
 

Izlazi prema potrebi Broj 6.         Godina XLIII. Karlovac, 9 listopada 2008. 

 
                249. str. 
GRAD KARLOVAC 
GRADSKO VIJEĆE 
 
 
    
149. ODLUKA o prihvaćanju Polugodišnjeg izvještaja o izvršenju proračuna grada 

Karlovca za 2008. godinu    
150. ODLUKA   o donošenju izmjena i dopuna dijela PUP-a Luščić, u detalju – Luščić 4 
    
151. ODLUKA   o izmjeni i dopuni Odluke o izradi izmjena i dopuna GUP-a grada Karlovca 
    
152. ODLUKA   o izmjeni Odluke o izradi izmjena i dopuna PUP-a Grabrik 
 
153. ODLUKA   o prihvaćanju Programa očuvanja i obnove objekata i infrastruktu zaštićene
    spomeničke baštine unutar kulturno povijesne cjeline za 2008. godinu 
154. ODLUKA   o odabiru ponude za održavanje javne rasvjete na području grada Karlovca
             
155. ODLUKA o prijenosu vlasništva specijalnog vatrogasnog vozila, tipa autoplatforma 

GB42,  interni tip H, s grada Karlovca na Javnu vatrogasnu postrojbu grada 
Karlovca  

156. ODLUKA o odobrenju prodaje zemljišta na Baščini, uz Triglavsku ulicu 
   
157. ODLUKA   o prihvaćanju ponude za kupnju poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu RH,  
    k.o. Skakavac 
158. ODLUKA o raspisivanju javnog natječaja za prodaju poljoprivrednog zemljišta u 

vlasništvuRH, k.o. Banski Moravci    
159. ODLUKA o raspisivanju javnog natječaja za prodaju poljoprivrednog zemljišta u 

vlasništvu RH, k.o. Banska Selnica 
160. ODLUKA o davanju suglasnosti tvrtki Čistoća d.o.o. Karlovac za zaduživanje 

korištenjem financijskog leasinga 
161. ODLUKA o davanju suglasnosti o izmjeni Statuta Gradskog muzeja grada Karlovca 
  
162.ODLUKA o donošenju programskog i financijskog okvira gradskog kazališta Zorin 

dom      
163. ZAKLJUČAK  o primanju na znanje Odluke o preraspodjeli sredstava u proračunu grada 
    Karlovca za 2008. godinu   
164. ZAKLJUČAK o davanju pozitivnog mišljenja na konačni prijedloga i izmjena i dopuna 

Prostornog plana Karlovačke županije 
165. ISPRAVAK  Odluke o donošenju GUP-a Karlovac 
 
 
 



 
 
 
 
166. IZMJENA   Plana zaštite od požara i tehnoloških eksplozija radi usklañivanja podataka 
 
167. IZMJENA   i dopuna Programa izgradnje grañevina i ureñaja komunalne infrastrukture  
    u 2008. godini 
   
GRAD KARLOVAC 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
 
 
168. ODLUKA  o izmjeni Odluke i Programa prevencije ovisnosti grada Karlovca 
  
169. ODLUKA o početku otvorenog postupka javne nabave velike vrijednosti u predmetu 

 izrade projektne dokumentacije za rekonstrukciju OŠ Turanj, Kar lovac           
(EVV br. 9/08) 

170. ODLUKA o početku otvorenog postupka javne nabave velike vrijednosti u predmetu      
izrade projektne dokumentacije za izgradnju nove prometnice rub 
zaštićene povijesne cjeline „Zvijezde“, od ulice Janka Draškovića do ulice 
Frana Kurelca i rekonstrukciju ulice Frana Kurelca u Karlovcu ( EVV br. 
12/08 ) 

171. ODLUKA o početku otvorenog postupka javne nabave velike vrijednosti u  predmetu 
projektne dokumentacije za rekonstrukciju ulice Aleksandra Majdera i 
izgradnju  parkirališta, te konzervatorske studije Rakovac- 2. dio, u 
Karlovcu (EVV br.13/08) 

172. ODLUKA o osnivanju Savjeta mladih grada Karlovca 
 
173. ODLUKA o osnivanju Vijeća maturanata grada Karlovca 
 
174. ODLUKA o izmjeni Odluke o broju grupa produženog boravka u osnovnim školama  
 grada Karlovca 
175. ODLUKA  radnom vremenu prodavaonica na području  grada Karlovca 
 
176. ZAKLJUČAK o davanju suglasnosti trgovačkom društvu Čistoća d.o.o. Karlovac na 

Pravilnik općim uvjetima isporuke komunalnih usluga sakupljanja i 
odvoza kotpada 

177. ZAKLJUČAK   o odobrenju sklapanja Aneksa ugovora o kreditu izmeñu Evropske banke  
za obnovu i razvoj  i tvrtke Vodovod i kanalizacija d.o.o. Karlovac  

178. ZAKLJUČAK o prihvaćanju potpisivanja Aneksa  ugovora o obavljanju dijela komu- 
nalnih poslovana području općine Barilović 

179. ZAKLJUČAK  o potvrdi Rješenja gradonačelnika o isplati sredstava Turističkoj zajednici
 grada Karlovca 
180. ZAKLJUČAK o prihvaćanju Ugovora o financiranju izrade Detaljnog plana ureñenja  
 Drežnik - Kupa 
181. ZAKLJUČAK o potvrdi Rješenja gradonačelnika o isplati sredstava tvrtki Mladost d.o.o.  
 
182. RJEŠENJE o financiranju sanacije krovišta OŠ Šišljavić 
 
183. RJEŠENJE o financiranju sanacije štete od požara na OŠ Dragojla Jarnevićeva 
 
184. RJEŠENJE  o imenovanju organizacijskog odbora Karlovački dani piva 2009. 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
GRAD KARLOVAC 
GRADSKO VIJEĆE 
 
 

149.             
 Na temelju članka 128. i članka 130. Zakona o Proračunu („Narodne novine“ br. 96/03), te 
članka 39.i članka 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07- pročišćeni 
tekst), Gradsko vijeće Grada Karlovca na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. godine 
donijelo je: 

ODLUKU 
O POLUGODIŠNJEM IZVJEŠTAJU O IZVRŠENJU  

PRORAČUNA GRADA KARLOVCA  
ZA 2008.godinu 

 
I. OPĆI DIO 

A. RAČUN PRIHODA I RASHODA  

OPIS PLAN ZA 
2008 

OSTVARENO 
01.01.-

30.06.2008. 
INDEX 

1. PRIHODI POSLOVANJA 203.451.400 87.766.960,90 43,1 
2 .PRIHODI OD PRODAJE NEFINANCIJSKE 
IMOVINE 

14.950.600 4.947.041,30 33,1 

3. RASHODI POSLOVANJA 178.972.031 77.822.286,31 43,5 
4. RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE 
IMOVINE 

 
43.086.233 

 
15.770.254,92 

 
36,6 

I.RAZLIKA – VIŠAK MANJAK -3.656.264  -878.539,03 24,0 
    
II. RASPOLOŽIVI VIŠAK PRIHODA IZ 
PRETHODNE GODINE 

 
9.043.264 

 
9.043.264 

 
100,0 

 
B. RAČUN ZADUŽIVANJA/ FINANCIRANJA 

PRIMICI OD FINANCIJ. IMOVINE I 
ZADUŽIVANJA 

0 0 0 

IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU I 
OTPLATE ZAJMOVA 

 
5.387.000 

 
2.481.645,61 

 
46,1 

NETO FINANCIRANJE -5.387.000 -2.481.645,61 46,1 
VIŠAK / MANJAK + RASPOLOŽIVA 
SREDSTVA IZ PRETHODNE GODINE + NETO 
FINANCIRANJE 0 5.683.079,36 0 

I. 
 

Ostvareni višak prihoda u Proračunu Grada Karlovca sa stanjem na dan 30.06.2008. godine iznosi 
5.683.079,36  kuna i predstavlja raspoloživa sredstva u narednom razdoblju. 

 
III. 

Prihvaća se izvještaj o isplatama iz tekuće pričuve u 2008.godini, koji je sastavni dio Polugodišnjeg 
izvješća proračuna Grada Karlovca za 2008.godinu. 
 

IV. 
Pregled planiranih i ostvarenih prihoda/primitaka i rashoda/izdataka dat je u Bilanci prihoda i 

rashoda, a detaljan pregled ostvarenih rashoda i izdataka po korisnicima, programima, aktivnostima i 
projektima dat je u Posebnom dijelu proračuna, koji su sastavni dio ove Odluke. 
 
 
 
 



 
 
 

V. 
Polugodišnji izvještaj o ostvarenju Proračuna Grada Karlovca stupa na snagu danom objave objave  

u Glasniku Grada Karlovca. 
   

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

Željko Gojšić, dr.stom. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-3      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
 
150. 

Temeljem odredbe članka 100. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji („Narodne novine“ br. 
76/07), članaka 39. i 106. Statuta grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07-pročišćeni tekst), 
Gradsko vijeće Grada Karlovca, na  32. sjednici održanoj dana  2. listopada 2008. godine, donijelo je 
sljedeću 

 

O D L U K U 

o donošenju Izmjene i dopune PUP-a Luščić u detalju – Luščić 4 

I. OPĆE ODREDBE 

 

Članak 1. 
 

Donosi se Izmjena i dopuna PUP-a Luščić u detalju – Luščić 4 (u daljnjem tekstu: Izmjena i dopuna plana), 
temeljena na Programu mjera za unapreñenje stanja u prostoru (Glasnik grada Karlovca br. 05/04). 
 
 

Članak 2. 
 

Područje obuhvata Izmjene i dopune plana obuhvaća prostor omeñen na sjeveroistoku ulicom Luščić, na 
istoku Senjskom ulicom do ulice Donja Švarča, ulicom Donja Švarča i ulicom okomito na nju do ulice 
A.Štampara, obuhvaćajući novoplanirani rotor, te stražnjom stranom parcele benzinske crpke, na jugu 
novom pristupnom prometnicom parcelama stambene namjene (urbane vile) do novoplaniranog rotora na 
zapadnoj obilaznici i na zapadu koridorom zapadne obilaznice,  sjevernom i sjeveroistočnom meñom 
bolničkog kompleksa do križanja Nemičićeve ulice i ulice Donja Švarča, Nemičićevom ulicom, 
Matoševom ulicom, uz zgradu Matoševa 24 i uz ogradu vojarne do ulice Luščić. 

 
 

Članak 3. 
 

Elaborat Izmjene i dopune plana, kojeg je izradio „ADF“ d.o.o. iz Karlovca sastavni je dio ove Odluke, a 
sastoji se od: 
A / Tekstualni dio 
0. Uvod 
1.    Detaljni opis izmjena i dopuna 
2.    Odredbe za provoñenje 
3.    Tablica 1 
 
 
 
 
 



 
 
B /  Grafički dio 
0 .Granica područja za koje se plan odnosi_ mjerilo 1:2000 
1a. / 1b. Detaljna namjena površina_mjerilo 1:1000  
2a ./ 2b. Prometna, telekomunikacijska i komunalna infrastrukturna mreža 

2.1a. / 2.1b. _ Promet_mjerilo 1:1000 
2.2a. / 2.2b. _ Pošta i telekomunikacije_mjerilo 1:1000 

 2.3a. / 2.3b. _ Energetski sustav_mjerilo 1:1000 
 2.4a. / 2.4b. _Vodnogospodarski sustav_mjerilo 1:1000 
3a. / 3b. Uvjeti gradnje_mjerilo 1:1000 
4a.  Uvjeti korištenja_mjerilo 1:1000 
 
C / Prilog 
 PRILOG 1 Izvodi iz GUP-a 
 PRILOG 2 Odluka o donošenju Izmjena i dopuna PUP-a Luščić u detalju – Luščić 4 PRILOG 3 
Mišljenja iz članka 94. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji  
                             (NN br. 76/07) 
 PRILOG 4 Izvješće o javnoj raspravi 
 PRILOG 5 Evidencija postupka izrade i donošenja plana  

PRILOG 6 Sažetak za javnost 
 
 

II. ODREDBE ZA PROVOðENJE 
Članak 4. 

 
(1)Osnovni zadatak izmjena i dopuna je usklañivanje plana sa stvarnim potrebama stanovništva i ostalih 
korisnika prostora. Temelji se na provjeri opravdanosti PUP-om predloženog rješenja u južnom dijelu 
obuhvata, gdje je za predloženo prometno rješenje neophodno veliko rušenje postojećih stambenih  - 
individualnih zgrada (obiteljskih kuća) i provjerom optimalnog uvjeta parcelacije bolničkog kompleksa, te 
iznalaženjem kvalitetnog rješenja s ciljem racionalnog i svrhovitog korištenja zemljišta. 
 

Članak 5. 
 

(1)Sjeverni i središnji dio plana većim je dijelom izgrañen, te se izmjene i dopune uglavnom odnose na 
promjenu uvjeta gradnje pojedine grañevinske čestice (namjena površine, gradiva površina, grañevinski 
pravac, katnost).    
(2)Južni dio plana zahtjeva značajnije intervencije u izmjeni plana, osobito zbog korekcije sjeveroistočne i 
južne granice obuhvata medicinskog centra i izmijenjenog prometnog rješenja u odnosu na PUP. PUP-om 
je za predloženu zonu bolničkog kompleksa i povezivanje Nemičićeve ulice i ulice A.Štampara neophodno 
veliko rušenje postojećih stambenih – obiteljskih kuća. Izmjenom i dopunom zadržana je postojeća 
izgradnja, ukida se dio planirane prometnice od bolnice do Nemičićeve, ulica A.Štampara završava 
postojećim okretištem kod ulaza u bolnički kompleks. (3)GUP-om planirano novo prometno rješenje 
predviña rotor u ulici A.Štampara, te od njega izgradnju nove tercijarne gradske prometnice (uz južnu 
granicu parcele bolnice) do novoplaniranog rotora na zapadnoj zaobilaznici. Južni, neizgrañeni  dio parcele 
bolničkog kompleksa je smanjen, te je na tom dijelu predviñena zona stambene individualne izgradnje – 
urbane vile i površina javnog zelenila.   
(4)Izmjene i dopune plana usklañene su sa odredbama Generalnog urbanističkog plana (u daljnjem tekstu 
„GUP“, Glasnik grada Karlovca 14/07). 
 

Članak 6. 
 

(1)Ovom izmjenom i dopunom obuhvaćeni su sljedeći detalji, koji su izmijenjeni u grafičkom i 
tekstualnom dijelu plana: 
 
 
 
 
 



 
 
DETALJ 1 
Površina detalja je 6408 m2. 
Odnosi se na prostor postojećih  i planiranih garaža uz ogradu vojarne, na grañevinske čestice gp284 i 
gp285 i grañevinsku česticu visoke stambene zgrade ds6. 
Postojeća gradiva površina garaža usklañena je sa stvarno izvedenim stanjem i formirana je nova 
grañevinska čestica gp1.4 sa pet garažnih objekata. 
 Povećana je površina grañevinske čestice gp285 na dio grañevinske čestice gp284 (sjeverno) i ds6 
(zapadno) i povećana je gradiva površina iste u dubinu parcele. 
 
 
DETALJ 2 
Površina detalja je 520 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp291.  
Povećana je gradiva površina u dubini parcele. 
 
 
DETALJ 3 
Površina detalja je 649 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp297. 
Namjena je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu individualnu izgradnju (obiteljska kuća) – M11. 
 
 
DETALJ 4 
Površina detalja je 475 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp300. 
Povećana je gradiva površina  u dubinu parcele i prema desnom susjedu (gp301). 
 
 
DETALJ 5 
Površina detalja je 4554 m2. 
Obuhvaća dio uz sjeveroistočnu granicu obuhvata plana, zbog izgradnje rotora (izvan obuhvata) na križanju 
ulice Luščić, Matoševe ulice, Šulekove ulice i ulice sjeverno. 
Izmijenjen je spoj Matoševe i Šulekove ulice sa ulicom Luščić,  Matoševa ne završava kao slijepa, već je 
njom omogućen ulaz iz smjera rotora. Zbog toga je korigirana istočna granica grañevinske čestice gp5. 
Odnosi se i na grañevinske čestice gp302, gp303 na sjevernoj strani Matoševe ulice, te grañevinske čestice 
gp304, gp54 i gp55 na zapadnoj strani Šulekove ulice. 
Grañevinske čestice gp302 i gp303 objedinjuju se u jednu grañevinsku česticu gp302 mješovite – pretežito 
stambene individualne namjene (obiteljska kuća) - M11. 
Povećana je površina grañevinske čestice gp304 (prema ulici Luščić na zelenu površinu do pješačke staze) i 
gradiva površina u ravnini sa gradivim površinama susjednih parcela gp305 i gp306. 
Na grañevinskim česticama gp54 i gp55 namjena je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – 
individualnu izgradnju (obiteljska kuća) – M11. 
U tabelarnom prikazu promijenjena je vrsta pokrova, te je osim salonita, eternita i crijepa mogući i limeni, a 
vrsta krova je moguća osim dvostrešnog, jednostrešan i ravan. 
 
 
DETALJ 6 
Površina detalja je 490 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp25. 
Zbog produženja Matoševe ulice prema jugozapadu (izvan obuhvata plana - sjeverna granica), smanjen je 
sjeverozapadni dio grañevinske čestice. Povećana je gradiva površina do jugoistočnog ugla parcele. 
Namjena je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu izgradnju (obiteljska kuća) – 
M11. 
 
 
 
 
 



 
 
DETALJ 7 
Površina detalja je 502 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp21. 
Povećana je gradiva površina, tj. Izravnat je prednji rub gradive površine (grañevinski pravac je bez 
„zuba“). 
 
 
DETALJ 8 
Površina detalja je 1616 m2. 
Odnosi na grañevinske čestice gp18, gp19 i gp89. 
Od tih tri grañevinskih čestica formirane su četiri parcele gp18a, gp18b, gp19 i gp89 u skladu sa 
katastarskim planom.  
Namjena grañevinske čestice gp89 je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu 
izgradnju (obiteljska kuća) – M11. 
 
 
DETALJ 9 
Površina detalja je 415 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp48.  
Čestica se dijeli na dvije grañevinske čestice gp48a i gp48b, s time da grañevinska čestica gp48b ima pravo 
služnosti prolaza preko čestice gp48a. 
 
 
DETALJ 10 
Površina detalja je 366 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp115.  
Gradiva površina je povećana, proširena do zapadnog ruba parcele (obuhvaćena postojeća izgradnja koja je 
do sada bila izvan gradive površine). 
 
 
DETALJ 11 
Površina detalja je 1272 m2. 
Odnosi se na grañevinske čestice gp75 i gp120.  
Na čestici gp120 gradiva površina je povećana, pomaknuta do istočnog i južnog ruba parcele. 
Na čestici gp75 gradiva površina je povećana za malu površinu uz jugozapadnu granicu parcele, namjena je 
promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu izgradnju (obiteljska kuća) – M11, a 
koeficijent izgrañenosti je sa 30% povećan na 40%. 
 
 
DETALJ 12 
Površina detalja je 9583 m2. 
Odnosi se na grañevinske čestice visoke stambene zgrade ds23 i ds18.  
Površina parcele ds23 povećana je na sjever do križanja Domjanićeve i Matoševe ulice, na prostor kojem 
prema PUP-u nije bila definirana namjena, a u svrhu povećanja parkirališnog prostora na parceli. 
Korigiran je sjeveroistočni dio grañevinskih čestica ds23 i ds18 omogućivši parceli ds23 direktan pristup na 
javnu prometnu površinu (Medovićevu ulicu), a ne preko parcele ds18. 
 
 
DETALJ 13 
Površina detalja je 1025 m2. 
Dvije grañevinske čestice gp79 i gp80 objedinjene su u jednu grañevinsku česticu gp79 stambene – 
individualne izgradnje (urbana vila ) – S12.  
Postotak izgrañenosti parcele je 40%. Maksimalni dozvoljeni broj etaža je Po+P+2.  
 
 
 
 
 



 
 
DETALJ 14 
Površina detalja je 4211 m2. 
Odnosi se na grañevinske čestice više stambene izgradnje ds15 i ds16. 
Korigiran je južni dio grañevinskih čestica ds15 i ds16 omogućivši parceli ds15 direktan pristup na javnu 
prometnu površinu (Hebrangovu ulicu), a ne preko parcele ds16. 
Predviñena je parcela gp14.4 za novu trafostanicu, smještena izmeñu grañevinskih čestica ds16 i ds17 do 
postojeće trafostanice. 
 
 
DETALJ 15 
Površina detalja je 8297 m2. 
Odnosi se na grañevinske čestice gp69, gp70, gp71, gp72, gp73, gp74, gp108, gp109, gp110 i gp111 i 
gp113. 
Ovim planom promijenjene su površine i gabariti grañevinskih čestica gp69, gp70, gp108 i gp109. Na 
grañevinskim česticama gp108 i gp109 promijenjena je i gradiva površina, tj. usklañena sa sadašnjim 
stanjem odnosno postojećim objektima, a namjena je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – 
individualnu izgradnju (obiteljska kuća) – M11. 
Od grañevinskih čestica gp71 i gp72 formirana je jedna veća parcela gp71. Namjena čestice gp71 je 
promijenjena u stambenu – individualnu izgradnju (urbana vila ) – S12., katnosti Po+P+2.  
Ovom izmjenom takoñer se mijenjaju površine i gabariti (zapadna granica), te gradive površine 
grañevinskih čestica gp110 i gp111 (prema zapadnoj granici parcele). Izgrañenost parcele gp110 se sa 30% 
povećava na 49%, a izgrañenost parcele gp111 se sa 30% povećava na 40%. 
Izmjenom i dopunom plana parcela gp74 dijeli se na dvije parcele gp74a i gp74b za smještaj objekata 
dvojne izgradnje. Na novoformiranoj grañevinskoj čestici gp74b povećana je gradiva površina prema 
istočnoj strani. Izgrañenost parcela iznosi 40%.  
Unutar grañevinske čestice gp113 ovom izmjenom ulazi i parcela namijenjena za planiranu toplinsku 
stanicu. Namjena parcele je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu izgradnju 
(obiteljska kuća) – M11, veće gradive površine od PUP-om definirane. 
Ovom izmjenom povećava se gradiva površina grañevinske čestice gp73 do istočne meñe. 
 
 
DETALJ 16 
Površina detalja je 1282 m2. 
Odnosi se na grañevinske parcele  gp168, gp169 i gp170. 
Namjena parcele gp170 je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu izgradnju 
(obiteljska kuća) – M11, katnost je promijenjena u S+P+2+Pk, a gradiva površina je povećana, odnosno 
pomaknuta prema zapadnoj granici parcele. 
Grañevinske čestice gp168 i gp169 su podijeljene svaka na dvije zasebne grañevinske čestice ( u jednakim 
omjerima) i time su nastale četiri nove parcele (gp168a, gp168b, gp169a, gp169b). 
Navedene parcele neznatno su smanjene (pomak zapadne, prednje granice parcele), jer je korigiran koridor 
Nemičićeve ulice, odnosno križanje sa Hebrangovom ulicom (razrañeno u DPU Luščić 2).  
 
 
DETALJ 17 
Površina detalja je 5491 m2. 
Odnosi se na grañevinske čestice gp144, gp145, gp146, gp147, gp148, gp149, gp190, gp192 i gp193.  
Grañevinskim česticama gp144, gp145, gp146, 147 i gp148 povećana je gradiva površina prema prednjoj, 
sjevernoj meñi parcele (prema Hebrangovoj ulici), s time da je parceli gp148 gradiva površina proširena i 
na tri metra od  istočne meñe. 
Izmjenom istočne granice grañevinske čestice gp148, odnosno usklañivanjem granice sa stvarnim stanjem 
prema katastarskoj podlozi došlo je do promijene granica i površina parcela gp149, gp193 i gp190, s kojima 
čestica gp148 graniči. 
Namjena grañevinske čestice gp148 promijenjena je u  mješovitu – pretežito stambenu – individualnu 
izgradnju (obiteljska kuća) – M11, a katnost u Po+P+2. 
 Grañevinskoj čestici gp192 povećana je gradiva površina prema prednjoj istočnoj granici parcele (prema 
Skopskoj ulici). 
 
 



 
Namjena čestica gp145, gp147 i gp192 je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu 
izgradnju (obiteljska kuća) – M11. 
 
 
DETALJ 18 
Površina detalja je 361 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp187.  
Namjena je promijenjena u mješovitu – pretežito stambenu – individualnu izgradnju (obiteljska kuća) – 
M11 
 
 
DETALJ 19 
Površina detalja je 3625 m2. 
Odnosi se na grañevinske čestice gp151, gp152, gp281 i gp282. 
Povećana je gradiva površina grañevinske čestice gp151, odnosno pomaknuta na tri metra od zapadne i 
južne (stražnje) granice parcele. 
Grañevinske čestice gp152 i gp282 su objedinjene u jednu parcelu stambene namjene – individualne 
izgradnje (urbana vila) – S12, s maksimalno 6 stambenih jedinica. Maksimalna visina objekta je 
Po+P+1+Pk, a max izgrañenost parcele je 30%. 
Grañevinska čestica gp281 je povećana, tj. pomaknuta je sjeverna meña na dio stare parcele gp282, u 
skladu sa katastarskim planom. 
 
 
DETALJ 20 
Površina detalja je 2605 m2. 
Površina koja PUP-om nije bila predviñena za izgradnju, izmeñu grañevinskih čestica gp280 i gp279 (s 
lijeve i desne strane) prenamijenit će se u dvije grañevinske čestice gp280a i 2gp80b, stambene – 
individualne izgradnje (obiteljska kuća) – S11. 
Pristup parceli gp280b je sa Senjske ulice, a pristup parceli gp280a je iz Skopske ulice.  
Izgrañenost obje parcele je 30%, max katnost je Po+P+1+Pk. 
Predviñena je parcela gp15.4 za novu trafostanicu sjeverno od grañevinske čestice gp280a.  
 
 
DETALJ 21 
Površina detalja je 1261 m2. 
Odnosi se na grañevinsku česticu gp202. 
Namjena je promijenjena u stambenu – individualnu izgradnju (urbana vila ) – S12, 
maksimalnog dozvoljenog broja etaža Po+P+2.  
Vrsta krova je moguća osim dvostrešnog, jednostrešan i ravan. 
 
 
DETALJ 22 
Površina detalja je 24.8593 m2. 
Odnosi se na južni dio obuhvata plana, a obuhvaća  grañevinske čestice gp216, gp217, gp218, gp219, 
gp220, gp221, gp236, gp237, gp238 i gp239, gp242, gp243, gp244, gp245 i gp246, gp253, gp256, gp258, 
gp259, gp206, gp265, gp266, gp267, gp205, gp275, gp276, gp277, gp278 sjeverno od ulice Donja Švarča, 
te grañevinske čestice gp222, gp223, gp224, gp225, gp226, gp227, gp228, gp229, gp230, gp231, gp232, 
gp233, gp234, gp235 južno od navedene prometnice. 
 
Korigiran je koridor Nemičićeve ulice ( izvan obuhvata plana - zapadna granica), ulice Donja Švarča 
(istočni dio izvan obuhvata plana – jugoistočna granica), ulice A.Štampara, ulice koja povezuje ulicu 
A.Štampara  i ulicu Donja Švarča, te njen produžetak dalje na jugozapad do zapadne obilaznice, križanje 
Nemičićeve ulice i ulice Donja Švarča (izvan obuhvata plana, po PUP-u ulica Donja Švarča završavala kao 
slijepa). Križanje ulice A.Štampara i ulice okomito na nju (koja povezuje ulicu A.Štampara i ulicu Donja 
Švarča), te križanje novoplanirane prometnice (od ulice A.Štampara do zapadne obilaznice) i zapadne 
obilaznice planirano je riješiti rotorom.   
 
 
 



 
 
Izmijenjen je oblik i veličina grañevinskih čestica uz navedene prometnice.  
Parcelama gp217 i 218 je zbog rekonstrukcije koridora Nemičićeve ulice korigirana zapadna, prednja strana 
parcela. 
Parceli gp221 je zbog rekonstrukcije koridora Nemičićeve ulice i križanja sa ulicom Donja Švarča 
korigirana zapadna, prednja strana parcele, uz zadržavanje postojeće izgradnje.  
Zbog proširenja koridora ulice Donja Švarča promijenjene su površine i gabariti grañevinskih čestica 
gp221, gp236, gp238 i gp239, gp242, gp243, gp244 i gp245 na sjevernoj strani prometnice. 
Grañevinske čestice gp236 i gp237 su objedinjene u jednu česticu gp236, u skladu sa katastarskim planom. 
 
Korigirana je pješačka površina s obje strane južnog dijela Skopske ulice (dijela okomitog na ulicu Donja 
Švarča) i njenog odvojka što je utjecalo na gabarit i površinu grañevinske parcele gp246. 
Od Nemičićeve ulice do slijepog završetka odvojka Skopske ulice, a izmeñu parcela gp217 i gp218 
probijena je pješačka površina širine 1,5 metara.   
 
Površina na uglu Nemičićeve i Skopske ulice, izmeñu grañevinskih čestica gp216 i gp217 pripojena je tim 
grañevinskim česticama (2/3 parceli gp216 i 1/3 parceli gp217), s time da je namjena tako novoformirane 
parcele gp216 promijenjena u stambenu – individualnu izgradnju (urbana vila) – S12. 
Istočno od postojećih grañevinskih čestica gp218, gp219 i gp220 formirana je nova grañevinska čestica 
gp237, koja se sastoji od istočnog (stražnjeg) dijela parcela gp218, gp219 i gp220, skladu sa katastarskim 
planom. 
Od dijela grañevinskih čestica gp219 i gp220 (prethodno opisano), te dijela nastalog nakon korekcije trase 
Nemičićeve ulice i njenog spoja sa ulicom Donja Švarča formirana je jedna veća parcela gp220. 
Promijenjen je oblik i veličina gradive površine na grañevinskim česticama gp218, gp220, gp221 i gp236. 
Namjena čestice gp220 je promijenjena u stambenu – individualnu izgradnju (urbana vila ) – S12., katnosti 
Po+P+2.  
 
Korigirane su površine i oblik grañevinskih čestica gp253 i gp256, tako da se iz površine grañevinske 
parcele gp253 izdvoji dio k.č.2442/4 i cijela pripoji parceli gp256.. Smanjena je gradiva površina parcele 
gp253. Gradiva površina grañevinske čestice gp256 povećana je na 4,5 metara od zapadne meñe. 
 
Zbog korekcije sjeverne, istočne i zapadne granice grañevinske čestice gp266, u skladu sa katastarskim 
planom , promijenjen je oblik i površina grañevinskih čestica gp258, gp259, gp265, gp267 i gp206. 
Promijenjene su gradive površine i pristupne površine do parcela gp265 i gp267.  
 
Izmjena i dopuna detalja odnosi se i na područje dvorca Švarča i pratećih objekata (dva prizemna objekta, 
kapele Sv.Ane, magazina i gospodarske zgrade),te stambenog objekta uz zapadnu granicu parcele dvorca. 
 
Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Karlovcu donio je rješenje o stavljanju dvorca 
Švarča pod preventivnu zaštitu do 09.01.2011.godine, odnosno do donošenja rješenja o utvrñivanju 
svojstva kulturnog dobra. 
Preventivna zaštita odnosi se na prostor unutar prostornih meña k.č.2502, 2504/4, 2503/2, 2510/6 i 2509/3. 
U skladu sa smjernicama navedeni objekti su objedinjeni u jednu grañevinsku česticu gp205.  
 
Zbog promijene zapadne meñe dvorca i pratećih objekata korigirane su istočne (stražnje) granice 
grañevinskih čestica gp275, gp276 i gp277 koje graniče sa parcelom dvorca. Ispravljene su zajedničke 
meñe izmeñu parcela gp275, gp276,  gp277 i gp278 ucrtane prema katastarskom planu. 
Katnost objekata na parcelama gp276 i gp277 promijenjena je u P+2, a katnost objekta na parceli gp275 je 
promijenjena u S+P+1+Pk.   
 
Grañevinske čestice gp222, gp223, gp224, gp225, gp226, gp227, gp228, gp229, gp230, gp231, gp232, 
gp233, gp234 i gp235 su izmijenjene  zbog korekcije i rekonstrukcije trasa prometnica (Nemičićeva ulica, 
ulica A.Štampara, njihovo križanje, ulica Donja Švarča i ulica okomito na nju) i zbog zadržavanja u 
prostoru postojeće izgradnje, u skladu sa katastarskim planom. 
 
 
 
 
 



 
Predviñena je parcela gp16.4 za novu trafostanicu u ulici A.Štampara, na zelenom otoku u središnjem dijelu 
okretišta autobusa, sjeverno od ulaza u bolnički kompleks.   
 
Korigirana je granica parcele bolnice, na zapadu do površine zelenila uz zapadnu obilaznicu. Na 
sjeveroistoku je izuzeta postojeća stambena izgradnja i objekti na njima stambene – individualne izgradnje 
(obiteljska kuća) – S11, koje se zadržavaju u prostoru, te se formiraju nove grañevinske čestice gp222a, 
gp222b, gp222c, gp222d, gp222e, gp222f, gp222g i gp222h, u skladu sa katastarskim planom. Na jugu je 
granica bolničkog kompleksa smanjena do novoplanirane prometnice koja u smjeru istok zapad rotorima 
povezuje ulicu A.Štampara i zapadnu obilaznicu.  Na istoku je izuzet sjeverozapadni dio parcele benzinske 
crpke sa pratećim sadržajima (dio gdje su izgrañeni tenis tereni), sada unutar obuhvata DPU Luščić 3. 
Južno od novoplanirane prometnice planiran je pojas zelenila i zona stambene namjene – 12 grañevinskih 
čestica stambene - individualne izgradnje (urbana vila) – S12, s maksimalno 4 stambenih jedinica sa 
novoplaniranom pristupnom prometnicom tim parcelama južno od grañevinskih čestica. Maksimalna visina 
objekta je Po+P+1+Pk, a max izgrañenost parcele je 25%. 

                                                                                                                             
 

Članak 7. 
Za područje Izmjena i dopuna PUP “ Luščić“ u detalju – Luščić 4, unutar obuhvata detalja 1 – 22, vrijede 
sljedeće Odredbe za provoñenje: 
 

1. Detaljna namjena površina 
 
(1)Na prostoru plana predviñene su površine sljedećih namjena: 
 

1. Površine stambene namjene – individualna izgradnja - obiteljske kuće   S11 
2. Površine stambene namjene – individualna izgradnja – urbane vile  S12 
3. Površine mješovite namjene – pretežito stambena - individualna izgradnja (obiteljske kuće)  

          M11 
4. Površine mješovite namjene – pretežito stambena – više zgrade   M12 
5. Površine mješovite namjene – pretežito stambena – visoke zgrade   M13 
6. Površine javne i društvene namjene - zdravstvena     D3 

- kultura     D6 
7. Površina garaže          G 
8. Javne zelene površine - javni perivoji       Z1 

- dječja igrališta      Z2 
- gradski gajevi i šume     Z3 

9. Zaštitne zelene površine         Z 
10. Prometne površine (kolnik, pješačke staze, biciklističke staze, ulično zelenilo) 

 
 

Članak 8. 
 

(1)Razmještaj i oblik površina iz članka 7. prikazan je na grafičkom prikazu Izmjena i dopuna plana, list br. 
1 _ Detaljna namjena površina u mjerilu 1:1.000. Namjena površina na prostoru obuhvata mora biti u 
skladu sa odredbama iz članka 7. i sa svim postavkama koje iz njega proizlaze. 
(2)Namjena površina na prostoru obuhvata Izmjena i dopuna plana usklañena je s namjenom definiranom 
Generalnim urbanističkim planom grada Karlovca (u daljnjem tekstu „GUP“, Glasnik grada Karlovca 
14/07), a detaljnije se razrañuje ovim planom. 
(3)Područje stambene – individualne izgradnje (obiteljske kuće – S11) na sjevernom dijelu obuhvata 
(omeñeno ulicom Luščić i Matoševom ulicom), a koje se prema GUP – u nalaze u zoni S3 zadržavaju 
svoju namjenu i sadržaj u skladu sa člankom 123.stavak 2. i stavak 3. Odredbi za provoñenje GUP-a 
prema kojem se razmještaj pojedinih namjena i sadržaja može mijenjati unutar obuhvata 
podrobnijih urbanisti čkih planova (UPU, DPU) uz obvezu zadržavanja 80% planirane namjene 
površina, zadržavanje gradske prometne i infrastrukturne mreže.  
 
 
 
 



 
 
 
Podrobnijim urbanisti čkim planom moguća su manja odstupanja od GUP-om navedene stambene 
namjene radi prostornog (urbanističko-arhitektonskog) usklañivanja postojeće i planirane stambene 
izgradnje. Odstupanja su moguća samo u slučajevima smanjenja visina zgrada u odnosu na 
propisanu. To znači da je u predjelu S3 moguće u manjoj mjeri predvidjeti i druge stambene 
namjene (S1-a, S1-b i S2), a u predjelu S2 moguće je predvidjeti S1-a i S1-b.  
 

2. Režimi ureñenja prostora 
 

Članak 9. 
(1)Ureñenje prostora, bilo izgradnjom grañevina ili ureñenjem zemljišta mora se obaviti u skladu s planom, 
odnosno sa svim postavkama koje iz njega proizlaze.  
(2)Granica obuhvata prikazana je na svim listovima grafičkog dijela plana. 
(3)Sastavni dio ovih Odredbi za provoñenje je Tablica 1. 
 

3. Detaljni uvjeti korištenja, ureñenja i gradnje grañevnih čestica i grañevina 
 

Članak 10. 
(1)Unutar obuhvata plana grañevno zemljište se može parcelirati samo u skladu s prijedlogom parcelacije 
prikazanom na grafičkom prikazu Izmjene i dopune plana,  list br. 3 _ Uvjeti gradnje u mjerilu 1:1000. 
  

Članak 11. 
(1)Prostor obuhvata predstavljaju površine unutar kojih se mogu graditi grañevine (osnovna i pomoćna), 
urediti zelene površine, ceste, pješačke površine i biciklističke staze. 
 

Članak 12. 
(1)Zemljište za gradnju grañevine - osnovne  i pomoćne namjene, omeñeno je granicom gradivog dijela 
čestice. Gradivi dio čestice obuhvaća postojeću i/ili novu izgradnju. 
(2)Maksimalna bruto površina izgrañenosti grañevne čestice, maksimalna katnost, visina, kao i namjena za 
svaku grañevnu česticu odreñeni su u Tablici 1. 
(3)Iznimno, kod rekonstrukcije postojećih zgrada može se zadržati zatečena postojeća veća visina zgrada i 
zatečena veća izgrañenost čestice (Tablica 1, stupac br. 9) od propisanih ovim planom (Tablica 1, stupac 
br. 10 i 14). 
(4)Iznimno, kod postojećih zgrada čija je zatečena visina i izgrañenost (kig) (Tablica 1, stupac br. 9) u 
okvirima zadanih (Tablica 1, stupac br. 10 i 14), moguća je dogradnja i nadogradnja, najviše do 10% od 
ukupne bruto izgrañene površine (Tablica 1, stupac br. 15 i 16), odnosno u odnosu na projektom utvrñenu 
zatečenu površinu. 
 

Članak 13. 
(1)Pomoćne grañevine  se mogu graditi uz postojeće grañevine osnovne namjene, u dvorišnom dijelu 
grañevne čestice i/ili u sklopu novih grañevina u podrumskoj etaži, a unutar planom predviñene gradive 
površine. 
(2)Pomoćnim grañevinama smatraju se: garaže za osobne automobile, spremišta ogrjeva, kotlovnice i druge 
pomoćne prostorije u funkciji stanovanja.   
 

Članak 14. 
(1)Unutar obuhvata intervencije u prostoru izvode se u sljedećim oblicima: 

- uklanjanje grañevina radi gradnje i ureñenja površina; 
- rekonstrukcija s dogradnjom i nadogradnjom postojećih grañevina ili zamjena novim, koje planom 

nisu predviñene za uklanjanje;  
- održavanje postojećih grañevina; 
- izgradnja novih grañevina. 

 
 
 
 
 



 
Članak 15. 

 
POSTOJEĆA IZGRADNJA – STAMBENA NAMJENA - OBITELJSKE KUĆE 

 
(1)Na svim postojećim grañevinama stambene namjene – obiteljskim kućama (S11) mogući su sljedeći 
zahvati: 

- održavanje postojećih grañevina; 
- rekonstrukcija postojećih grañevina, s dogradnjom i nadogradnjom; 
- zamjena novim grañevinama  
- preureñenje potkrovlja u stambeni prostor, upotreba ležećih krovnih prozora, odnosno stojećih 

krovnih prozora;  
- izmjena i zamjena svih dotrajalih grañevinskih elemenata, moguća je zamjena postojeće stolarije 

novom od drva, plastike ili aluminija ujednačenog izgleda. 
  
 

Članak 16. 
 

POSTOJEĆA IZGRADNJA – MJEŠOVITA – PRETEŽITO STAMBENA NAMJENA - OBITELJSKE 
KUĆE 

 
(1)Na grañevinama mješovite – pretežito stambene namjene - obiteljske kuće - (M11), mogući su slijedeći 
zahvati: 
- održavanje postojećih grañevina; 
- rekonstrukcija postojećih grañevina, s dogradnjom i nadogradnjom; 
- zamjena novim grañevinama (do grañevinskog pravca postojeće grañevine); 
- prenamjena stambenog prostora u poslovni za tihe i čiste djelatnosti bez opasnosti od požara i eksplozije 
(poslovna namjena može iznositi do 60% ukupne površine grañevine – osnovne i pomoćne); 
- preureñenje potkrovlja u stambeni prostor, upotreba ležećih krovnih prozora, odnosno stojećih krovnih 
prozora;  
- izmjena i zamjena svih dotrajalih grañevinskih elemenata, moguća je zamjena postojeće stolarije novom 
od drva, plastike ili aluminija ujednačenog izgleda. 
 

Članak 17. 
 

POSTOJEĆA IZGRADNJA – MJEŠOVITA – PRETEŽITO STAMBENA NAMJENA – VIŠE I VISOKE 
ZGRADE 

 
 
(1)Na postojećim grañevinama mješovite – pretežito stambene izgradnje – više i visoke zgrade (M12 i M13) 
mogući su slijedeći zahvati: 
- održavanje postojećih grañevina; 
- izmjena i zamjena svih dotrajalih grañevinskih elemenata, moguća je zamjena postojeće stolarije novom 
od drva, plastike ili aluminija ujednačenog izgleda; 
- zatvaranje loña, ali isključivo na način da se na pojedinom tipu zgrade primjeni samo jedan oblikovni 
model zatvaranja loña ili prema projektu preoblikovanja pročelja cijele grañevine.  
 

 
Članak 18. 

 
(1)Površine koje nisu namijenjene izgradnji trebaju se urediti u skladu s planiranom namjenom. 
(2)Do vremena ureñenja zemljišta, planiranog dijela naselja, za izgradnju s planiranom namjenom, površine 
unutar plana mogu se koristiti kao okućnice, vrtovi, voćnjaci ili zelene površine javnog režima korištenja. 
 
 
 
 
 
 
 



 
Članak 19. 

 
VELIČINA I OBLIK GRAðEVNIH ČESTICA 

 
(1)Veličina, oblik, položaj i oznaka grañevne čestice definirani su na grafičkom prikazu, list br. 3 _ Uvjeti 
gradnje u mjerilu 1:1000. Površina grañevne čestice iskazana je u Tablici 1 (stupac br. 7). 
(2)Stvarne površine i  oblik grañevnih čestica utvrditi će se aktom o parcelaciji zemljišta. Zbog 
neusklañenosti sa stvarnim stanjem i nesreñenih podloga na kojima je rañen ovaj Plan dozvoljava se 
tolerancija površine u iznosu od 5% površine grañevinske čestice utvrñene ovim Planom, uz uvjet da oblik i 
meñusobni odnosi čestica moraju biti u potpunosti usklañeni sa grafičkim prikazom Plana. 
(3)Grañevne čestice prometnih površina formirati će se u skladu s ovim planom i fazom realizacije. 
 

Članak 20. 
 

IZGRAðENOST 
 

(1)Za svaku grañevnu česticu odreñen je postojeći (kod zadržavanja postojeće izgradnje) i maksimalni 
koeficijent izgrañenosti (kod nove gradnje i rekonstrukcije) (k ig) - odnos izgrañene površine zemljišta pod 
grañevinom i ukupne površine grañevne čestice, što je prikazano u Tablici 1 (stupac br. 9 i 10). 
(2)Zemljište pod grañevinom je vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih i natkrivenih 
konstruktivnih dijelova grañevine, osim balkona, na grañevnu česticu, uključujući i terase u prizemlju 
grañevine kada su iste konstruktivni dio podzemne etaže. 
 

Članak 21. 
 

VELIČINA I POVRŠINA GRAðEVINA 
 

(1)Izgradnja grañevine moguća je unutar granice gradivog dijela grañevne čestice, što je vidljivo u 
grafičkom dijelu plana, list br. 3 _ Uvjeti gradnje.  
 

 
Članak 22. 

 
ISKORIŠTENOST I UKUPNA BRUTO IZGRAðENA POVRŠINA GRAðEVINE 

 
(1)Za svaku grañevnu česticu odreñena je postojeća (kod zadržavanja postojeće izgradnje) i najveća 
dopuštena iskorištenost (kod nove gradnje i rekonstrukcije) (k is) – odnos ukupne bruto izgrañene površine 
grañevine (svih etaža) i površine grañevne čestice, što je prikazano u Tablici 1 (stupac br. 16 i 18) 
 

Članak 23. 
 

BROJ ETAŽA GRAðEVINA 
 

(1)Za svaku grañevinu unutar obuhvata Izmjena i dopuna plana utvrñen je najveći dopušteni broj etaža, što 
je prikazano u Tablici 1  (stupac br. 14). 
(2)Etaža (E) je vodoravni dio zgrade izmeñu dvije uzastopne meñukatne konstrukcije (stropne ili podne) 
uključujući i prizemlje, podrum i potkrovlje; maksimalna visina etaže za obračun visine grañevine , 
mjerena od poda do poda ovisi o vrsti namjene i načinu korištenja i iznosi: za stambenu namjenu do 3,0 m, 
za poslovnu namjenu do 4,0 m. 
(3)Prizemlje (P) je dio grañevine čiji se prostor nalazi neposredno na površini, odnosno najviše 1,5 m 
iznad konačno ureñenog i zaravnatog terena mjereno na najnižoj točki uz pročelje grañevine ili čiji se 
prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili krova).  
(4)Suteren (S) je dio grañevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga 
volumena u konačno ureñeni i zaravnani teren uz pročelje grañevine, odnosno da je najmanje jednim 
svojim pročeljem izvan terena. 
 
 
 
 



 
 
(5)Podrum (Po) je potpuno ukopani dio grañevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, odnosno 
suterena. Grañevina može imati i dva podruma ako geomehanički uvjeti terena to omogućavaju, te se oba 
podruma uračunavaju u BRP.  
(6)Kat (K)  je dio grañevine čiji se prostor nalazi izmeñu dva poda iznad prizemlja. 
(7)Potkrovlje (Pk) je dio grañevine čiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno ispod kosog ili 
zaobljenog krova. Visina nadozida potkrovlja ne smije biti viša od 1,20 m za prizemne i 1,10 m za 
višekatne zgrade u odnosu na gornju kotu konstrukcije poda, inače se smatra katom. 
(8)Detalji oblikovanja pojedinih etaža utvrñeni su ovim Odredbama u članku 55. 
 

Članak 24. 
 

VISINA GRAðEVINA 
 

(1)Za svaku grañevinu unutar obuhvata plana utvrñena je najviša dopuštena visina, što je prikazano u 
Tablici 1  (stupac br. 20). 
(2)Visina grañevine mjeri se od konačno zaravnatog i ureñenog terena uz pročelje grañevine na njegovom 
najnižem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja, čija 
visina ne može biti viša od 1,2 m za prizemne i 1,1 m za višekatne zgrade. 
(3)Ukupna visina grañevine mjeri se od konačno zaravnatog i ureñenog terena na njegovom najnižem 
dijelu uz pročelje grañevine do najviše točke krova (sljemena). 
 

NAMJENA GRAðEVINA 
 

Članak 25. 
 

(1)Grañevne čestice su namijenjene za izgradnju grañevina sljedećih namjena:  
- stambene namjene – individualne izgradnje - obiteljskih kuća (S11) 

- urbanih vila (S12), 
- mješovite namjene  - pretežito stambene   - individualne izgradnje 
         - obiteljskih kuća (M11) 
        - viših zgrada (M12) 

- visokih zgrada (M13),  
- javne i društvene namjene     - zdravstvo (D3), 

- kultura (D6), 
- garaže (G.)  

(2)Za svaku grañevnu česticu odreñena je namjena i prikazana u grafičkom dijelu plana i u Tablici 1 
(stupac br. 13). 
 

Članak 26. 
 

STAMBENA NAMJENA 
 
(1)Stambena namjena obuhvaća:  

- postojeće i novoplanirane obiteljske kuće (S11), 
- novoplanirane urbane vile (S12). 

 (2)Površine stambene namjene namijenjene su prvenstveno stanovanju. Na grañevnim česticama 
obiteljskih kuća mogu se graditi uz grañevine osnovne namjene – stambene, grañevine s pomoćnim 
sadržajima.  
(3) Poslovni i ostali prateći sadržaji mogu biti smješteni na čestici stambene namjene (obiteljske kuće i 
urbane vile) najviše do 20% bruto (razvijene) površine zgrade ili na čestici stambene namjene (obiteljske 
kuće) u pomoćnoj grañevini površine do 100 m2.  
(4)Bruto površina pomoćnih i poslovnih grañevina uračunava se u bruto površinu stambene zgrade na 
čestici.  
 
 
 
 
 



 
 
 
(5)Postojeći poslovni sadržaji veće površine od propisane mogu se zadržati, ali se ne mogu povećavati, te je 
moguća njihova rekonstrukcija/adaptacija isključivo unutar postojećih površina.  
(6)Poslovnim i ostalim pratećim sadržajima koje je moguće smještati na površinama stambene namjene 
smatraju se usluge i servisi (liječničke ordinacije i ljekarne, odvjetnički uredi i različiti uredski prostori, 
poslovnice pošte ili banke, poduka, krojač, postolar, fotograf, fotokopiraona, cvjećarna, trgovina dnevne 
opskrbe i sl.) kao i ostale tihe i čiste djelatnosti koje ne narušavaju kakvoću stanovanja i koje su bez 
opasnosti od požara i eksplozije. Isključuju se djelatnosti koje svojim načinom rada, bukom, prometom i 
zagañenjem okoliša narušavaju kakvoću korištenja prostora (veći ugostiteljski sadržaji s glazbom, 
proizvodno zanatstvo - bravarije, stolarije, limarije, automehaničarske radione, auto-lakirnice i druge 
proizvodne djelatnosti). Postojeći sadržaji koji ne odgovaraju takvim obilježjima mogu se zadržati bez 
mogućnosti proširenja (dogradnji, prigradnji i sl.) s preporukom njihove prenamjene u namjenu sukladnu 
stanovanju. 
 

Članak 27. 
 

STAMBENA NAMJENA – OBITELJSKE KUĆE 
 
(1)Obiteljske kuće tipološki su samostojeće, poluugrañene (dvojne) ili ugrañene (u nizu). 
(2)Najveća dozvoljena katnost i bruto površina (max 400 m2) su utvrñeni za svaku grañevnu česticu 
(Tablica 1, stupac br. 14, 15 i 17), kao i najveća dozvoljena izgrañenost čestice (Tablica 1, stupac br. 10). 
(3)Iznimno, kod rekonstrukcije postojećih zgrada može se zadržati zatečena postojeća veća visina zgrada i 
zatečena veća izgrañenost čestice (Tablica 1, stupac br. 9) od propisanih ovim planom (Tablica 1, stupac 
br. 10 i 14). 
(4)Iznimno, kod postojećih zgrada čija je zatečena visina i izgrañenost (kig) (Tablica 1, stupac br. 9) u 
okvirima zadanih (Tablica 1, stupac br. 10 i 14), moguća je dogradnja i nadogradnja, najviše do 10% od 
ukupne bruto izgrañene površine (Tablica 1, stupac br. 15 i 16), odnosno u odnosu na projektom utvrñenu 
zatečenu površinu. 
(5)Dozvoljena katnost pomoćnih grañevina je P+Pk, s mogućnošću izvedbe podruma ispod samostojeće 
garaže na terenu u padu. Najveća tlocrtna neto veličina takve garaže može biti 3,5x6,0 metara za 
jednostruku, odnosno 6,0x6,0 metara za dvostruku garažu. 
(6)Dozvoljena visina prizemne etaže pomoćnih grañevina je najviše 3,0 m, a nadozida potkrovlja najviše 
1,2 m. 
 

Članak 28. 
 

STAMBENA NAMJENA  – URBANE VILE 
 

(1)Urbane vile tipološki su samostojeće. 
(2)Najveća dozvoljena katnost i bruto površina (max 900 m2) su utvrñeni za svaku grañevnu česticu 
(Tablica 1, stupac br. 14 i 17), kao i najveća dozvoljena izgrañenost čestice (Tablica 1, stupac br. 10).  
 

Članak 29. 
 

MJEŠOVITA NAMJENA 
 
(1)Mješovita namjena obuhvaća:  

- postojeće i novoplanirane obiteljske kuće (M11), 
- postojeće više zgrade (M12)  
- postojeće visoke zgrade (M13). 

 
Članak 30. 

 
 
 
 
 
 



 
 
 

MJEŠOVITA NAMJENA – OBITELJSKE KUĆE 
 
(1)Na grañevnim česticama obiteljskih kuća mogu se graditi uz grañevine osnovne namjene – stambene, 
grañevine s pomoćnim i poslovnim sadržajima. 
(2)U stambenim grañevinama (u prizemnoj etaži) ili kao samostalni u dvorišnom dijelu mogu se smjestiti 
razni manji poslovni i dr., sadržaji primjereni zoni šireg centra grada, koji ne smetaju stanovanju, a čija 
površina iznosi  manje od 60% brutto površine grañevine osnovne i pomoćne namjene. 
(3)Pod manjim poslovnim i dr.  sadržajima podrazumijevaju se: 

- prodavaonice robe svakodnevne potrošnje; 
- zdravstvena zaštita i socijalna skrb; 
- tihi obrt i usluge domaćinstvima; 
- ostale usluge (osobne usluge, ordinacija, ljekarna, odvjetnički ured, poslovni prostor - uredi, 

razna predstavništva i drugo); 
- ugostiteljstvo. 

(4)Bruto površina pomoćnih i poslovnih grañevina uračunava se u bruto površinu stambene zgrade na 
čestici.  
(5)Postojeći poslovni sadržaji veće površine od propisane mogu se zadržati, ali se ne mogu povećavati, te je 
moguća njihova rekonstrukcija/adaptacija isključivo unutar postojećih površina.  
 

Članak 31. 
(1)Za obiteljske kuće mješovite – pretežito stambene namjene primjenjuje se članak 27. o  uvjetima i 
načinu gradnje obiteljskih kuća stambene namjene. 
 

Članak 32. 
 

MJEŠOVITA NAMJENA – VIŠE I VISOKE ZGRADE 
 
(1)Zadržava se zatečena mješovita – pretežito stambena izgradnja – više i visoke zgrade s poslovnim, 
trgovačkim i ugostiteljskim sadržajima smještenim uglavnom u prizemlju. 
(2)Urbanističko tehnički uvjeti za grañevinske čestice viših (ds15 i ds16) i visokih (ds6, ds18 i ds20) 
zgrada, koje se nalaze unutar obuhvata Izmjene i dopune plana, zadržavaju se u tabelarnom prikazu PUP-a 
Luščić (“Službene novine Općine Karlovac”  br. 4/89) i Izmjene i dopune PUP-a Luščić u detalju 
(“Službene novine Općine Karlovac” br.1/91 i „Glasnik grada Karlovca“ br.7/96). 
 

Članak 33. 
 

JAVNA I DRUŠTVENA NAMJENA 
 
 
(1)Javna i društvena namjena obuhvaća:  

- zdravstvo - bolnica (D3), 
- kultura – dvorac Švarča (D6). 

 
Članak 34. 

 
JAVNA I DRUŠTVENA NAMJENA - ZDRAVSTVO 

 
(1)Površina javne i društvene namjene – zdravstvo (D3) obuhvaća grañevnu česticu postojećeg bolničkog 
kompleksa. 
(2)Novo planirani obuhvat bolničkog kompleksa prikazan je na svim listovima grafičkog dijela Izmjene i 
dopune plana. 
(3)Zadržava se opis sadržaja i zone bolničkog kompleksa iz točke 1.podtočke1.5. Odredbi za provoñenje 
PUP-a Luščić (“Službene novine Općine Karlovac” br. 4/89), osim površine zone koja je smanjena i sada 
iznosi 10,87ha. 
 
 
 



 
 
(4)Uvjeti za način korištenja bolničkog kompleksa iz točke 5.stavka 4. Odredbe za provoñenje PUP-a 
Luščić (“Službene novine Općine Karlovac” br. 4/89) ne mijenjaju se i ostaju na snazi.  
  

Članak 35. 
 

JAVNA I DRUŠTVENA NAMJENA – KULTURA 
 

(1)Površina javne i društvene namjene – kultura (D6) obuhvaća grañevnu česticu dvorca Švarča i pratećih 
objekata.  
(2)Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Karlovcu donio je rješenje o stavljanju dvorca 
Švarča pod preventivnu zaštitu do 09.01.2011.godine, odnosno do donošenja rješenja o utvrñivanju 
svojstva kulturnog dobra. 
(3)Za potrebe Izmjene i dopune plana, utvrñene su smjernice koje sadrže sustav mjera zaštite preventivno 
zaštićenog područja dvorca Švarča, a utvrñene su ovim Odredbama u člancima 87., 88., 89. i 90. i 
prikazane na  kartografskom prikazu list br.4 _ Uvjeti korištenja Izmjene i dopune plana, unutar obuhvata 
detalja 22. 
 

Članak 36. 
 

GARAŽE 
 
(1)Odnosi se na prostor postojećih  i planiranih garaža uz ogradu vojarne. 
(2)Na novoformiranoj grañevinskoj čestici gp1.4. moguće je izgraditi 5 garažnih objekata prema uvjetima 
gradnje utvrñenim u tabelarnom prikazu Izmjene i dopune plana. 
 

Članak 37. 
 

JAVNE ZELENE POVRŠINE 
 

(1)Javna zelena površina obuhvaća česticu namijenjenu javnom perivoju (Z1), dječjem igralištu (Z2), te 
gradskom gaju (Z3). 
(2)Smještena je u južnom dijelu obuhvata, na slobodnom neizgrañenom području, izmeñu novo planirane 
prometnice i zone stambene namjene – urbane vile 
(3)Javni perivoji (Z1) i dječja igrališta (Z2) _mala dječja igrališta za djecu predškolskog uzrasta (do 7 
godina) i velika dječja igrališta za djecu školskoga uzrasta (7-14 godina) su javni perivojno ureñeni 
prostori, planski oblikovani, namijenjeni odmoru i boravku grañana, te unapreñenju slike grada. 
(4)U perivojima i dječjim igralištima mogu se postavljati prizemne sjenice (odrine, nadstrešnice) u funkciji 
obilaska i odmora u perivoju (zaštita od sunca i kiše). Sjenice nisu namijenjene za  ugostiteljstvo i usluge.  
(5)Unutar perivoja, šetališta i dječjih igrališta zabranjena je gradnja zgrada. 
(6)Unutar perivoja moguće je ureñenje dječjih igrališta kao javnih neizgrañenih prostora planski 
oblikovanih i namijenjenih rekreaciji djece.  
(7) U perivojima se iznimno dozvoljava polaganje vodova infrastrukture uz uvjet zadržavanja kvalitetne 
visoke vegetacije i vrijednog ukrasnog grmlja. 
(8)Gradski gajevi (Z3) namijenjeni su šetnji, odmoru i rekreaciji, te unapreñenju slike grada. 
(9)Unutar namjene Z3 moguća je gradnja dječjih igrališta i zemljanih športskih terena bez gradnje zgrada. 
(10)Perivojno i pejzažno ureñenje naselja Švarča od iznimne je važnosti za urbanističku sliku Grada, te se u 
skladu sa odredbama za provoñenje GUP-a propisuje izrada krajobraznog projekta za cijelo područje javne 
zelene površine (koji  će uključiti i otvorene kanale oborinske vode koji prolaze javnom zelenom 
površinom). 
(11)Priključak javne zelene površine na komunalnu infrastrukturu planiran je u najbližoj točki priključka.  

 
Članak 38. 

 
 
 
 
 
 



 
 
 

ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE 
 

(1)Zaštitne zelene površine (Z) oblikovane su za potrebe zaštite okoliša (sprječavanja erozije, sanacije 
klizišta, zaštite voda, zaštite krajolika, zaštite od buke, zaštite zraka i sl.). Ureñenje i korištenje ovih 
površina ponajprije je u funkciji zaštite okoliša. 
(2)Zaštitna zelena površina (Z) obuhvaća česticu na slobodnom neizgrañenom prostoru, uz planiranu 
zapadnu obilaznicu.  
 

Članak 39. 
 

PROMETNE POVRŠINE 
 
(1)Prometno rješenje unutar granica detalja 22 Izmjene i dopune plana, prikazano je na kartografskom 
prikazu list br. 2.1. _ Prometna, telekomunikacijska i komunalna infrastrukturna mreža _ promet.  
(2)Prometne površine, postojeće i planirane, obuhvaćaju kolnike, pješačke staze, biciklističke i zelene 
pojaseve, te omogućuju povezivanje stambenih, javnih i drugih sadržaja unutar obuhvata s ostalim 
dijelovima grada.  
(3)Pristup na čestice, postojećih i novih grañevina, omogućen je na neposredan način za sve čestice, osim 
na česticu gp48b koja pristup ostvaruje služnosti prolaza preko čestice gp48a. 
(4)Pješački promet odvojen je od kolnog prometa na postojećim i novim prometnicama. 
(5)Osim kolnog i pješačkog prometa na nekim postojećim i novim prometnicama planiran je biciklistički 
promet i pojas zelenila.  
 

SMJEŠTAJ GRAðEVINA NA GRAðEVNOJ ČESTICI 
 

Članak 40. 
(1)Na grafičkom prikazu list br. 3. _ Uvjeti gradnje Izmjena i dopuna plana definiran je smještaj grañevina 
na grañevnoj čestici unutar granica gradivog dijela čestice. 
(2)Unutar gradivog dijela omogućava se gradnja sukladno namjeni odreñenoj u članku 7.  
(3)Uz grañevine osnovne namjene, na grañevnoj čestici stambene namjene – obiteljska kuća i mješovite – 
pretežito stambene namjene – obiteljska kuća mogu se  graditi pomoćne grañevine (garaže, spremišta i sl.). 
Površina pomoćne grañevine uračunava se u površinu izgrañenosti čestice 
 
(4)Izvan površine gradivog dijela čestice mogu se graditi dijelovi objekta u funkciji osnovnog objekta 
(terase u prizemlju na nivou terena, pergole, tende, reklamni panoi i sl.), uz uvjet da ne ugrožavaju pješački, 
biciklistički i kolni promet i kada iste nisu konstruktivni dio podzemne etaže. 
(5)Izvan gradivog dijela čestice moguća je gradnja potpornog zida, vanjskih stepenica, manjih grañevina 
komunalne i telekomunikacijske infrastrukture koji se moraju izvesti kao nadzemni i koji nisu izvor štetnih 
utjecaja na okoliš. 
(6)Navedene grañevine koje se grade izvan gradivog dijela grañevne čestice ne ulaze u obračun 
izgrañenosti grañevne čestice, a trebaju biti u funkciji osnovne namjene grañevina i površina. 
 
 

Članak 41. 
(1)Smještaj grañevina na grañevnoj čestici definiran je linijom obveznog grañevnog pravca koji je prikazan 
na grafičkom prikazu Izmjene i dopune plana, list br. 3 _Uvjeti gradnje.  
(2)Ispred grañevnog pravca moguće je graditi ili postavljati ulazne nadstrešnice, pergole, konstrukcije za 
tende i sl. kako je definirano u članku 40.  

 
Članak 42. 

 
SAMOSTOJEĆE STAMBENE GRAðEVINE 

 
 
 
 
 



 
 
(1)Samostojeća zgrada/grañevina je zgrada/grañevina koja sa svih strana ima neizgrañeni prostor (vlastitu 
grañevnu česticu ili javnu površinu); uza zgradu može biti prislonjena samo pomoćna zgrada/grañevina za 
potrebe korištenja zgrade osnovne namjene. 
(2)Stambene grañevine koje se izgrañuju na samostojeći način ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj od 
3,0 m od susjedne meñe, ako na tu stranu imaju orijentirane otvore. 
(3)Iznimno, udaljenost grañevine od susjedne meñe može biti i manja, ali ne manja od 1,0 m, i to u slučaju 
da smještaj grañevine na susjednoj grañevnoj čestici omogućava postizanje propisanog razmaka izmeñu 
grañevina od 5,0 m za P; 8,0 m za P+1. 
(4)Na dijelu grañevine koja je izgrañena na udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne meñe, ne mogu se 
projektirati niti izvoditi otvori, osim kad je susjedna grañevna čestica javne namjene (zelenilo, prometnice i 
sl.). 
(5)Otvorima se, u smislu ovoga članka, ne smatraju otvori za zračenje površine najviše 0,5 m2.   
 

Članak 43. 
 

POLUUGRAðENE STAMBENE GRAðEVINE 
 
(1)Poluugrañena zgrada/grañevina, odnosno grañevina koja se izgrañuje na dvojni način, grañevina je kojoj 
se jedno pročelje nalazi na bočnoj meñi grañevne čestice, a uz ostala pročelja nalazi se neizgrañeni prostor 
(vlastite grañevne čestice ili javne površine). Uz drugo bočno ili stražnje pročelje  može biti prislonjena 
pomoćna zgrada/grañevina. 
(2)Udaljenost ostalih dijelova stambene grañevine koji se smatraju dijelom grañevine (balkoni, terase i 
otvorena stubišta) od granice čestice ne može biti manja od 3,0 m. (3)Zid izmeñu dvije grañevine mora se 
izvesti kao protupožarni minimalne vatrootpornosti dva sata. Ukoliko se izvodi goriva konstrukcija krova, 
zid mora presijecati čitavo krovište. 

 
Članak 44. 

 
UGRAðENE STAMBENE GRAðEVINE 

 
(1)Ugrañena zgrada/grañevina, odnosno grañevina koja se izgrañuje na skupni način (u nizu) je grañevina 
kojoj se bar dva pročelja nalaze na bočnim meñama grañevne čestice, uz pročelja susjednih 
zgrada/grañevina (s najvećim razmakom od 8 cm zbog konstruktivne dilatacije). Uz ugrañenu grañevinu 
može biti prislonjena pomoćna zgrada/grañevina, ali samo uz stražnje pročelje. 
 
 
(2)Udaljenost ostalih dijelova stambene grañevine i zid izmeñu dvije grañevine definiraju se na isti način 
kao za poluugrañene grañevine. 
 

Članak 45. 
 

POMOĆNE GRAðEVINE 
 
(1)Uz stambene grañevine, na grañevnoj čestici se mogu graditi pomoćne grañevine (garaže, spremište 
ogrijeva i drugog) i nadstrešnice, koje služe redovnoj upotrebi stambene grañevine, i to: 

- prislonjene uz stambene grañevine na istoj grañevnoj čestici na poluugrañeni način; 
- odvojeno od stambene grañevine na istoj grañevnoj čestici; 
- na granici čestice, uz uvjet da je zid prema susjednoj čestici izveden od vatrootpornog materijala. 

 
Članak 46. 

(1)Povećanje površina u postojećoj izgradnji predviñeno je na način da se preurede postojeća krovišta u 
stambeni prostor, te da se dogradi i nadogradi grañevina. 
 
 
 
 
 
 



 
 

Članak 47. 
(1)Izgradnja novih grañevina predviñena je na neizgrañenom zemljištu ili na mjestu dotrajalih grañevina.  
 

Članak 48. 
(1)Mjesto i način priključivanja grañevina na komunalnu infrastrukturu i javni put utvrñeno je na grafičkom 
prikazu Izmjena i dopuna plana, list br. 3 _ Uvjeti gradnje. (2)Definirana mjesta priključka na komunalnu 
infrastrukturu nisu uvjetovana, već se mogu translatirati duž predloženih mjesta u cilju kvalitetnijeg 
tehničkog rješenja.  
 

Članak 49. 
 

OBLIKOVANJE GRAðEVINA 
 

(1)Oblikovanje grañevina treba uskladiti s posebnostima funkcionalnih cjelina. (2)Oblikovanjem novih i 
preoblikovanjem postojećih grañevina potrebno je uvažiti konfiguraciju terena na padinama Švarče, te 
ambijentalnu vrijednost zatečenog krajolika.  
(3)Postojeće grañevine rekonstruirati će se sa ciljem postizanja više razine stambenog standarda i 
atraktivnosti pratećih sadržaja u svrhu značaja funkcije šireg centra grada. Nova izgradnja temeljit će se na 
primjerenim volumenima. 
 

Članak 50. 
 

PODRUM I SUTEREN 
 
(1)Preporuča se izvedba podruma koji se može koristiti i kao sklonište dopunske zaštite u slučaju ratnih 
opasnosti. Iznimno se novo planiranim grañevinama zbog konfiguracije terena dopušta izvedba suterena (S) 
umjesto podruma. 
(2)U podrumskim etažama mogu se smjestiti garaže uz pristup rampom. 
(3)Ukoliko konfiguracija terena to dozvoljava moguće je izvesti više podrumskih etaža. 
 

Članak 51. 
 

POTKROVLJE 
 
(1)Potkrovljem se smatra dio zgrade ispod krovne konstrukcije, a iznad stropne konstrukcije posljednje 
etaže zgrade, a koristi se kao prostor boravka (stanovanje, rad i sl.). Potkrovlje oblikovano kosim ili 
zaobljenim krovom može imati najviše 75% površine karakteristične etaže i uvučeno je pretežito s ulične 
strane; u potkrovlju se može planirati samo korisni prostor u jednoj razini, uz mogućnost gradnje galerije. 
(2)Pristup potkrovlju mora se predvidjeti isključivo unutar zgrade. 
(3)Korisnim potkrovljem podrazumijeva se najviša etaža čiji je nadozid najviše 1,20 m za prizemne i 1,10 
m za višekatne zgrade iznad kote gornje plohe stropne ploče zadnjeg kata, te s najmanjom svjetlom visinom 
prostorije od 2,40 metara u sredini raspona.  
(4)Ako je visina nadozida u potkrovlju na bilo kojem mjestu veća od najveće propisane visine ili ako je 
potkrovlje veće od propisane površine (od 75%) onda se takvo potkrovlje smatra katom. 
(5)Osvjetljenje prostorija u korisnom potkrovlju je prozorima u zabatnom zidu zgrade, prozorima u ravnini 
krova ili nadozidanim prozorima (oblik krovnih kućica). (6)Nadozidani prozori smiju se izvesti na 
meñusobnoj udaljenosti od najmanje jednog razmaka krovnih rogova, uvučeni tlocrtno najmanje za vlastitu 
visinu (u ukupnu visinu nadozidanog krovnog prozora uračunava se otvor i krovna konstrukcija prozora) i 
to mjereno u odnosu na liniju pročelja. Ukupna dužina nadozidanih krovnih prozora ne smije zauzimati više 
od 50% dužine krova. 
 

Članak 52. 
(1)Izvedena ravna krovišta individualnih zgrada – obiteljskih kuća (S11 i M11) koja zbog loše izvedbe ne 
odgovaraju svrsi, smiju se preurediti u kosa. Rekonstrukcija će se izvršiti u skladu s regulacijskim uvjetima 
(visina nadozida, nagib krova, sljeme). 
 
 
 



 
(2)Rekonstrukcijom dobiveni tavanski prostori iz prethodnog stavka ovog članka smiju se privoditi 
stambenoj namjeni. 
(3)Izvedena ravna krovišta viših i visokih zgrada (M12 i M13) koja zbog loše izvedbe ne odgovaraju svrsi, 
smiju se preurediti u kosa do postojeće visine nadozida s nagibom krova maksimalno 7%, u skladu s 
regulacijskim uvjetima. 
 

Članak 53. 
 

KROVIŠTE I POKROV 
 
(1)Krovovi zgrada mogu biti ravni, jednostrešni, dvostrešni ili višestrešni. Nagibi kosih krovova mogu biti 
do 35°. 
(2)Poželjno je da pokrov kosih krovova obiteljskih zgrada bude tradicijski. Na kosim krovovima moraju se 
postaviti snjegobrani ako je zgrada grañena na regulacijskoj crti. 
(3)Kosi krovovi mogu se raščlanjivati tako da djelomično budu u funkciji otvorenih prohodnih terasa. 
(4)Nagib krova i vrsta krova prikazani su u Tablici 1., u stupcima br. 19 i 21. 
 

Članak 54. 
(1)Predložene su i utvrñene smjernice za sve buduće zahvate na postojećim grañevinama, što uključuje 
prigradnju, nadogradnju, dogradnju, preureñenje potkrovlja u stambeni prostor i izmjenu i zamjenu svih 
dotrajalih grañevnih elemenata ili izgradnju novih. 
 

Članak 55. 
 

MATERIJALI I OBLIKOVANJE 
 
(1)Horizontalni i vertikalni gabariti grañevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni grañevinski 
materijali moraju biti usklañeni s okolnim grañevinama i krajolikom.  
(2)Nove stambene grañevine trebaju biti dobro orijentirane kako bi prihvatile maksimalnu insolaciju, te 
najmanji udar dominantnih vjetrova.  
(3)Grañevine koje se izgrañuju na poluugrañeni ili ugrañeni način moraju s grañevinom na koju su 
prislonjeni činiti skladnu arhitektonsku cjelinu, bez štetnih utjecaja na istu. To se odnosi i na pomoćne 
grañevine ako se grade na meñi prema susjedu.  
 

UREðENJE GRAðEVNIH ČESTICA 
 

Članak 56. 
(1)Plan predviña unutar novoformiranih grañevnih čestica, osim površina unutar kojih se može razviti tlocrt 
grañevine, ureñenje kolnih, pješačkih, biciklističkih, zelenih površina, ograda, vanjske rasvjete i urbane 
opreme. 
 

Članak 57. 
 

OGRADE 
 

(1)Ograda se može podizati na grañevnim česticama namijenjenim gradnji obiteljskih kuća (S11 i M11), 
prema ulici i na meñi prema susjednim grañevnim česticama, oko bolničkog kompleksa, te oko dvorca 
Švarča (javna i društvena namjena – kultura) prema smjernicama Konzervatorskog odjela definiranim u 
članku 88. Ovih Odredbi.  
(2)Ograda treba biti puna ili providna (žičana) sa živicom s unutarnje strane. Moguća je izgradnja providnih 
ograda sa zidanim ili betonskim parapetima (visine do 50 cm) i stupovima. Treba izbjegavati stupove 
ograda od betona kao imitacija povijesnih stilskih obilježja.  
(3)Ulična ograda može biti najveće visine 1,5 metara. Providne ograde prema susjednim česticama (ne 
prema ulici i javnom prostoru) mogu biti najveće visine 1,8 metara. Ograda se izvodi obvezno na čestici s 
unutarnje strane meñe, odnosno s unutarnje strane regulacijske crte. 
(4)Ulazna vrata na uličnoj ogradi moraju se otvarati s unutrašnje strane (na grañevnu česticu), tako da ne 
ugrožavaju promet na javnoj površini. 
 
 



 
 
 

Članak 58. 
(1)Teren oko grañevine, terase i sl. treba izvesti na način da se ne narušava izgled naselja, te da se ne 
promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta, odnosno susjednih grañevina.  

Članak 59. 
(1)Obrada partera pješačkih površina je od prirodnog ili umjetnog kamena različitog oblika (nepravilnog ili 
pravilnog) postavljenog u cementnom mortu.  
(2)Nosivost pješačkih površina koje su u funkciji pristupa interventnih vozila i opskrbe mora biti 
dimenzionirana na osovinski pritisak od 100 kN. 
(3)Završna obrada kolne površine je u asfaltu. 
 

Članak 60. 
 

ZELENE POVRŠINE 
 
(1)Na svakoj čestici stambene namjene mora se urediti perivojno oblikovana površina najmanje 20% 
površine čestice.  
(2)Vrtovi i dvorišta ureñivati će se individualno uz preporuku sadnje autohtonih biljnih vrsta. 
(3)Uz ogradne zidove i pergole preporuča se sadnja penjačica. 
(4)Projekt hortikulturnog ureñenja za svaku cjelinu zasebno utvrditi će razmještaj biljnih vrsta i način 
njegovanja 
 

Članak 61. 
 

URBANA OPREMA 
 
(1)Dispozicija i oblikovanje urbane opreme treba biti u funkciji zadanih namjena javne zelene površine 
(perivoji, dječja igrališta, gajevi).  
(2)Raspored i oblikovanje urbane opreme (klupe, koševi, skulptura i sl.) i javne rasvjete definirati će se pri 
izradi projektne dokumentacije kojom se mora obuhvatiti prostor u cjelin 
 

Članak 62. 
 

ODLAGANJE KOMUNALNOG OTPADA 
 
(1)Na grañevnim česticama je potrebno urediti prostor za kratkotrajno odlaganje komunalnog otpada u za 
to odreñene tipizirane posude za otpad ili veće metalne kontejnere s poklopcem. Tako ureñeni prostor treba 
biti lako pristupačan s javne prometnice, a vizualno zaklonjen (tamponom zelenila, ogradom i sl.). Ne smije 
ometati kolni i pješački promet. 

4. Način opremanja zemljišta prometnom, uličnom, komunalnom i telekomunikacijskom infrastrukturnom 
mrežom 

Članak 63. 
(1)Sve grañevne čestice imaju predviñeni priključak na javnu prometnu površinu, te na ostalu javnu 
gradsku komunalnu infrastrukturu. 
  

Članak 64. 
(1)Pri projektiranju i izvoñenju pojedinih grañevina i ureñenja prometne, telekomunikacijske i komunalne 
infrastrukture potrebno se je pridržavati propisa, te propisanih meñusobnih udaljenosti infrastrukturnih 
grañevina i ureñaja. 
(2)Mjesto priključenja grañevinskih čestica na javnu prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu 
omogućeno je, u principu, duž regulacijskog pravca grañevne čestice. 
(3)Konačno mjesto i način priključenja grañevinskih čestica na javnu prometnu površinu i komunalnu 
infrastrukturu će se odrediti projektima za izvoñenje svake pojedinačne grañevine. 
 
 
 
 



 
 

UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJE CESTOVNE I ULIČNE MREŽE 
 

Članak 65. 
(1)Prometni sustav grada sastoji se od prometnica različite razine prometnog značenja, te od pješačkih 
staza, biciklističkih staza, okretišta, taksi stajališta i autobusnog stajališta. 
(2)Primarne gradske prometnice koje tangiraju područje obuhvata su ulica Luščić s sjeveroistočne strane i 
Senjska ulica s istočne strane. 
(3)Tercijarna gradska prometnica koja tangira područje obuhvata s njegove zapadne strane je planirana 
zapadna obilaznica grada. 
(4)Hebrangova ulica i na jugu nova planirana prometnica_GU1 (unutar obuhvata) utvrñene su GUP-om kao 
tercijarne gradske prometnice.  
(5)GUP-om je definiran njihov status i profil. 
(6)Križanje novoplanirane prometnice _ GU1 sa ulicom A.Štampara (unutar obuhvata) i sa zapadnom 
obilaznicom (izvan obuhvata), te križanje Matoševe i Šulekove ulice sa ulicom Luščić (izvan obuhvata) 
GUP-om su definirana kao „zahtjevnija“ raskrižja“ (rotori). 
(7)Križanje (rotor) na početku gradske prometnice GU1, izvoditi će se u sklopu prometnice koja će se prva 
izvoditi, ili u sklopu izgradnje spomenute prometnice GU1 ili u sklopu rekonstrukcije ulice koja povezuje 
ulicu Donja Švarča i ulicu A.Štampara (okomito na njih izvan obuhvata plana).  
 

Članak 66. 
(1)Prema svom značaju u prometnoj mreži grada, prometnice unutar obuhvata detalja 22 Izmjene i dopune 
plana razlikuju se na sljedeći način: 

- gradska ulica _ GU1 – novoplanirana tercijarna gradska prometnica, od križanja (rotor) sa ulicom 
A.Štampara (STU1) do križanja (rotor) sa planiranom zapadnom obilaznicom (izvan obuhvata); 

- stambene ulice: 
- STU1 _ dio postojeće ulice A.Štampara od rotora do ulaza u bolnički kompleks sa 

okretištem, autobusnim i taksi stajalištem); 
- STU2 _ planirana ulica uz južnu granicu obuhvata plana, pristupna ulica za 

planiranu individualnu izgradnju – urbane vile; 
- STU3 _ dio ulice Donja Švarča, od Nemičićeve ulice do južnog dijela Skopske 

ulice (STU4); 
- STU4 _ južni dio Skopske ulice, od križanja sa ulicom Donja Švarča (STU3) do 

trafostanice; 
- STU5 _ slijepi odvojak Skopske ulice, od Skopske ulice (STU4) do grañeviske 

čestice gp237 sa okretištem. 
 
 

 Članak 67. 
(1)Na grafičkom prikazu Izmjene i dopune plana, list br. 2.1. _ Komunalna, telekomunikacijska i 
infrastrukturna mreža _ promet, utvrñeni su koridori svih prometnica u području obuhvata detalja 22. U 
realizaciji su moguća manja odstupanja od zadanih veličina uvjetovana postojećom izgradnjom koja se 
zadržava i konfiguracijom terena. 
(2)Postojeće prometnice zadržavaju se uz nužnu rekonstrukciju, a nove prometnice se grade, unutar 
koridora utvrñenih ovim planom, sa sljedećim širinama kolnika, pješačkih i biciklističkih staza i zelenih 
pojasa: 
 
 
 

OZNAKA 
PRESJEKA 

ŠIRINA 
KORIDORA PRESJEK KORIDORA ULICA 

PRESJEK 1-1 23 m 

pješačka staza  
biciklistička staza 
zeleni pojas 
kolnik  
zeleni pojas                   
biciklistička staza                    
pješačka staza  

2 .8 m 
1 m 
4.2 m 
7 m 
4.2 m 
1 m 
2.8 m 

GU1 



PRESJEK 2-2 17.5m 

pješačka staza  
zeleni pojas  
kolnik  
zeleni pojas  
biciklistička staza  
pješačka staza  

2 m 
2 m 
9.5 m 
1 m 
1 m 
2 m 

STU1 

PRESJEK 3-3 10.8 m 

kolnik 
zeleni pojas 
biciklistička staza  
pješačka staza  

7 m 
0.7 m 
1.5 m 
1.6 m 

STU2 

PRESJEK 4-4 11.5 m 
pješačka staza  
kolnik  
pješačka staza  

2 m 
7.5 m 
2 m 

STU3 

PRESJEK 5-5 9.5 - 11.4 m 

pješačka staza  
kolnik 
zeleni pojas 
pješačka staza  

2 m 
5.5 m 
0 – 1.9 
m 
2 m 

STU4 

PRESJEK 6-6 8.7 m 
pješačka staza  
kolnik  
pješačka staza  

1.6 m 
5.5 m 
1.6 m 

STU5 

 
(3)Visinske kote novih i rekonstruiranih prometnica i priključaka na postojeću prometnu mrežu uvjetovane 
su zajedničkim točkama na postojećoj prometnoj mreži na koju se vežu novi i rekonstruirani prometni 
smjerovi.  
 

Članak 68. 
 

(1)Kolnička konstrukcija se izvodi, ovisno od sastava tla, debljine oko 50 cm (ili povećanjem debljine sloja, 
ako je temeljno tlo mjestimično slabije nosivosti). 
(2)Sve ulice na mjestima spoja kolne i pješačke površine, odnosno biciklističke površine gdje je predviñen 
pješački prijelaz preko ulice treba projektirati i izvesti spuštanjem rubnika radi izbjegavanja arhitektonskih 
barijera. 
(3)Predviña se kanalizacijski sustav odvodnje sa slivnicima uz rubove kolnika. Razmaci slivnika trebaju 
biti takvi da prikupljaju vodu sa što veće površine ( max. 200 m2 ), ali istovremeno dovoljno blizu da brzina 
vode uz rubnjak ne dostigne bujični karakter (na kritičnim mjestima predvidjeti linijske rešetke).  
(4)Oborinske vode dovode se do slivnika uzdužnim i poprečnim padovima ploha prometnih površina i 
upuštaju se u kanalizaciju otpadnih voda (fekalnu), osim u prometnicama GU1 i STU2 gdje je koridorom 
prometnica planiran kanal oborinske odvodnje. 
(5)Prometnu signalizaciju treba izvesti u skladu s važećim Pravilnikom o prometnim znakovima i 
signalizaciji na cestama.  
(6)Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera tako da na njima nema zapreka 
za kretanje niti jedne kategorije stanovništva. 
 

Članak 69. 
 

(1)Na grañevnim česticama stambene, mješovite i javne namjene mora se osigurati potreban broj 
parkirališno-garažnih mjesta sukladno namjeni prostora i prema GUP-u definiranom normativu. 
(2)Smještaj vozila za koja zbog prostornih ograničenja (gustoća postojeće izgradnje, konfiguracija terena i 
slično) nije moguće osigurati potreban broj parkirališno-garažnih mjesta unutar grañevnih čestica ili unutar 
planom predviñenih površina, bit će utvrñen u skladu s gradskom odlukom o načinu osiguravanja 
potrebnoga broja parkirališnih mjesta ili smještajem vozila u planiranu garažu u jugozapadnom dijelu 
Matoševe ulice (unutar obuhvata DPU Luščić 2),  koja je i namijenjena za smještaj vozila šireg 
gravitacionog područja od samog obuhvata DPU Luščić 2. 
 

Članak 70. 
 

PJEŠAČKE POVRŠINE 
 
 



 
 
 

(1)Unutar prostora obuhvata Izmjene i dopune plana definiran je prostor pješačkih komunikacija u obliku: 
- pješačkih staza u sklopu koridora postojećih i planiranih prometnica, 
- samostalnih pješačkih staza izvan koridora prometnica.  

(2)Koridorima novih ulica položene su pješačke staze obostrano, minimalne širine 1,6 metara. 
(3)Plan predviña pješačku površinu (dužine cca45 metara) od Nemičićeve ulice do slijepog odvojka 
Skopske ulice (izmeñu parcela gp217 i gp218),  širine 1,5 m i pješačku površinu (dužine cca55 metara) od 
križanja ulice Donja Švarča sa Nemičićevom ulicom okomito do okretišta, autobusnog i taksi stajališta 
(izmeñu parcela gp222c i gp222d) u ulici A.Štampara, širine 4 metara. 
(4)Pješačke površine izvan koridora prometnica treba izvesti kao opločene (kamen ili sličan materijal). 
 

Članak 71. 
 

AUTOBUSNO I TAKSI STAJALIŠTE 
 

(1)U ulici A.Štampara na njenom zapadnom kraju kod ulaza u bolnički kompleks, nalazi se autobusno 
stajalište (početna i zadnja stanica) sa okretištem i taksi stajalište. 
 

Članak 72. 
 

ZRAČNI PROMET – HELIDROM 
 

(1)Helidrom je planiran u zoni bolničkog kompleksa, izmeñu objekta bolnice i zaštitnog zelenila uz 
zapadnu obilaznicu. 
(2)Minimalna površina planiranog helidroma je 1350 m2. 
 

UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJE TELEKOMUNIKACIJSKE MREŽE 
 

Članak 73. 
 

(1)Način voñenja TK mreže, priključivanja grañevina i drugi tehnički elementi bitni za izgradnju ili 
rekonstrukciju na cijelom području obuhvata Izmjene i dopune plana, dani su u kartografskom prilogu 
Izmjene i dopune plana, list br. 2.3._Komunalna, telekomunikacijska i infrastrukturna mreža _ pošta i 
telekomunikacije. 
(2)DTK (distributivna telekomunikacijska kanalizacija) u prostoru obuhvata Izmjene i dopune plana veže 
se na ostalu DTK u gradu, te se tako omogućuje povezivanje i preusmjeravanje prema potrebama, shodno 
tehnološkom razvoju.  
(3)Priključci do većih grañevina su podzemni, a do manjih uglavnom zračni koje je potrebno zamijeniti 
podzemnim.  
(4)Kompletna podzemna mreža (DTK i podzemni kabeli) direktno je položena u zemlju. 
(5)Predviña se polaganje TK kanalizacije s jedne strane novoplaniranih ulica s odreñenim brojem 
standardiziranih montažnih zdenaca u točkama grananja trase i skretanja TK kanalizacije. 
(6)Postoje dijelovi podzemne mreže koji se moraju demontirati zbog izgradnje planiranih grañevina. Ove 
grañevine ne mogu se graditi dok se ne izgrade dijelovi mreže koji će zamijeniti demontirano.  
(7)Ukoliko bi se zbog tehnološkog razvoja trebao dodati novi UPS u prostoru zahvata, to će se rješavati u 
nekoj od postojećih zgrada ili tipskim kontejnerom površine do 12m2. 
(8)Nova TK mreža planirana je za priključenje nove i postojeće izgradnje unutar obuhvata plana.  
(9)Planirana trasa TK kanalizacije pretpostavlja izgrañenost ostalih grañevina prometne, ulične i 
komunalne infrastrukture. 
(10)Pri projektiranju i izvoñenju TK kanalizacije obvezno je pridržavati se propisa o minimalnim 
udaljenostima od ostalih infrastrukturnih grañevina. 
(11)Načelno se trase moraju voditi u infrastrukturnim koridorima odreñenim uglavnom u trupu prometnice. 
Točan raspored ureñaja i uspostava veza utvrditi će se u projektnoj dokumentaciji. 
 
 
 
 
 



 
 
(12)Kabelski izvodni TK ormarići (priključne kutije) smještaju se na mjestu koncentracije kućne TK 
instalacije i vanjske TK mreže, u pravilu na ulazu u grañevinu na pristupačnom mjestu radi lakšeg 
održavanja. Točna pozicija pojedinog priključka odrediti će se u postupku izrade glavnih projekata za 
grañevine. Dimenzije rova su u pravilu 0,3 x 0,6 m. 
(13)Područje je pokriveno sistemom mobilne telefonije. 
(14)Bazna radijska stanica smještena je na zgradi bolnice. 
(15)Telekomunikacijska mreža se izgrañuje i upravlja u NMT sustavu i u sustavu globalne pokretne mreže 
– GSM. U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje poboljšanje 
pokrivanja, povećanja kapaciteta mreža prema planiranom povećanju broja korisnika i uvoñenje novih 
usluga. 
(16)Planira se uvoñenje novih mreža i sustava pokretnih komunikacija sljedeće generacije (UMTS i sustavi 
sljedećih generacija). 
 
 

UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA KOMUNALNE INFRASTRUKTURNE 
MREŽE I VODOVA UNUTAR PROMETNIH I DRUGIH JAVNIH POVRŠINA 

 
 

Članak 74. 
 

(1)Prilikom izrade projekata mreže komunalne infrastrukture, potrebno je napraviti i odgovarajući kotni 
plan komunalnih instalacija i ureñaja, kojim će se precizno utvrditi odnosi meñu njima, te u odnosu na 
idejni projekt prometne mreže. 
 

VODOOPSKRBNI SUSTAV 
 

Članak 75. 
 

(1)Vodoopskrbna mreža naselja sastoji se od postojećih i planiranih vodoopskrbnih cjevovoda različitog 
materijala i raznih profila.  
(2)Način voñenja vodovodne mreže, priključivanja grañevina i drugi tehnički elementi bitni za izgradnju ili 
rekonstrukciju na cijelom području obuhvata Izmjene i dopune plana, dani su grafičkom prilogu list br. 2.4. 
_ Komunalna, telekomunikacijska i infrastrukturna mreža _ vodnogospodarski sustav. 
(3)Rubnim dijelom obuhvata prolaze magistralni vodoopskrbni cjevovodi od lijevanog željeza profila 
Ø250, Ø300, Ø350. 
(4)Postojeće cjevovode u području obuhvata plana od salonita profila Ø100 mm i Ø150 mm i lijevanog 
željeza  Ø65 (u Medovićevoj ulici) potrebno je zamijeniti PEHD cjevovodima profila DN 160 mm. 
(5)Planirani magistralni cjevovod prolazi od postojećeg u sjeverozapadnom dijelu zone bolnice, zaštitnog 
zelenila, te koridorom planirane zapadne obilaznice. Drugi planirani magistralni cjevovod prolazi 
novoplaniranom tercijarnom gradskom prometnicom u južnom dijelu obuhvata, a spaja se na planirani 
cjevovod u zapadnoj obilaznici i na postojeći magistralni cjevovod od lijevanog željeza Ø250, uz istočnu 
granicu obuhvata. Planirano je izvesti PEHD cjevovode profila DN 350 mm.    
(6)Ostali novi vodoopskrbni cjevovodi unutar obuhvata plana predviñaju se koridorima planiranih ulica na 
koje će biti priključene planirane grañevine. Na taj način zatvaraju se ''prsteni'' koji omogućuju dvostrano 
napajanje većine potrošača te osiguravaju potrebne količine i pritisak vode dostatne i za gašenje požara. 
(6)Planirani cjevovodi se izvode od PEHD DN 160 mm i PEHD DN 110 mm. Smještaju se u principu 
ispod pješačke staze ili ukoliko postoje, u zelene površine unutar koridora.  
(7)Moguća su manja odstupanja u daljoj razradi projekata od planom predviñenih. 
 

Članak 76. 
 

(1)Priključenje grañevina na vodoopskrbni cjevovod definirano je važećim Pravilnikom o općim uvjetima 
isporuke vodoopskrbe. 
 
 
 
 
 



 
 
 

SUSTAV ODVODNJE OTPADNIH I OBORINSKIH VODA 
 

Članak 77. 
 

(1)Planirani sustav javne odvodnje, odnosno kanalizacijska mreža naselja Luščić, sastoji se od postojećih i 
novo planiranih kanalizacijskih vodova, te je oblikovana kao mješovita (osim u južnom dijelu plana u 
prometnicama GU1 i STU2) i služi istovremeno za prihvat oborinskih i otpadnih voda. Unutar bolničkog 
kompleksa kod njegovog parkinga i kod ulaza u njega kod okretišta autobusa postoji oborinska odvodnja 
prometnice i spomenutog parkinga koja se upušta direktno u potok Švarča.    
(2)Kanalizacijska mreža se u principu polaže u koridorima javnih prometnih površina ispod kolnika ili 
ispod nogostupa. 
(3)Način voñenja kanalizacijske mreže, priključivanja grañevina i drugi tehnički elementi bitni za izgradnju 
ili rekonstrukciju na cijelom području obuhvata Izmjene i dopune plana, dani su na grafičkom prilogu br. 
2.2._ Komunalna, telekomunikacijska i infrastrukturna mreža _ vodnogospodarski sustav. 
(4)Planom se zadržava postojeća kanalizacijska mreža (mješoviti sustav odvodnje) uz nužnu rekonstrukciju 
tako da minimalni profil ispod javne prometne površine iznosi Ø400 i  zamjenu betonskih cijevi sa 
vodonepropusnim u skladu sa normama. 
(5)Nova kanalizacijska mreža (mješoviti sustav odvodnje), profila Ø600 mm, Ø500 mm i Ø400 mm, izvest 
će se unutar koridora postojećih i novih ulica, te priključiti na postojeću mrežu. Na nju će se priključiti sve 
nove grañevne čestice i postojeće grañevine koje problem otpadnih voda trenutno rješavaju septičkim 
jamama. (6)Razdjelni sustav odvodnje planiran je južno od bolničkog kompleksa u prometnicama GU1 i 
STU2 na koji će se priključiti novoplanirane urbane vile čija trasa prolazi planiranom ulicom STU2 uz 
južnu granicu obuhvata plana  
(7)Unutar planiranih trasa planirana su i reviziona okna čiji će se točan broj i položaj utvrditi daljnjom 
razradom.  
(8)Oborinske vode s krovova, učvršćenih površina (dvorišta, cesta, parkirališta i dr.) i drugih površina 
(zelene površine i druge površine), koje gravitiraju prema potoku Švarča, odnosno imaju mogućnost 
spajanja na postojeću mješovitu kanalizaciju, će se rigolima, manjim otvorenim ili zatvorenim kanalima 
odvoditi po učvršćenim i drugim površinama u kanale mješovite kanalizacije ili planirane kanale oborinske 
odvodnje na području plana (prema potoku Švarča).   
(9) Oborinske vode s krovnih ploha grañevina na česticama stambene namjene – individualne izgradnje – 
obiteljskih kuća i urbanih vila i prometnih površina, koje ne gravitiraju prema potoku Švarča, odnosno 
nemaju mogućnost spajanja na postojeću mješovitu kanalizaciju, upuštat će se u teren na vlastitim 
grañevnim česticama, a ne na štetu susjednih čestica.  
 

Članak 78. 
 

(1)Cjelokupan sustav javne odvodnje sa svim priključcima (slivnici, kućni priključci i dr.) treba biti 
vodonepropustan. 
(2)Poklopce revizionih okna u kolniku ulica treba postavljati u sredini prometnog traka, a ukoliko to nije 
moguće, onda u sredini kolnika. 
(3)Sabirna reviziona okna kućnih priključaka treba postavljati unutar čestice neposredno uz rub 
regulacijske crte prometnice. 
(4)Moguća su manja odstupanja u daljoj razradi projekata od planom predviñenih. 
(5)Pretpostavljene veličine profila su promjenjive prema hidrauličkom proračunu koji je sastavni dio svake 
projektne dokumentacije za izgradnju ili rekonstrukciju kanalizacije.  
 

Članak 79. 
 

(1)Tlačni kolektor oborinske odvodnje Jamadol – Korana za kišnog perioda skuplja oborinske vode 
Kozjače i odvodi ih u Koranu. Tlačni kolektor od retencije Jamadol prolazi središnjim dijelom plana, 
Hebrangovom ulicom prema Korani. Kolektor je profila  Ø1000. 
(2)Novoplanirani kanal oborinske odvodnje Švarča u funkciji je oborinske odvodnje gravitirajućeg slivnog 
područja i prolazi južnim dijelom bolničkog kompleksa, ispod novo planirane prometnice GU1 (od ulice 
A.Štampara do zapadne obilaznice), te površinom javnog zelenila prema Korani. Kanal je planiran u 
najvećem dijelu obuhvata izvesti kao otvoreni, a neposredno od zapadne granice obuhvata prema Korani je 
zatvoreni, profila  Ø1000.  



 
 
 
Unutar obuhvata plana, potok Švarča nalazi se unutar koridora neureñenog inundacijskog pojasa, čija je 
granica vidljiva na grafičkom prilogu br. 2.2._ Komunalna, telekomunikacijska i infrastrukturna mreža - 
vodnogospodarski sustav. 
Prilikom projektiranja i izvoñenja prometnice GU1 riješiti će se i prepust potoka Švarča ispod ceste. 
(3)Uz južnu stranu novoplanirane gradske prometnice u južnom dijelu obuhvata planiran je još jedan 
otvoreni kanal za skupljanje oborinske vode, koji se na mjestu gdje kanal Švarča presijeca prometnicu veže 
na njega Uz sjevernu granicu parcela urbanih vila takoñer je planiran otvoreni kanal oborinske odvodnje 
koji je povezan na kanal uz prometnicu GU1.  
(4)Na udaljenosti do 5 metara od kanala nije moguća nikakva izgradnja. 
(5)Dozvoljeno je proširenje parkirališne površine bolnice prema kanalu Švarča, uz uvjet zacijevljenja tog 
dijela kanala, cijevima profila  Ø1000 uz poštivanje nivelete potoka iz pripadajuće projektne 
dokumentacije. U slučaju gradnje novih grañevina unutar gradive površine bolničkog kompleksa 
dozvoljava se izmještanje kanala Švarča izvan gradive površine.  
(6)Oborinske vode, koje će se prikupljati na bolničkom parkiralištu (postojećem i planiranom), a čija je 
završna konstrukcija kolnika ceste nepropusna, mogu se upustiti u kanal Švarča, s time da je potrebno prije 
upuštanja, preko taložnika i separatora ulja i naftnih derivata, pročistiti od naftnih derivata.  
(7)Odvodnja oborinskih voda prometnica GU1 i STU2 planirana je kanalima profila  Ø400. 
(8)Ukoliko se oborinske vode s parkirališta ne mogu upuštati u otvorene ili zatvorene oborinske kanale, 
odvodnju parkirališta rješavati pokrovom manjeg koeficijenta otjecanja (betonskim kockama u kombinaciji 
s ozelenjavanjem izmeñu istih ili na sličan način) kako bi se omogućilo upijanje dijela oborinskih voda u 
teren. 
 

ENERGETSKI SUSTAV 
 

Članak 80. 
 

(1)Elektroenergetska mreža naselja Luščić sastoji se od transformatorskih stanica, te postojećih i planiranih 
vodova. 
(2)Način voñenja elektroenergetske mreže, priključivanja grañevina i drugi tehnički elementi bitni za 
izgradnju ili rekonstrukciju na cijelom području obuhvata Izmjena i dopuna plana,dani su u grafičkom 
prilogu br. 2.3._ Komunalna, telekomunikacijska i infrastrukturna mreža _ Energetski sustav. 
 

Članak 81. 
 

(1)Planom se predviña priključenje svih planiranih grañevnih čestica i novih grañevina na postojećim 
česticama na elektroenergetsku mrežu. Nova niskonaponska elektroenergetska mreža gradit će se kao 
kabelska. Svaka grañevina ili cjelina grañevina ima predviñen glavni kućni priključni ormarić. 
(2)Trase svih novih NN kabela planirane su tako da je omogućena dostupnost u svakom trenutku kako bi u 
slučaju kvara svi NN vodiči bili dostupni za pravovremeno i nesmetano otklanjanje svih vrsta  kvarova. 
(3)Područje obuhvata pokrivaju postojeće trafostanice 10(20)/0,4kV Matoševa1, Šulekova, A.Hebranga 2, 
Skopska i trafostanica unutar bolničkog kompleksa. Zbog planirane izgradnje novih objekata potrebno je uz 
rekonstrukciju postojećih trafostanica predvidjeti tri novoplanirane trafostanice za kvalitetno napajanje 
el.energijom postojećih i budućih objekata jer instalirana snaga teško pokriva sve potrebe. Povezivanje 
novih TS izvesti će se podzemnim SN kabelima. 
(4)Svi postojeći niskonaponski nadzemni vodiči zamijeniti će se podzemnim kabelskim. 
 

 
Članak 82. 

 
(1)Osvjetljenje budućih prometnica, pješačkih površina izvesti će se prema posebnim projektima, kojima će 
se točno definirati trase i razmještaj stupova u prostoru, odabrati tipovi i visine stupova, armature i 
svjetiljke, te način njenog upravljanja i korištenja. 
 
 
 
 
 



 
 
 

Članak 83. 
 

(1)Sve elektroenergetske radove potrebno je izvesti prema tehničkim uvjetima, uvjetima nadležnog 
distributera i pravilima struke. 
 
 

PLINOOPSKRBNI SUSTAV 
 

Članak 84. 
 
(1)Način voñenja plinske mreže, priključivanja grañevina i drugi tehnički elementi bitni za izgradnju na 
cijelom području obuhvata Izmjena i dopuna plana, dani su u grafičkom prilogu br. 2.2. Komunalna, 
telekomunikacijska i infrastrukturna mreža – Energetski sustav. 
(2)Planom se odreñuje plinofikacija cijelog prostora obuhvata zemnim plinom putem srednje tlačne mreže 
plinovoda. Novo projektirana plinska mreža treba biti u skladu s ''Studijom i idejnim projektom opskrbe 
prirodnim plinom Županije karlovačke''.  
(3)Napajanje plinom navedenog područja vršit će se iz jedne glavne mjerno redukcijske stanice Karlovac. 
To će ujedno biti mjesto prodaje plina županijskom distributeru plina za navedeno područje. 
(4)Područje obuhvata nalazi se u V etapi srednje tlačnog plinskog sustava. Srednje tlačna plinska mreža 
grada Karlovca – etapa V obuhvaća područje od spoja ST plinskom mrežom grada Karlovca – etapa III, u 
ulici M.Krleže, te se razvodi naseljima Luščić, dijelom Grabrika, te cijelim naseljem Švarča, gdje se u 
Grabriku i Baščinskoj ulici spaja sa ST plinskom mrežom grada Karlovca – etapa IV. 
(5)Predviña se polaganje srednje tlačne plinske mreže u koridore postojećih i novoplaniranih ulica na koju 
se mogu priključiti sve grañevine (postojeće i planirane) unutar obuhvata Izmjene i dopune plana. 
(6)Prilikom izrade projekta u dijelu koji obrañuje polaganje plinovoda treba voditi računa o propisima i 
uvjetima izvoñenja plinske mreže za radne tlakove koji se nalaze u razvodnom sustavu. 
(7)Cijeli sistem srednjetlačne plinske mreže koncipiran je tako da pruža mogućnost etapne izgradnje, tj. po 
dijelovima koji će se moći staviti u funkciju odmah nakon izgradnje. Oblik i dimenzije cijevi propisane su 
važećim standardima. 
(8)Kućni priključak treba projektirati na način koji osigurava najkraću trasu izmeñu plinovoda i grañevine 
koja se priključuje na plinski sustav. Kućni priključak završava na prednjem pročelju ili na jednom od 
bočnih pročelja grañevine najdalje 1-1,5 m od prednjeg pročelja zaključno sa kuglastom prirubničkom 
slavinom i fasadnim ormarićem. Kod odreñivanja kućnog priključka i njegovog završetka na grañevini 
treba voditi računa o daljnjem voñenju unutrašnje plinske instalacije kao i smještaju plinomjera. 
(9)Za srednjetlačne plinovode treba upotrebljavati polietilenske cijevi PEHD visoke gustoće. Kućni 
priključci bit će izvedeni takoñer od polietilenskih cijevi do cca 1 metar ispred objekta. Od cca 1 metar 
ispred objekta do samog objekta kućni priključci bit će izvedeni od čeličnih cijevi. 
 

TOPLOVOD 
 

Članak 85. 
 

(1)Način voñenja toplovodne mreže, priključivanje grañevina i drugi tehnički elementi bitni za izgradnju ili 
rekonstrukciju na cijelom području obuhvata Izmjena i dopuna plana, dani su u kartografskom prilogu br. 
2.2. _ Komunalna, telekomunikacijska i infrastrukturna mreža _ Energetski sustav. 
(2)Postojeća toplovodna mreža za opskrbu visokih i viših stambenih zgrada unutar obuhvata zadovoljava 
postojeće potrebe. 
(3)U dijelovima grada gdje postoji plinska mreža i mogućnost njezina proširenja, a postoji i mogućnost 
priključenja na toplovodnu mrežu, ostavlja se na izbor potrošaču da izabere prihvatljiviji izvor energije. 
 

5.Uvjeti ureñenja i opremanja zelenih površina 
 
 
 
 
 



 
 

Članak 86. 
 

dopune plana obuhvaćaju površinu zaštitnog zelenila i javnu zelenu površinu. 
(2)Ozelenjavanje grañevnih čestice provodi se u skladu s planom. Nove zelene površine urediti će se na 
slobodnom neizgrañenom prostoru. 
(3)Vrste zelenila prilagoditi postojećim, autohtonim vrstama prilagoñenim klimi i krajoliku. Dispoziciju i 
tip biljne vrste bit će definirani u projektu hortikulturnog ureñenja.  
(4)Vlasnici neizgrañenih grañevnih čestica dužni su iste urediti (ozeleniti) i održavati. 
 

6. Mjere i uvjeti zaštite kulturno – povijesne baštine 

 
Članak 87. 

 
(1)Zaštita kulturno - povijesne baštine odnosi se na grañevne čestice unutar granice preventivne zaštite 
dvorca Švarča i pratećih objekata (dva prizemna objekta, kapele Sv.Ane, magazina i gospodarske zgrade) 
označene na listu 4. _ Uvjeti korištenja, unutar obuhvata detalja 22 Izmjena i dopuna plana. 
 

SUSTAV MJERA ZAŠTITE DVORCA ŠVARČA 
 

Članak 88. 
 

ZAHVATI NA PARCELAMA 
 
(1)Vanjske meñe dvorišnog dijela potrebno je urediti zidanom ogradom na istočnoj strani i  zelenom 
ogradom na zapadnoj strani.  
(2)Sve grañevine (drvene šupe i sl. pomoćni objekti) na prostoru sjeverno od dvorca potrebno je ukloniti jer 
zaklanjaju pogled na sjeverno pročelje. Potrebno je osigurati kvalitetnu vizuru na reprezentativno pročelje 
otvoreno prema padini s pogledom na grad. Recentnu betonsku ogradu koja dijeli dio parcele od ceste 
sjeverno od kompleksa potrebno je ukloniti, a parcelu je moguće ograditi zelenom oblikovanom ogradom. 
Na dijelu parcele sjeverno od dvorca potrebno je ukloniti visoko raslinje i površinu urediti niskim raslinjem 
prema projektu hortikulturnog stručnjaka.  
(3)Neintegrirane pomoćne grañevine koje se nalaze uz istočni rub dvorišnog dijela parcele (dvije zidane 
samostojeće garaže i drvena gospodarska grañevina) potrebno je srušiti.  
(4)Na mjestu recentno srušene dvorišne zgrade koja je činila dio povijesnog ulaznog sklopa, a do rušenja se 
nalazila izmeñu dviju samostojećih garaža, moguća je gradnja nove grañevine. Nova izgradnja mora biti 
prizemne visine, položajem i gabaritima ponoviti stariju grañevinu. Krovište treba biti jednostrešno, s 
nagibom pema dvorištu. Od pokrova moguća je uporaba svih vrsta crjepova koji su formatom i koloritom 
bliski glinenom biber ili utorenom crijepu. Prozorski otvori na istočnom pročelju nisu poželjni. Završna 
obrada pročelja je žbuka koja treba biti bez strukturalnih uzoraka te fino zaglañena. Boju i ton naličja 
odredit će Konzervatorski odjel u Karlovcu naknadno. Prizemnica mora imati namjenu pomoćne grañevine.  
(5)Osim navedene, nova izgradnja na području unutar zaštićenih prostornih meña nije moguća.  
(6)Hortikulturno rješenje ulaznog, dvorišnog prostora kompleksa potrebno je izraditi prema projektu 
hortikulturnog stručnjaka, a prema izvornom izgledu planski ureñenog parka s početka 19. st.      
(7)Mjere zaštite obuhvaćaju i zaštitu kao i arheološka istraživanja starijih slojeva u zemlji. Pretpostavlja se 
da se na mjestu današnjeg dvorca Švarča ili u njegovoj blizini nalaze i ostaci ranijeg kaštela Zrinskih 
Švarča. 
 

Članak 89. 
 

ZAHVATI NA POSTOJEĆOJ IZGRADNJI 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
(1)Zgrada dvorca vremenom je podijeljena na četiri stambene jedinice nekoliko vlasnika, pa je stupanj 
održavanja i obnove različit. Pročelja je potrebno obnoviti pristupajući grañevini kao jedinstvenoj cjelini. 
Oblikovanje prozora istočnog krila potrebno je ujednačiti s prozorima na ostatku zagrade, a prozorskoj 
stolariji vratiti izvorni izgled. Posebnu pažnju treba posvetiti arhitektonskim profilacijama i dekorativno-
simboličnim ukrasima na zaglavnim kamenovima arkada. U posljednjoj adaptaciji dio arkadnog trijema 
južnog pročelja je zazidan, a zidno platno zone podruma neadekvatno obrañeno ukrasnom opekom. Pri 
obnovi pročelja zazidane arkade potrebno je otvoriti, a zidnu plohu obraditi prema izvorniku. Dogradnju uz 
istočno bočno i južno pročelje istočnog krila potrebno je srušiti kako bi se vratio izvorni tlocrt. U slučaju 
provedbe jedinstvenog vlasništva dvorca, potrebno je vratiti izvorni tlocrtni raspored, kako bi se 
prezentirali i u primjerenu namjenu stavili saloni i središnja dvorana. Krovne plohe moguće je otvoriti samo 
na južnoj strani ležećim prozorima. Završnu obrada pročelja, tip žbuke i boju odreñuje Konzervatorski 
odjel u Karlovcu naknadno. Zahvati u smislu povećanja postojećih gabarita zgrade dvorca bilo prigradnjom 
ili nadogradnjom nisu mogući. 
(2)Zapadni paviljon portalne zone potrebno je vratiti u izvorni izgled prije dogradnje natkrivene terase. 
Neprimjereni su drveni stupovi koji nose krovište, drveni rezbareni dijelovi i sadašnji tlocrtni gabariti 
grañevine. U izvornom obliku, odnosno prema prvim poznatim arhivskim kartografskim izvorima  
grañevina je bila „L“ tlocrta.  
(3)Istočni paviljon portalne zone potrebno je kvalitetno održavati. Zahvati u smislu povećanja njegovih 
postojećih gabarita bilo prigradnjom ili nadogradnjom nisu mogući.  
(4)Zgradu magazina potrebno je sanirati i rekonstruirati. Zahvati ovise o stanju njenih pojedinih elemenata i 
sklopova. Sve teško oštećene, djelomično ili potpuno uništene dijelove i sklopove moguće je zamijeniti 
novima, izrañenim po uzoru na izvornik. Lakše oštećene dijelove i sklopove potrebno je sanirati izvornim 
materijalima i tehnikama gradnje. 
(5)Kapelu sv. Ane potrebno je kvalitetno održavati. Zahvati u smislu povećanja njezinih postojećih gabarita 
bilo prigradnjom ili nadogradnjom nisu mogući. 
(6)Uz zapadni rub dvorišnog dijela k.č. 2502 nalazi se jednokatna obiteljska kuća. Sagrañena je 
sedamdesetih godina 20. st. kada je na postojeću prizemnicu, koja je vjerojatno bila dio ulaznog sklopa 
štala i kuća za poslugu, nadograñen kat. Obzirom da se grañevina gabaritima i vanjskim oblikovanjem ne 
uklapa u povijesni kompleks, kvalitetnim arhitektonskim rješenjem potrebno je redizajnirati pročelja.  
 

Članak 90. 
 

NAMJENA GRAðEVINA 
 
(1)Obzirom na izrazit kulturološki značaj te reprezentativnost položaja kompleksa i same zgrade dvorca s 
visokim stupnjem očuvanosti izvornih elemenata poželjno je provesti jedinstveno vlasništvo te grañevine 
privesti kvalitetnoj javnoj namjeni. U jednom od krila zgrade dvorca moguće je zadržati stambenu 
namjenu. Središnji dio s dvoranom i salonima potrebno je prenamijeniti u prostor u javno-kulturnoj funkciji 
kako bi se prezentirala jedna od mogućih povijesnih namjena, kazališno-plesno-scenski prostor. 
(2)Ulazne paviljone moguće je urediti kao prostor javnog karaktera.     
(3)Zgradu magazina moguće je adaptirati za ugostiteljsku namjenu s prijedlogom korištenja prizemlja u 
najizvornijem mogućem obliku i izgledu.       
(4)Namjena kapele sv. Ane treba ostati neizmijenjena. 
 

7. Mjere provedbe plana 
 

Članak 91. 
 

(1)Izmjenom i dopunom plana su omogućene etape realizacije po funkcionalnim cjelinama. 
(2)Planirane infrastrukturne koridore treba projektirati i izvoditi kao dio usklañenih zahvata po 
funkcionalnim cjelinama. 
(3)Izmjene i dopune plana realizirati će se u skladu s ekonomskim mogućnostima grada i vlasnika 
zemljišta. 
 
 
 
 



 
 

Članak 92. 
 

(1)Pripremni radovi prije realizacije plana sastoje se od: 
- uklanjanja grañevina planiranih za uklanjanje; 
- parcelacije grañevnog zemljišta u svrhu osnivanja grañevnih čestica i rješenja imovinsko-pravnih 

odnosa (otkup zemljišta); 
- izrade geoloških, hidroloških, geomehaničkih i drugih ispitivanja zemljišta; 
- izrade odgovarajuće projektne dokumentacije definirane Zakonom o prostornom ureñenju i gradnji 

(NN 76/07) i ishoñenja odgovarajućih akata kojima se odobrava grañenje - sve u skladu s ovim 
planom; 

- pripreme i sanacije pojedinih dijelova zemljišta na kojima predstoji izgradnja (niveliranje, 
nasipavanje, stabilizacija, odvodnja površinskih voda, čišćenje i dr.). 

(2)Redoslijed poslova pri realizaciji plana utvrñuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca. 
 

8. Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš  
 

Članak 93. 
 

(1)Pravovremene mjere za unapreñenje stanja okoliša mogu se poduzimati samo ako se kontinuirano i 
kvalitetno prati stanje. 
(2)Prostor obuhvata plana planira se ureñivati na način da se njime racionalno gospodari, te da se kod 
svakog zahvata u prostoru štiti okoliš i čuva biološka raznolikost za sadašnje i buduće generacije. Uz to se 
mora voditi računa o kakvoći života stanovnika. 
(3)U prostoru obuhvata nije dozvoljeno obavljanje djelatnosti koje bi bukom ili emisijama u okoliš mogle 
na njega negativno utjecati. 
 

Članak 94. 
 

(1)Načela zaštite okoliša sukladno Zakonu o zaštiti okoliša (NN broj 110/07) treba primijeniti kod svih faza 
izrade projekata za grañenje kao i kod samog grañenja predmetnih grañevina. 
 

Članak 95. 
 

(1)Da bi se smanjilo onečišćavanje nastalo uslijed korištenja individualnih ložišta, predlaže se često 
kontrolirati ispravnost ložišta na kruta goriva s ciljem smanjenja štetnih sastojaka, osobito ugljičnog 
monoksida i dioksida, te dušičnih spojeva. 
 

Članak 96. 
 

(1)Da bi se smanjilo onečišćavanje uslijed automobilskog prometa potrebno je slijedeće: 
- gdje god je to moguće sadnja zelenila s ekološkim ciljem smanjenja negativnih efekata ispušnih 

plinova; 
- edukacijom i kontinuiranom provjerom tehničke ispravnosti vozila utjecati na smanjenje emisije 

ispušnih plinova; 
- izvedbu parkirališta gdje broj parkirališnih mjesta po grañevnoj čestici premašuje 10 treba 

predvidjeti na način da se otpadna ulja skupljaju prije izljevanja oborinskih voda u kanalizaciju. 
(2)Gradska kanalizacijska mreža u takvom je stanju da predstavlja stalnu opasnost za vrijedan prirodni 
okoliš i zdravlje ljudi. 
 

Članak 97. 
 

(1)Da bi se onemogućilo zagañenje u bilo kojem obliku treba izgraditi kanalizacijski sustav najvišeg 
standarda kako je definirano u člancima 77, 78 i 79 ovih Odredbi. 
 
 
 
 



 
 

Članak 98. 
 

(1)Energetski gubici grañevina mogu se postupno rješavati rekonstrukcijom i ureñenjem postojećih 
grañevina prema suvremenim normativima i standardima grañenja. 
 

Članak 99. 
 

(1)Grañevine moraju biti projektirane i izgrañene na način kako je to propisano Zakonom zaštite od buke 
(NN 20/03) i Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 
145/04). 
(2)Zvuk koji zamjećuju osobe koje borave u grañevinama ili njihovoj neposrednoj blizini mora biti na 
takvoj razini da ne ugrožava zdravlje te da osigurava noćni mir i zadovoljavajuće uvjete za odmor i rad (45 
dB noću i 55 dB danju). 

Članak 100. 
 

(1)Za sve grañevne čestice treba prilikom izrade projekta za dobivanje dozvole za gradnju i ureñenje 
okućnice definirati mjesto za postavu kontejnera za komunalni otpad, na grañevnoj čestici. Mjesto treba 
locirati na način da bude lako pristupačno za vozilo koje taj otpad skuplja, a oblikovano i ureñeno s 
zaštitnom zelenom ogradom ili ukrasnim zidom te ne smije ometati kolni i pješački promet. 
(2)Za čestice stambene namjene potrebno je osigurati kontejnere za komunalni otpad u skladu sa sljedećim 
vrijednostima: 

- za individualnu izgradnju  – kontejner 120-1100 litara, 
- za visoke i više zgrade – kontejner 1100 litara za 9 stanova. 

(3)Za čestice javne i društvene namjene broj i volumen kontejnera za komunalni otpad utvrdit će nadležno 
komunalno poduzeće.  
(4)Iskoristivi dio komunalnog otpada i posebne kategorije otpada (stari papir, staklo, limenke, istrošene 
baterije i slično) treba sakupljati u posebne spremnike smještene na javnoj površini ili reciklažna dvorišta 
(grañevina namijenjena razvrstavanju i privremenom skladištenju posebnih vrsta otpada). Spremnike treba 
locirati na način da bude lako pristupačno za vozilo koje skuplja otpad, vizualno zaklonjeno (ogradom, 
tamponom zelenila i slično) i ne smije ometati kolni i pješački promet.  
 

Članak 101. 
 

(1)Proizvoñač otpada, te svi sudionici u postupanju s otpadom (skupljač, obrañivač) dužni su pridržavati se 
odredbi svih pozitivnih zakona i propisa, a u skladu s odredbama ovog i planova višeg reda. 
 

Članak 102. 
 

(1)Do donošenja novih propisa o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti potrebno je 
u suradnji sa nadležnim državnim tijelom primjenjivati Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i ureñenju prostora (NN br. 29/83, 36/85 i 42/86). 
 

9. Rekonstrukcija grañevina čija je namjena protivna planiranoj 
 

Članak 103. 
 

Za zgrade koje su izgrañene u skladu s važećim zakonima i propisima u doba grañenja ili prije 15. veljače 
1968. godine, a čija je namjena protivna planiranoj namjeni utvrñenoj ovim planom, može se do privoñenja 
prostora planiranoj namjeni izdati odgovarajući akt za rekonstrukciju i obnovu u sljedećim slučajevima: 
 

- Konstruktivna obnova na način zadržavanja oblika i veličine zgrade; 
- Za obnovu i zamjenu dotrajalih konstruktivnih dijelova zgrade i krovišta u postojećim tlocrtnim i 

visinskim veličinama;  
- Za postavu novoga krovišta (kosi krov) bez nadozida na zgradama s ravnim krovom, a isključivo 

radi popravljanja fizikalnih svojstava zgrade; 
 
 



 
 
 

- Preinake u unutrašnjosti bez ikakvog povećanja zgrade, a što podrazumijeva promjene namjene 
prostorija - izgradnja kuhinje, kupaone, poboljšanje fizikalnih svojstava i sl., ali ne i za prenamjenu 
zgrade stambene u drugu namjenu (poslovnu i sl.); 

- Prilagoñivanje i popravljanje postojećih gospodarskih i poslovnih prostorija, po nalogu nadležnih 
inspekcijskih službi, u slučaju da ne zadovoljavaju propisima iz područja zaštite na radu, zaštite od 
požara i propisanim higijensko-tehničkim mjerama, kao zbog prilagodbe osobama smanjene 
pokretljivosti; 

- Za priključak zgrade na sve sustave komunalne infrastrukture kao i za izgradnju grañevina za 
pročišćavanje otpadnih voda; 

- Za dogradnju sanitarnoga čvora od najviše 6,0 m2 neto u stambenoj zgradi uz uvjet da sanitarni 
čvor ne postoji; 

- Za dogradnju spremišta ogrijeva od najviše 6,0 m2 neto; 
- Za ureñenje svih postojećih prostora unutar stambene zgrade za stambenu namjenu (to 

podrazumijeva i ureñenje potkrovlja) bez povećanja tlocrtnih i visinskih veličina; 
- Za dogradnju sanitarnoga čvora, garderobe ili manjih skladišta do 10,0 m2 neto uz zgrade poslovne 

namjene; 
- Za ureñenje grañevne čestice radi unaprjeñenja izgleda i stabilnosti terena (ograde, popločenje 

dvorišta, potporni zidovi i sl.); 
- Za obnovu postojećih grañevina u cilju popravka istih od posljedica elementarnih nepogoda, kao i 

radovi na zaštiti postojećih grañevina od elementarnih nepogoda. 

 

Članak 104. 
 

(1)Obnova grañevina zbog osiguranja neophodnih uvjeta rada podrazumijeva modernizaciju 
infrastrukturnih grañevina i postrojenja u cilju poboljšanja snabdijevanja potrošača električnom energijom, 
plinom, vodom i sl. te priključivanja novih potrošača (zamjena svih dijelova opreme i postrojenja, ugradnja 
dodatne opreme, dopuna u postojećim zgradama i postrojenjima, ugradnja novih dijelova radi usklañivanja 
s propisima higijensko-tehničke zaštite na radu, usklañivanje s propisima o zaštiti od požara i sl.). 
(2)Moguće su obnove postojećih poslovnih grañevina i promjena namjene u stambeno-poslovne zgrade ili 
poslovnih prostora u stambeno-poslovnim zgradama pri čemu se dozvoljava:   

- Dogradnja sanitarija, garderoba, manjih spremišta i sl. do najviše 10 m2 za zgrade do 100 m2 bruto 
izgrañene površine i do 5% od ukupne bruto izgrañene površine za veće zgrade; 

- Pregradnja i funkcionalne preinake zgrade; 
- Ureñenje čestice zgrade. 

10. Nadzor nad provoñenjem 
Članak 105. 

 
(1)Nadzor nad provoñenjem Izmjena i dopuna plana  vršit će Gradsko vijeće grada Karlovca putem 
Upravnog odjela za prostorno planiranje i graditeljstvo, koji će u tu svrhu izrañivati Izvješće o stanju u 
prostoru. 

11. Prijelazne i završne odredbe 
Članak 106. 

 
(1)Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti dio PUP-a Luščić (“Službene novine Općine 
Karlovac” br.4/89) i Izmjene i dopune PUP-a Luščić u detalju (“Službene novine Općine Karlovac” br.1/91 
i „Glasnik grada Karlovca“ br.7/96) unutar obuhvata detalja 1 – 22 Izmjene i dopune plana iz članka 6. ove 
Odluke, odnosno kartografski prikazi: 

- list br.2 _ Detaljna namjena površina 
- list br.4 _ Urbanističko tehnički uvjeti 
- list br.5 _ Idejno urbanističko rješenje prometnice u detaljima koji se mijenjaju. 

(2)Kartografski prikazi PUP-a Luščić i Izmjene i dopune PUP-a Luščić u detalju: 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

- list br.6 _ Idejno urbanističko rješenje vodoopskrbe 
- list br.7 _ Idejno urbanističko rješenje odvodnje 
- list br.8 _ Idejno urbanističko rješenje elektroopskrbe 
- list br.9 _ Idejno urbanističko rješenje telefonije 
- list br.10 _ Idejno urbanističko rješenje toplovoda, stavljaju se van snage. 

(3)Kontaktna zona spomenika kulture, prikazana u grafičkom dijelu PUP-a se briše. 
(4)Tabelarni prikaz PUP-a Luščić i Izmjene i dopune PUP-a Luščić u detalju za grañevinske čestice gp284, 
gp285, gp291, gp297, gp300, gp302, gp303, gp5, gp304, gp54, gp55, gp25, gp21, gp19, gp89, gp18, gp48, 
gp115, gp120, gp75, gp79, gp80, gp69, gp70, gp71, gp108, gp109, gp110, gp111, gp73, gp74, gp113, 
gp168, gp169, gp170, gp144, gp145, gp146, gp147, gp148, gp149, gp193, gp192, gp190, gp187, gp151, 
gp152, gp282, gp281, gp202, gp216, gp217, gp218, gp219, gp220, gp221, gp236, gp237, gp238, gp239, 
gp242, gp243, gp244, gp245, gp246, gp253, gp256, gp258, gp259, gp266, gp206, gp265, gp266, gp267, 
gp205, gp268, gp269, gp270, gp271, gp275, gp276, gp277, gp278, gp222, gp223, gp235, gp234, gp233, 
gp232, gp223, gp224, gp225, gp226, gp231, gp230, gp229, gp228 i gp227 unutar obuhvata detalja 1-22 
Izmjene i dopune plana iz članka 6. ove Odluke, stavljaju se van snage.  
(5)Postojeći tabelarni prikaz za grañevinske čestice visokih zgrada ds6, ds18 i ds23 i viših zgrada ds15 i 
ds16 unutar obuhvata detalja1, 12 i 14 ostaje i dalje na snazi. 
 

Članak 107. 
 

(1)Odredbe za provoñenje PUP-a Luščić (“Službene novine Općine Karlovac” br.4/89) se mijenjaju:  
u točki 1. Detaljna namjena površina: 

- „1.4.prosvjetni sadržaj – osnovna škola“ se briše; 
- „1.5.“ postaje „1.4.“ 
- „1.6.zona posebne namjene“ se briše; 
- „1.7.zona zaštitnog zelenila“ se briše; 
- „1.8.“ postaje „1.5.“ 
- u podtočki1.1. rečenica „Odreñeni centralni sadržaji trgovačke i rekreativno – sportske namjene su 

locirani u objektima posebne namjene, kao druga namjena istih u mirnodopskim uvjetima.“ se 
briše; 

- u podtočki 1.2. riječi „zona posebne namjene“ se brišu; 
- podtočka 1.4. se briše; 
- podtočka 1.5. postaje podtočka 1.4.; 
- u podtočki 1.5. riječi „25 ha“ se zamjenjuju riječima „10,87 ha“; 
- podtočka 1.6. se briše; 
- podtočka 1.7. se briše; 
- podtočka 1.8. postaje podtočka 1.5. 

(2)u točki 2. Režimi ureñenja prostora stavak 2. se mijenja i glasi:“Osnovu za utvrñivanje režima ureñenja 
prostora unutar definirane granice PUP-a daju osim provedbenih odredbi i grafičkog priloga, sve posebne 
odluke, propisi i pravilnici vezani za prostor i njegove karakteristike koje je donijelo Gradsko vijeće grada 
Karlovca.“  
(3)u točki 3.Urbanističko – tehnički uvjeti za izgradnju i rekonstrukciju objekata i ureñaja, podtočki b) 
Izgrañenost parcela: 

- u stavku1. riječi iza zareza se mijenjaju i glase “a odreñena je u skladu sa Odredbama za 
provoñenje Prostornog plana i Generalnog urbanističkog plana grada Karlovca“ ; 

- u stavku 4. riječi „ prema t 5.5.2.provedbenih odredaba Prostornog plana općine Karlovac“ 
mijenjaju se i glase:“ prema Odredbama za provoñenje prostornog plana i Generalnog 
urbanističkog plana grada Karlovca“. 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

 (4)U točki 3.Urbanističko – tehnički uvjeti za izgradnju i rekonstrukciju objekata i ureñaja, podtočki c) 
Urbanistički uvjeti oblikovanja: 

- stavak 2. se mijenja i glasi:“ Stambeni objekti mogu se graditi maksimalne visine i katnosti prema 
tabelarnom prikazu. Podrum je potpuno ukopani dio grañevine čiji se prostor nalazi ispod poda 
prizemlja, odnosno suterena. Krovišta na stambenim objektima su kosa, u pravilu odvodna, ne 
većeg nagiba od 35o. Položaj sljemena krovišta kod novo predviñenih obiteljskih objekata je vidljiv 
iz tabelarnog prikaza, dok se kod već izgrañenih objekata zadržava postojeći položaj sljemena.“  

- stavak 3. se mijenja i glasi: „ Izvedena ravna krovišta obiteljskih kuća koja zbog loše izvedbe ne 
odgovaraju svrsi, smiju se preurediti u kosa. Rekonstrukcija će se izvršiti u skladu s regulacijskim 
uvjetima (visina nadozida, nagib krova, sljeme), a na taj način dobiveni tavanski prostori smiju se 
privoditi stambenoj namjeni. Izvedena ravna krovišta viših i visokih zgrada koja zbog loše izvedbe 
ne odgovaraju svrsi, smiju se preurediti u kosa do postojeće visine nadozida s nagibom krova 
maksimalno 7%, u skladu s regulacijskim uvjetima. 

- stavak 5. se mijenja i glasi: „Pomoćni objekti i manji poslovni objekti (do 100 m2) po visini su 
prizemni, s mogućnošću izvedbe potkrovlja. Dozvoljava se i izgradnja podruma ispod samostojeće 
garaže ukoliko je zemljište u padu. Visina prizemne etaže pomoćnih grañevina je najviše 3,0 m.“ 

- u stavku 12. riječi:“ točkom 5.6.odredaba za provoñenje prostornog plana općine Karlovac“ 
mijenjaju se i glase:“Odredbama za provoñenje Prostornog plana i Generalnog urbanističkog plana 
grada Karlovca“; 

(5)U točki 3.Urbanističko – tehnički uvjeti za izgradnju i rekonstrukciju objekata i ureñaja, podtočki e) 
Javni sadržaj: 

- u stavku 1. riječi “objekti društvenog standarda i rekreacije“ se brišu; 
- u stavku 2. riječi „općine Karlovac“ zamjenjuju se riječima „grada Karlovca“; 

(6)Točka 3.Urbanističko – tehnički uvjeti za izgradnju i rekonstrukciju objekata i ureñaja, podtočka f) 
Komunalno ureñenje prostora se mijenja i glasi: „Prometnice i pješačke staze moraju se projektirati i 
izvoditi prema idejnom rješenju prometnica ovog PUP-a.“ 
(7)U točki 4.Posebni uvjeti grañenja na temelju drugih zakona  ili propisa donesenih na osnovi zakona 
riječi: “Prema Pravilniku o prostornim standardima, urbanističko – tehničkim uvjetima i normativima za 
sprečavanje arhitektonsko – urbanističkih barijera (NN SRH br.7/82)“ zamjenjuju se riječima „Prema 
Pravilniku o osiguranju pristupačnosti grañevina osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti (NN 
151/05)“. 
(8)U točki 5.Uvjeti za način korištenja objekata stambene i javne namjene stavak 3. se mijenja i 
glasi:“Ostali javni sadržaji, koji su planom predviñeni u zasebnim objektima su sadržaji medicinskog 
centra, koji po značenju prelaze okvire naselja Luščić.“ 
(9)Točka 6.Mjere za provoñenje Plana u srednjeročnom razdoblju za koje se Plana donosi mijenja se i 
glasi:“Provedbeni urbanistički plan Luščić će se realizirati u skladu sa Prostornim planom i Generalnim 
urbanističkim planom grada Karlovca.“   
 

Članak 108. 
(1)U Odredbama za provoñenje PUP-a Luščić (“Službene novine Općine Karlovac” br.4/89) zbog 
usklañenja s namjenama definiranim Generalnim urbanističkim planom grada Karlovca, zona stanovanja 
srednje i visoke gustoće identična je zoni visoke i više izgradnje, zona stanovanja niže gustoće identična je 
zoni individualne izgradnje – obiteljska kuća. 
(2)Dio Odredbi za provoñenje ove Izmjene i dopune plana koje se odnose na grañevinske čestice stambene 
i mješovite – pretežito stambene namjene _ individualna izgradnja (obiteljske kuće) _ S11 i M11 unutar 
obuhvata detalja 1 – 22 iz članka 6., primjenjuju se i na ostale grañevinske čestice unutar obuhvata Izmjena 
i dopuna plana, PUP-om definirane kao stanovanje niže gustoće. 
(3)Svi ostali dijelovi PUP-a Luščić i Izmjene i dopune PUP-a Luščić u detalju ostaju i dalje na snazi. 
 
 
 



 
 
 
 
 

Članak 109. 
 Ova odluka stupa na snagu osmog dana od objave u Glasniku Grada Karlovca. 

 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

       Željko Gojšić, dr. stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-6      
Karlovac,  2. listopada  2008. godine  
 
152. 
 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – 
pročišćeni tekst), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. 
godine, donijelo je sljedeću 

 
O D L U K U 

o izmjeni i dopuni Odluke o izradi izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana grada Karlovca 
 

I. 
U Odluci o izradi izmjena i dopuna Generalnog urbanističkog plana grada Karlovca (Glasnik Grada 

Karlovca 2/08) članak 2. mijenja i dopunjuje te glasi: 
 
Izmjene i dopune Generalnog urbanističkog plana grada Karlovca neće utjecati na konceptualne 

postavke plana, a razlozi pristupanja izradi su slijedeći: 
− u tijeku je planiranje i preispitivanje koridora obilazne željezničke pruge velikih brzina za 

koji se predviña da će dijelom proći kroz područje obuhvaćeno GUP-om; 
− potreba preispitivanja prometnog rješenja u dijelu poprečnih veza istok-zapad i prolaska 

gradskog prstena područjem Drežnik/Hrnetić; 
− potreba sveobuhvatnijeg sagledavanja prometa u mirovanju (kapaciteti i varijantne lokacije 

javnih garaža i parkirališta) u širem obuhvatu zaštićene urbanističke cjeline grada – Brza 
cesta-rijeka Kupa-planirana istočna obilazna prometnica-rijeka Korana; 

− uočeni su funkcionalni problemi zatečenih gospodarskih namjena od vitalnog značaja za 
Grad, osobito u područjima urbanističke preobrazbe, na slijedećim lokacijama: 

 
1. proizvodni pogon tvrtke IV-ER-KVC d.o.o. u Ulici Banija, 
2. proizvodni krug tvrtke Žitoproizvod d.d. uz Ulicu Banija, 
3. proizvodni krug tvrtke HS Produkt d.o.o. i tvrtke Feropapir d.o.o. u Ulici Ivana Bogovića, 
4. bivši proizvodni pogon tvrtke Velebit u Ulici Vlatka Mačeka, 
5. postojeća i lokacija planirana za izmještanje tvrtke Autotransport,  
6. postojeća lokacija i potencijalne lokacije za izmještanje tvrtke Toplana d.o.o.  

− potreba preispitivanja planiranih sadržaja i obuhvata planirane namjene na lokacijama 
devastiranog hotela Korana i započetog kampa na desnoj obali Korane;  

− namjenu korištenja prostora potrebno je uskladiti s uočenim potrebama svih korisnika 
prostora, a naročito razmotriti veći broj inicijativa i zahtjeva za izmjenu i dopunu 
postojećeg GUP-a, zaprimljenih u Gradu Karlovcu tijekom proteklog vremena primjene 
važećeg plana, pristiglih do zaključno 22.9.2008. 

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

− planirana dinamika izrade i pojedinačni zahtjevi pravnih i fizičkih osoba ukazuju na 
potrebu preispitivanja granica obuhvata predviñenih urbanističkih planova ureñenja i 
detaljnih urbanističkih planova; 

− potreba jasnijeg i nedvojbenog tumačenja pojedinih odredbi za provoñenje GUP-a; 
− usklañenje s odredbama, osobito pojmovnikom Zakona o prostornom ureñenju i gradnji. 

 

II. 

Članak 3. mijenja se i glasi: 
Obuhvat grafičkog dijela Izmjena i dopuna Plana odreñen je detaljima, iz čl.2. ove Odluke unutar 

obuhvata važećeg Generalnog urbanističkog plana grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca 14/07), koji su 
predmet izmjena i dopuna. Tekstualni dio Izmjena i dopuna Plana izradit će se u obliku pročišćenog teksta. 

 
 

III. 
 

U članku 6. briše se 3. stavak. 
 

IV. 
 

U članku 12. briše se 3. stavak. 
 

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 3. 
 

Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 4., te se mijenja i glasi:  
„Novonastali interesi gospodarstvenika potakli su potrebu izmjene GUP-a u dijelu usklañivanja 
funkcionalnih problema zatečenih gospodarskih namjena s planiranim procesom urbanističke preobrazbe, 
na slijedećim lokacijama: 
 

− proizvodni pogon tvrtke IV-ER-KVC d.o.o. u Ulici Banija, 
− proizvodni krug tvrtke Žitoproizvod d.d. uz Ulicu Banija, 
− proizvodni krug tvrtke HS Produkt d.o.o. i tvrtke Feropapir d.o.o. u Ulici Ivana Bogovića, 
− bivši proizvodni pogon tvrtke Velebit u Ulici Vlatka Mačeka, 
− postojeća i lokacija planirana za izmještanje tvrtke Autotransport,  
− postojeća lokacija i potencijalne lokacije za izmještanje tvrtke Toplana d.o.o“.  

 
Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi: 

„Lokacije devastiranog hotela Korana i započetog kampa na desnoj obali Korane, potrebno je ponovno 
razmotriti s ciljem iznalaženja što primjerenije namjene i načina uklapanja u šire područje sportsko-
rekreacijske zone i kontaktne zone zaštićene urbanističke cjeline grada.“  
 

U stavku 8. dodaje se rečenica : „U postupku izrade Izmjena i dopuna plana razmatrat će se 
primjedbe pristigle do zaključno 22.9.2008.godine.“ 
 
 

V. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u Glasniku Grada Karlovca 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

 
PREDSJEDNIK 

GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 
          Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-7      
Karlovac, 2. listopada  2008. godine  
 
 
152. 
 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – 
pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. godine, 
donijelo je  

 
ODLUKU 

 
o Izmjeni Odluke o izradi Izmjena i dopuna Provedbenog urbanističkog plana Grabrik 

 

I. 

 Mijenja se Odluka o izradi Izmjena i dopuna Provedbenog urbanističkog plana Grabrik (Glasnik 
Grada Karlovcabr.08/04) na sljedeći način: 
 

U članku 11. mijenjaju se dinamika i rokovi izrade pojedinih etapa plana, te članak glasi: 

 

“Izrada Izmjena i dopuna Plana odvijat će se sljedećom dinamikom i u rokovima izrade pojedinih etapa 
Plana: 
 
1.etapa: izrada nacrta prijedloga Plana - polazišta i ciljevi 

prostornog razvoja i ureñenja, uključujući rok iz  
čl.10.ove Odluke i prethodnu raspravu      70 dana  

 
 2.etapa: izrada izvješća o prethodnoj raspravi, dorada nacrta 

        prijedloga Plana (uključujući odredbe za provoñenje), 
        utvrñivanje prijedloga Plana za javnu raspravu na sjednici 

  gradskog poglavarstva, te objava javne rasprave         
  30dana 

 
 3.etapa:javni uvid i rasprava uključujući rok za dostavu primjedbi     20dana 
 
 4. etapa: ponovna javna rasprava - provodi se po potrebi    max. 2 x15 dana 
 
 5.etapa: priprema izvješća o javnoj raspravi         10dana 
 
  
6.etapa: izrada nacrta konačnog prijedloga Plana u skladu s 

prihvaćenim primjedbama u izvješću o javnoj raspravi i    
20dana 
 
 
 



 
 

 
 7.etapa: ishoñenje mišljenja ishoñenje mišljenja nadležnih tijela  

 iz čl.9.Odluke o nacrtu konačnog prijedloga Plana     40 dana 
 
 8.etapa: gradsko poglavarstvo razmatra nacrt konačnog prijedloga 

       Plana, izvješće o javnoj raspravi i mišljenja nadležnih tijela 
       iz čl.9. Odluke i utvrñuje konačni prijedlog Plana 
 

 9.etapa: razmatranje konačnog prijedloga Plana na gradskom 
        vijeću i donošenje Plana 

 
 10.etapa: tehničko dovršenje Plana nakon njegova donošenja i 

          objave Odluke o donošenju Plana u službenom glasilu    10 dana” 
 

 

Članak 13. mijenja se i glasi:  

 

„U skladu sa čl. 59. i 136. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji troškove izrade plana financirat 
će tvrtka “CENTAR GRADNJA” d.o.o., Karlovac 

 

II. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

 
PREDSJEDNIK 

 GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA  
Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
 

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-8      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
 
153. 
 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07- pročišćeni 
tekst i 02/07 - ispravak) i članka 8. Odluke o visini spomeničke rente (Glasnik Grada Karlovca br. 1/08), 
Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2.listopada  2008. godine, donijelo je sljedeću 
 

 
 

O D L U K U  
 

I. 
 

Prihvaća se ˝Program očuvanja i obnove objekata i infrastrukture zaštićene spomeničke baštine 
unutar kulturno-povijesne cjeline za 2008. godinu˝ u tekstu koji se nalazi u prilogu ovog zaključka i čini 
njegov sastavni dio.  

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

Željko Gojšić, dr.stom.,v.r 
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URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-10      
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154. 

 
Na temelju članka 15. stavka 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br. 26/03, 82/04, 110/04 
i 178/04 ) te članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br.1/07-pročišćeni 
tekst ),Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. god., 
donijelo je sljedeću 

 

O D L U K U 

o odabiru ponude za održavanje javne rasvjete na području grada Karlovca 
na vrijeme od 4 (četiri) godine 

I. 

Naručitelj radova: Grad Karlovac - Gradsko poglavarstvo 
M.B.: 0654035 
Način nabave: Javni natječaj (čl. 15. Zakona o komunalnom gospodarstvu). 
Javni natječaj objavljen je u Karlovačkom tjedniku od 26.06.2008.godine. 
Predmet natječaja: Održavanje javne rasvjete na području Grada Karlovca. 
Broj zaprimljenih ponuda: 1 (jedna) 
 

II. 
Prihvatljive ponude u smislu Zakona o komunalnom gospodarstvu i raspisanog javnog natječaja 

utvrñuje se ponuda tvrtke: 
 

- ENA d.o.o., Kralja Zvonimira 2, Karlovac 
 

III. 
Prihvaća se Ponuda br. 122-08 od 10.07.2008.god. tvrtke ENA d.o.o., Kralja Zvonimira 2, 

Karlovac  za radove na održavanju javne rasvjete na području Grada Karlovca za iznos od 5.167.327,00 kn, 
odnosno 6.304.138,94 kuna sa PDV-om. 
 

IV. 
Radovi iz toč. I. i III. ove Odluke financirati će se iz Proračuna grada Karlovca. 
  

V. 
Sa tvrtkom ENA d.o.o., Kralja Zvonimira 2, Karlovac  zaključiti će se Ugovor o održavanju javne 

rasvjete na vrijeme od 4 (četiri) godine od dana zaključenja ugovora. 
 

 
 
 



 
 

VI. 
Zadužuje se Upravni odjel za komunalno gospodarstvo da: 

- ovu odluku dostavi ponuditeljima iz predmetnog natječaja, 
- izradi prijedlog Ugovora za Gradsko poglavarstvo na vrijeme od 4 godine. 
 

VII. 
Ova Ooluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca 
 
 
UPUTA O PRAVNOM LIJEKU: 
Protiv ove odluke žalba nije dopuštena, ali se može pokrenuti upravni spor pred Upravnim sudom 
Republike Hrvatske u roku od 30 dana od dana prijema ove odluke. 
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155. 
 

Na temelju članka 39 i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07- pročišćeni 
tekst, i Odluke Ministra unutarnjih poslova broj 511-01-01-82/08, od 27.kolovoza 2008. godine, Gradsko 
vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj 2. listopada 2008. godine, donijelo je  sljedeću 

 
O D L U K U 

 
I. 
 

Grad Karlovac prenosi, bez naknade, pravo vlasništva specijalnog vatrogasnog vozila   tipa 
autoplatforma GB42, interni tip H, broj šasije WDB9301631L105592, reg oznake ZG 8113 JK, s grada 
Karlovca na Javnu vatrogasnu postrojbu grada Karlovca, MB 1480081, sa sjedištem u Karlovcu, Gažanski 
trg 11. 

 
II. 
 

  Javna vatrogasna postrojba grada Karlovca uknjižiti će vozilo iz točke I. ove odluke u 
knjigovodstvenim evidencijama kao osnovno sredstvo. 

   
III 
 

  Obvezuje se Javna vatrogasna postrojba grada Karlovca vozilo iz točke I. ove odluke koristiti 
sukladno odredbama točaka IV. I V. Odluke Ministra unutarnjih poslova broj 511-01-01-82/08, od 
27.08.2008. godine, koja prileži ovoj odluci i čini njezin sastavni dio. 

 
IV. 

 
Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
 
 
 
 
 



 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-13      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
156. 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – 
pročišćeni tekst), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. 
godine, donijelo je 

O D L U K U 
 

I. 
Odobrava se prodaja 627/1174 suvlasničkog dijela zemljišta oznake k.č.br. 3838/3, površine 1174 

m2, k.o. Karlovac II, po početnoj cijeni u iznosu od  25.659,70 €ur-a plativo u kunama prema srednjem 
tečaju HNB na dan plaćanja. 
 

II. 
 Zadužuju se i ovlašćuju Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel za imovinskopravne 
poslove i upravljanje imovinom da provedu postupak prodaje zemljišta iz točke I. ove odluke.  
 

III. 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo grada Karlovca da o provedenom  postupku prodaje zemljišta 
podnese izvješće Gradskom vijeću. 
 

IV. 
Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA  

Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-14      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
157. 

Na temelju članka 23. st. 2. Zakona o poljoprivrednom zemljištu (Narodne Novine broj 66/01, 
87/02, 48/05 i 90/05) i članka 39. i 106. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 01/07- 
pročišćeni tekst) i), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana  2. listopada  2008. 
godine donijelo je 
 

O D L U K U 
 

I. 
 

 Prihvaća se ponuda Ivice Kusanića iz Brežana, Brežani 30,  za kupnju kao cjeline poljoprivrednog 
zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske na području grada Karlovca  u katastarskoj općini Skakavac i to 
k.č.br. 632/2, oranica, površina 4488 m2,  k.č.br. 1281, oranica, površina 18928 m2 i  k.č.br. 1283, oranica, 
površina 11952 m2, po cijeni od 40.000,00 kn.  
 
 
 
 



 
 

II. 
Na temelju ove odluke gradonačelnik i podnositelj ponude sklopit će ugovor o prodaji 

poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske, nakon dane suglasnosti Ministarstva 
poljoprivrede, ribarstava i ruralnog razvoja. 
 

III. 
 Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA  

Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-15      
Karlovac, 2. listopada  008. godine  
 
158. 

Na temelju članka 23. st.2. Zakona o poljoprivrednom zemljištu (Narodne novine 
broj 66/01, 87/02,48/05 i 90/05) i članka 39. i 106. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 01/07- 
pročišćeni tekst), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. godine, 
donijelo je  

  
O  D  L  U  K  U 
  

   o raspisivanju javnog natječaja za prodaju poljoprivrednog zemljišta 
        u vlasništvu Republike Hrvatske, k.o. Banski Moravci  
 
      I. 
 Raspisuje se javni natječaj za prodaju kao cjeline poljoprivrednog zemljišta u  vlasništvu Republike 
Hrvatske u katastarskoj općini Banski Moravci i to: 
 
- k.č.br.262/19,  pašnjak, površina      820 m2,  
- k.č.br. 262/22, pašnjak, površina   2.438 m2, 
- k.č.br. 262/60, oranica, površina  11.336 m2, 
- k.č.br. 262/61, pašnjak, površina    4.146 m2,  
- k.č.br. 262/62, livada,  površina      1.402 m2,    
- k.č.br. 262/63, oranica, površina    5.981 m2,  
- k.č.br. 262/64, oranica, površina   9.876 m2,  
- k.č.br. 262/65, pašnjak, površina   2.413 m2,  
- k.č.br. 262/66, oranica, površina   9.621 m2,  
- k.č.br. 262/67, pašnjak, površina   1.449 m2,   
- k.č.br. 262/68, pašnjak, površina   3.697 m2, 
- k.č.br. 262/69, oranica, površina   9.459 m2,  
- k.č.br. 262/70, oranica, površina   5.963 m2,  
- k.č.br. 262/82, oranica, površina   6.758 m2, 
- k.č.br. 262/83, pašnjak, površina   1.420 m2, 
- k.č.br. 262/84, oranica, površina  14.861 m2,  
- k.č.br. 262/85, oranica, površina    5.787 m2, 
- k.č.br. 262/86 oranica, površina     3.132 m2  
- k.č.br. 262/87, pašnjak, površina   4.366 m2,  
- k.č.br. 262/89, oranica, površina    3.258 m2,  
 
 
 
 
 
 



 
 
 
- k.č.br. 262/90, pašnjak, površina   2.510 m2,  
- k.č.br. 262/91, oranica, površina    2.737 m2,   
- k.č.br. 262/92, pašnjak, površina   3.934 m2, 
- k.č.br. 262/104, pašnjak, površina 5.344 m2, 
 
 - ukupna površina: 122.708  m2 
 - ukupna  početna cijena:  70.050,68 kn 
 
u tekstu koji se nalazi u prilogu ove Odluke i čini njezin sastavni dio. 

 
II. 

 Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA   

        Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-16      
Karlovac,  2. listopada   2008. godine  
 
159. 

Na temelju članka 23. st. 2. Zakona o poljoprivrednom zemljištu (Narodne Novine broj 66/01, 
87/02, 48/05 i 90/05) i članka 39. i 106. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 01/07- 
pročišćeni tekst) i), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana  2. listopada  2008. 
godine, donijelo je 
 

O D L U K U 
 

o raspisivanju javnog natječaja za prodaju poljoprivrednog zemljišta 
u vlasništvu Republike Hrvatske, k.o. Banska Selnica 

 
I. 
 

 Raspisuje se javni natječaj za prodaju poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske u 
katastarskoj općini Banska Selnica  kao dvije zasebne cjeline i to: 
 
 
a) Cjelina 1; 
- k.č.br. 249/4, oranica, površina 27 932 m2, početna cijena 14.077, 72 kn; 
- k.č.br. 250/1, oranica, površina  33 049 m2, početna cijena 16.656,69 kn; 
- k.č.br. 250/2, oranica, površina 20 339 m2, početna cijena 10.250,85 kn; 
- k.č.br. 250/3, oranica, površina 6 375 m2, početna cijena 3.213,00 kn; 
- k.č.br. 250/5, oranica, površina 147 399 m2, početna cijena 74.289,09 kn; 
- k.č.br. 250/6, oranica, površina 817 m2, početna cijena 411,76 kn; 
- k.č.br. 264/1, oranica, površina 143 350 m2, početna cijena 72.248,40 kn; 
- k.č.br. 264/2, oranica, površina 19 452 m2, početna cijena 9.803,80 kn; 
- k.č.br. 284, livada, površina 6 394 m2, početna cijena 2.685,48 kn; 
- k.č.br. 285, oranica, površina 26 705 m2, početna cijena 13.459,32 kn; 
- k.č.br. 286, oranica, površina 4 850 m2, početna cijena 2.444,40 kn; 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
ukupna površina: 436 662 m2; 
ukupna početna cijena. 219.540,51 kn; 
 
b) Cjelina 2; 
- k.č.br. 249/1, oranica, površina 154 803 m2, početna cijena 78.020,71 kn; 
- k.č.br. 250/4, oranica, površina  152 780 m2, početna cijena 77.001,12 kn; 
- k.č.br. 290, oranica, površina 14 483 m2, početna cijena 7.299,43 kn; 
 
  - ukupna površina: 322.066,00 m2; 
  - ukupna početna cijena. 162.321,26 kn; 
 
u tekstu koji se nalazi u prilogu ove odluke i čini njezin sastavni dio.  

 
II. 

 Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
  

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 
  Željko Gojšić, dr.stom.v.r. 

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-17      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
160. 

Na temelju članka 107. stavka 1. Zakona o proračunu („Narodne novine“ br. 96/03), članka 35. 
stavka 1. Odluke o izvršavanju Proračuna Grada Karlovca za 2008. godinu („Glasnik Grada Karlovca“ 
br. 20/07) i članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07-pročišćeni tekst 
i 2/07 – ispravak), Gradsko vijeće grada Karlovca ,na  32.  sjednici održanoj dana  2. listopada 2008. 
godine,  donijelo je 

O D L U K U 
 

I. 
 Daje se suglasnost trgovačkom društvu Čistoća d.o.o. Karlovac za zaduženje korištenjem 
financijskog leasinga kod ERSTE&STEIERMARKISCHE S-LEASING d.o.o.  iz Zagreba, Zelinska 3 uz 
sljedeće uvjete:  

  1. Vrijednost vozila    = 159.162,43 EUR 
  2. Učešće 20 %    =   47.748,73 EUR 
  3. Iznos financiranja    = 111.413,69 EUR 
  4. Trajanje leasinga    =       60 mjeseci 
  5. Jednokratni trošak obrade  bez PDV-a =        318,32 EUR 
  6. Iznos rate bez PDV-a    =     2.219,82 EUR 
  7. Rate ukupno     = 133.189,20 EUR 
  8. Realna godišnja kamatna stopa  =          7,64  % 
  9. Ukupan iznos leasinga 
    a) bez PDV-a   = 181.256,25 EUR 
    b) s PDV-om   = 186.116,89 EUR 

10. Osiguranje plaćanja = mjenice i obična zadužnica  
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
II. 

  Sredstva financijskog leasinga iz točke I. ove odluke iskoristit će se za nabavu specijalnog 
komunalnog vozila za čišćenje javno prometnih površina (čistilica). 

 
III. 

 Obvezuje se Čistoća d.o.o. Karlovac da u ugovorenim rokovima osigura financijska sredstva za 
pravovremeno plaćanje obroka. 

 
IV. 

 Zadužuje se Upravni odjel za financije da u zakonskom roku o izdanoj suglasnosti  izvijesti 
Ministarstvo financija RH. 

 
V. 

  Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA               

        Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-19      
Karlovac, 2. listopada  2008. godine  
 
 161. 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta grada Karlovca – pročišćeni tekst (Glasnik Grada 
Karlovca br. 1/07), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada  
2008. godine, donijelo je sljedeću 

O D L U K U  
I. 

 Daje se suglasnost na Odluku o izmjeni Statuta Gradskog muzeja Karlovac u obliku koji se nalazi u 
prilogu ove odluke i čini njezin sastavni dio. 
 

II. 
 Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA   

Željko Gojšić, dr.stom.,v.r 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-21      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
 
162. 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – 
pročišćeni tekst), Gradsko vijeće grada Karlovca, na  32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. godine, 
donijelo je 

 
 
 
 



 
 
 
 
 

O D L U K U  
 
 

I. 
 Donosi se Programski i financijski okvir Gradskog kazališta Zorin dom  za razdoblje od 

2008. do 2011. godine, kako  stoji u tekstu koji se nalazi u prilogu ove odluke i čini njezin sastavni dio. 
 

II. 
Ukoliko se kazalište ne bude pridržavalo ovih programskih i financijskih okvira, grad Karlovac kao 

osnivač može uskratiti financiranje kazalištu. 
 

III. 
Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca . 

 
PREDSJEDNIK 

GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 
Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 

GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-20      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
 
163. 
 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 01/07- pročišćeni 
tekst), I Odluke o izvršenju proračuna grada Karlovca članak 22. stavak 2. (Glasnik grada Karlovca broj 
20/07), Gradsko vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana  2. listopada  2008. godine, donijelo 
je 

Z A K L J U Č A K 

o primanju na znanje Odluke o preraspodjeli  sredstava 
u Proračunu grada Karlovca za 2008. godinu 

 
 

I. 
 Prima se na znanje odluka o preraspodjeli sredstava planiranih u Proračunu grada Karlovca za 
2008. godinu, koju je donijelo Gradsko poglavarstvo grada Karlovc,a na sjednici održanoj 17. srpnja 2008. 
godine, a koja se nalazi u prilogu ovog zaključka i čini njegov sastavni dio. 
 
 

II. 
 Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

Željko Gojšić, dr. stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-4        
Karlovac, 2. listopada 2008. godine 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
164.              

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – 
pročišćeni tekst), članka 19. Zakona o prostornom ureñenju (NN br.30/94, 68/98, 61/00, 32/02 i 
100/04) te članka 325. stavka 1. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji (NN br.76/07), Gradsko 
vijeće grada Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. godine, donijelo je sljedeći 

 
Z A K LJ U Č A K 

 
I 

 Potvrñuje se zaključak Gradskog poglavarstva kojim se daje mišljenje na Konačni prijedlog 
izmjena i dopuna Prostornog plana Karlovačke županije, KLASA: 022-05/08-01/12, Ur.broj: 2133/01-11-
01/10-08-3, od  26. kolovoza 2008.godine. 
 
 

II 
 Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
  

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA  

Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-5      
Karlovac, 2. listopada 2008. godine  
 
165. 

Na temelju članka 39. i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – 
pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Karlovca na  32.  sjednici održanoj dana 2. listopada 2008. 
godine donijelo je 

I S P R A V A K 
ODLUKE O DONOŠENJU GENERALNOG 
 URBANISTIČKOG PLANA KARLOVCA 

. 

I. 

 Ispravlja se Generalni urbanistički plan grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br.14/07 ) u 
tekstualnom dijelu Odredaba za provoñenje na sljedeći način: 
 

1. U čl.41.st. (3) briše se dio teksta: „ Garaža s više od 100 vozila mora imati dva ulaza“. 
2. U čl. 69.st.(6) briše se dio teksta: „ Garaža s više od 100 vozila mora imati dva ulaza/izlaza“. 

 

II. 

Ovaj  ispravak stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku Grada Karlovca. 

 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA  
 Željko Gojšić, dr.stom, v.r. 

 
 



 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA : 021-05/08-01/5 
URBROJ : 2133/01-11-01/10-08-9 
Karlovac, 2. listopada 2008. godine 
 
166. 

Na temelju članka 39 i 106. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca  br. 1/07- pročišćeni 
tekst), i članka 5. stav. 2 Zakona o zaštiti od požara („NN“ RH br. 58/93. i 33/05.),  Gradsko vijeće grada 
Karlovca, na 32. sjednici održanoj dana  2.listopada 2008.godine, donijelo je  

 
 

IZMJENE PLANA ZAŠTITE OD POŽARA 
I TEHNOLOŠKIH EKSPLOZIJA 

RADI USKLA ðIVANJA PODATAKA 
 
 

I. 
  Usvajaju se izmjene Plana zaštite od požara i tehnoloških eksplozija radi usklañivanja podataka, 
koji čini sastavni dio ovog akta. 

 
II. 

  Zadužuje se Upravni odjel za komunalno gospodarstvo da upozna sa sadržajem izmjena Plana 
zaštite od požara i tehnoloških eksplozija sve subjekte koji prema navedenom Planu imaju odreñena zaduženja. 
 

III. 
Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

Željko Gojšić, dr.stom. 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA :021-05/08-01/5 
URBROJ : 2133/01-11-01/10-08-11 
Karlovac, 2 listopada 2008. godine 
 
167. 

Temeljem članka 30. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br. 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 
129/00, 59/01, 26/03 i 82/04) i članka  39. i 106.  Statuta Grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 
01/07- pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Karlovca, na  32. sjednici održanoj dana  2. listopada 2008. 
godine, donijelo je 

 

I Z M J E N E   I   D O P U N E    P R O G R A M A 

izgradnje grañevina i ureñaja komunalne infrastrukture u 2008. godini 

REBALANS I 

 

I. 

 Ovim Izmjenama i dopunama Programa utvrñuju se grañevine i ureñaji komunalne infrastrukture, 
koje će se graditi odnosno pribavljati u 2008. godini. 

 Izgradnja grañevina i ureñaja komunalne infrastrukture, iz ovog programa, a financirat će se iz 
sredstava: 

 

 

 



 

 

- komunalnog doprinosa 
- naknade od koncesije za obavljanje komunalnih djelatnosti 
- kapitalnih pomoći iz državnog i županijskog proračuna 
- Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost 
- prireza na dohodak 

šumskog doprinosa 

II. 

 Grañevine i ureñaje iz ovog izmijenjenog i dopunjenog programa, u svojstvu investitora gradit će 
odnosno pribavljati grad Karlovac, a ako je to u interesu Grada, Grad će drugim investitorima  sufinancirati 
izgradnju  komunalne infrastrukture kroz kapitalne pomoći. 

III. 

 Ove Izmjene i dopune Programa temelje se na prostorno razvojnim planovima Grada, potrebi 
izgradnje grañevina i ureñaja infrastrukture Grada kao cjeline odnosno njegovih pojedinih dijelova, 
izgradnje poslovnih zona, gospodarskim mogućnostima i raspoloživim financijskim sredstvima Proračuna 
grada Karlovca za 2008. godinu. 

IV. 

 Izmjene i dopune Programa sadrže: 

- opis poslova s procjenom troškova gradnje odnosno nabavke opreme  
- iskaz financijskih sredstava potrebnih za pojedinu stavku Programa. 

 

V. 

A) Grañevine i ureñaji komunalne infrastrukture: 

 

1. Komunalno ureñenje i gradnja poslovnih objekata    REBALANS I 

 

- uklanjanje ruševnih objekata                                     200.000,00 kn 

- izgradnja spomen obilježja poginulim braniteljima      3.200.000,00 kn 

- sanacija stare zgrade Gradske knjižnice ˝I.G.K˝                                    0,00 kn 

   _____________________________________________ 

U k u p n o:                            3.400.000,00 kn 

 

 

 

2. Izgradnja javnih površina    .  REBALANS I 

 

- ureñenje okoliša B-3 u Luščiću – II faza                          1.454.000,00 kn 

- izgradnja kan. i vod. mreže u Starčevićevoj ulici                     1.500.000,00 kn 

- izgradnja pontonskog mosta na rijeci Korani               2.000.000,00 kn 

- ureñenje okoliša ulice I. Kršnjavog                              1.300.000,00 kn 

- rekonstrukcija Lipanjske ul.                                                               0,00 kn 

- drveni most na rijeci Korani – sanacija mosta         40.000,00 kn 

-izgradnja okoliša u Zvonimirovoj ulici        400.000,00 kn 

- ureñenje i rekonstrukcija ulice P. Kružića                 2.365.000,00 kn 



- izdaci za izgradnju kosturnice         176.000,00 kn 

                       _____________________________________ 

     U k u p n o:           9.235.000,00  kn 

 

 

3. Javna rasvjeta       REBALANS I 

 

  - izgradnja javne rasvjete u Starčevićevoj ulici                        100.000,00 kn 

  - digitalno telefonski kabl  u Starčevićevoj                                                   100.000,00 kn 

  - izgradnja javne rasvjete – Luščić B-3                                                         236.000,00 kn 

  - izgradnja javne rasvjete i DTK – P. Kružića         330.000,00 kn 

 __________________________________________ 

                                   U k u p n o:                                766.000,00 kn 

 

 

4. Ulaganja u zgrade u vlasništvu Grada     REBALANS I 

  - sanacija grañ. fizike zgrade Gradske uprave    1.500.000,00 kn 

      
_________________________________________________________________________ 

U k u p n o:   1.500.000,00 kn 

 

              

 

5. Nadzor nad izvoñenjem radova od 1-2-3-4       389.000,00 kn 

 ____________________________________________ 

 U k u p n o:      389.000,00 kn 

 

 

 

 

 

 

B) Kapitalne potpore (sufinanciranje) izgradnje objekata i ureñaja komunalne infrastrukture od posebnog 
interesa za Grad Karlovac: 

                  REBALANS I 

 

-  kapitalna pomoć Čistoći d.o.o. - sufinanciranje sanacije odlagališta   

   komunalnog otpada „Ilovac“                 5.000.000,00 kn 

- kapitalna pomoć Hrv.cestama – nogostup Tušilović     400.000,00 kn 

- kapitalna pomoć Hrv.cestama – nogostup Donje Pokuplje         300.000,00 kn 

- kapitalna pomoć Hrv.cestama – nogostup Mostanje                 300.000,00 kn 



- kapitalna pomoć ŽUC – izgradnja nogostupa Sušačke ul.                                          0,00,kn 

- kapitalna pomoć ŽUC – rek.ulice Banija                                                           541.220,00 kn 

- kapitalna pomoć VIK – rek. Vodov. i kanalizac. mreže – Banija                  780.000,00 kn 

- kapitalna pomoć Hrvatskim vodama – oborinske vode Strmca                         100.000,00 kn 

- kapitalna pomoć ViK  za rek.vodovoda Stative                                                    40.000,00 kn 

      - kapitalna pomoć ViK – ISPA projekt                    2.630.000,00 kn 

      - kapitalna pomoć Hrvatskim vodama  - kanal Tečalak                                          400.000,00 kn 

        -  kanal Koretinac                       450.000,00 kn 

        -  kanal M. Jelsa                      500.000,00 kn 

     - kapitalna pomoć Hrv. vodama sanacija nasipa – šetnica uz Koranu i Kupu         100.000,00 kn 

     - kapitalna pomoć Karlovačko dječje odmaralište – adaptacija odmarališta            431.300,00 kn 

     - kapitalna pomoć Čistoći – kontejneri za PPDS           270.000,00 kn 

                                               - edukativni kontejneri                                     80.000,00 kn 

     - kapitalna pomoć Toplani – sanacija vrelovoda                     1.300.000,00 kn 

      ______________________________________ 

     U k u p n o:                     13.622 .520,00 kn 

 

C) Poslovne zone 

 

1. Poslovna zona Banija – Ilovac III                            REBALANS I 

 

- izgradnja komunalne infrastrukture poslovne zone                                         1.100.000,00 kn 

      - nadzor              34.000,00 kn 

      ______________________________________ 

       

U k u p n o     1.134.000,00 kn 

 

______________________________________________________________________ 

    

      SVEUKUPNO A, B, C                30.046.520,00  kn 

 

VI. 

 Izgradnja objekata i ureñaja komunalne infrastrukture i kapitalne pomoći iz točke V ovog Programa 
financirat će se iz: 

- komunalnog doprinosa               13.397.000,00 kn  
- naknada od koncesije             1.100.000,00 kn               
- Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost                                      2.448.000,00 kn 
- kapitalnih pomoći iz državnog i županijskog proračuna                                300.000,00 kn 

      -     prirez na dohodak                                                                                        12.401.520,00 kn 

      -     šumskog doprinosa                  400.000,00kn 
     ----------------------------------------------------------- 

      U k u p n o:               30.046.520,00 kn 

 



 

 

 

VII. 

 Ove Izmjene i dopune Programa stupaju na snagu osmog dana od objave u Glasniku Grada 
Karlovca, a primjenjivat će se od dana stupanja na snagu Rebalansa I. 

 
   

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 
          Željko Gojšić, dr.stom.,v.r. 

 
GRADSKO VIJEĆE 
KLASA: 021-05/08-01/5       
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-18      
Karlovac, 2. listopada  2008. godine  
 
GRAD KARLOVAC 
GRADSKO POGLAVARSTVO 
 
168.  
Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – pročišćeni tekst), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 70. sjednici održanoj dana 17. srpnja 2008. godine, donijelo je 
 
 
 

ODLUKU 
 

o izmjenama Odluke i  
Programa prevencije ovisnosti grada Karlovca  

 
I. 
 

 Gradsko poglavarstvo donosi izmjenu Programa prevencije ovisnosti grada Karlovca koji je 
sastavni dio ove odluke. 

II. 

Za provedbu programa zadužuju se Upravni odjel za prosvjetu i kulturu i OŠ Grabrik.  

 
III. 

 
 Sredstva za Program prevencije ovisnosti grada Karlovca osigurana su u proračunu grada Karlovca, 
u okviru Programa javnih potreba u školstvu i  doznačavat će se na žiro račun škole temeljem zahtjeva. 
 

 IV. 
 

Zadužuje se Upravni odjel za prosvjetu i kulturu i OŠ Grabrik da po realizaciji programa podnese 
izvješće Gradskom poglavarstvu. 

V. 
 

  Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

  GRADONAČELNIK 
         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/11 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-17 
Karlovac,  17. srpnja 2008. godine  
 
169. 

Na temelju članka 13. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine br. 110/07, u daljnjem tekstu: Zakon) i 
čl. 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – pročišćeni tekst),Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca, na 71. sjednici, održanoj dana 26. kolovoza 2008. god., donijelo je  

 
O D L U K U  

o početku otvorenog postupka javne nabave velike  
vrijednosti u predmetu izrade projektne dokumentacije za 

rekonstrukciju Osnovne škole Turanj u Karlovcu (EVV br. 9/08) 
   
 

I. 
 Javni naručitelj nabave : Grad Karlovac sa sjedištem u Karlovcu, Ivana Banjavčića 9, MB: 
0654035, tel.047/628-149, br. telefaxa 047/628-148, e-mail: promet@karlovac.hr. 
 

II. 
 Predmet nabave je nabava idejnog, glavnog i izvedbenog projekta za rekonstrukciju Osnovne škole 
Turanj u Karlovcu, Referentni broj CPV-e nomenklature jedinstvenog rječnika javne nabave 74224000-5  
„Arhitektonske usluge, usluge inženjeringa i usluge planiranja“. 
 

III. 
 Procijenjena vrijednost nabave temeljena je na ukupnom iznosu nabave predmetne vrste usluga i 
iznosi 965.500,00 kuna bez poreza na dodanu vrijednost.  

Procijenjena vrijednost za predmet nabave iz čl. II ove Odluke iznosi 250.000,00 kuna bez poreza 
na dodanu vrijednost. 
 

IV. 
 Izvor – način planiranih sredstava: Financijska sredstva u visini procijenjene vrijednosti planirana 
su u Proračunu grada Karlovca za 2008. god. pozicija – R 0047 „Ostala nematerijalna proizvodna imovina 
– izrada planova i glavnih projekata 
 

V. 
 Zakonska osnova za provoñenje postupka nabave:  
 Postupak nabave  provesti će se temeljem članka 21. Zakona o javnoj nabavi pozivom na 
nadmetanje u otvorenom postupku javne nabave – članak 31., stavak 1., točka 1. istog Zakona, objavom u 
Elektroničkom oglasniku javne nabave ˝Narodnim novinama˝. 

 
VI. 

 Ovlašteni predstavnici javnog naručitelja u postupku ove javne nabave su: 
 

1. Ivan Žuvela, dipl. ing. arh.,  
2. Stjepan Mrežar, dipl. oec.,  
3. Miroslav Bjeloš, dipl.iur.,  
4. Martina Furdek-Hajdin, dipl. ing. arh.,  
5. Žarko Latković, dipl.ing.prom. 

 
 
 
 
 



 
 

VII. 
 Odgovorna osoba javnog naručitelja za predmetnu nabavu je: Damir Jelić, prof., 
gradonačelnik grada Karlovca.  

VIII. 
 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno planiranje i graditeljstvo, Odsjek za prostorno planiranje, 
promet i veze, kao resorni odjel za pružanje stručne pomoći i vršenje tehničko-administrativnih poslova u 
okončanju predmetne nabave.  

 
IX. 

 Ostali uvjeti nabave utvrdit će se dokumentacijom za nadmetanje. 
 

X. 
 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u Glasniku Grada Karlovca.  

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-4 
Karlovac,  26. kolovoza 2008. godine  
 
170. 

 Na temelju članka 13. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine br. 110/07, u daljnjem tekstu: 
Zakon) i čl. 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – pročišćeni tekst), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca, na 71. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2008. god., donijelo je  
 

O D L U K U  
 

o početku otvorenog postupka javne nabave velike vrijednosti u predmetu izrade projektne 
dokumentacije za izgradnju nove prometnice uz rub zaštićene povijesne cjeline „Zvijezde“ od Ulice Janka 

Draškovića do Ulice Fran Kurelca i rekonstrukciju Ulice Frana Kurelca u Karlovcu  
(EVV br. 12/08) 

   
I. 

 Javni naručitelj nabave : Grad Karlovac sa sjedištem u Karlovcu, Ivana Banjavčića 9, MB: 
0654035, tel.047/628-149, br. telefaxa 047/628-148, e-mail: promet@karlovac.hr. 
 

II. 
 Predmet nabave je nabava idejnog, glavnog i izvedbenog projekta za izgradnju nove prometnice uz 
rub zaštićene povijesne cjeline „Zvijezde“ od Ulice Janka Draškovića do Ulice Fran Kurelca i 
rekonstrukciju Ulice Frana Kurelca u Karlovcu, Referentni broj CPV-e nomenklature jedinstvenog rječnika 
javne nabave 74232000  „Usluge tehničkog projektiranja“. 
 

III. 
 Procijenjena vrijednost nabave temeljena je na ukupnom iznosu nabave i iznosi 3.500.000,00 kuna 
bez poreza na dodanu vrijednost. Planirana vrijednost predmetne nabave iznosi 560.000,00 kuna bez poreza 
na dodanu vrijednost. 

IV. 
 Izvor – način planiranih sredstava: Financijska sredstva u visini procijenjene vrijednosti planirana 
su u Proračunu grada Karlovca za 2008. god. pozicija – R 0047 „Ostala nematerijalna proizvodna imovina 
– izrada planova i glavnih projekata“. 
 

V. 
 Zakonska osnova za provoñenje postupka nabave:  
 Postupak nabave  provesti će se temeljem članka 21. Zakona o javnoj nabavi pozivom na 
nadmetanje u otvorenom postupku javne nabave – članak 31., stavak 1., točka 1. istog Zakona, objavom u 
Elektroničkom oglasniku javne nabave ˝Narodnim novinama˝ 



 
 

 
 

VI. 
 Ovlašteni predstavnici javnog naručitelja u postupku ove javne nabave su: 
 

6. Ivan Žuvela, dipl. ing. arh.,  
7. Stjepan Mrežar, dipl. oec.,  
8. Miroslav Bjeloš, dipl.iur.,  
9. Martina Furdek-Hajdin, dipl. ing. arh.,  
10. Žarko Latković, dipl.ing.prom. 
 

VII. 
 Odgovorna osoba javnog naručitelja za predmetnu nabavu je: Damir Jelić, prof. gradonačelnik 
grada Karlovca.  

VIII. 
 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno planiranje i graditeljstvo, Odsjek za prostorno planiranje, 

promet i veze, kao resorni odjel za pružanje stručne pomoći i vršenje tehničko-administrativnih poslova u 
okončanju predmetne nabave.  
 

IX. 
 Ostali uvjeti nabave utvrdit će se dokumentacijom za nadmetanje. 
 

X. 
 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

  GRADONAČELNIK 
          Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-5 
Karlovac, 26. kolovoza 2008. godine  
 
171. 
 

Na temelju članka 13. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine br. 110/07, u daljnjem tekstu: 
Zakon) i čl. 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – pročišćeni tekst), Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca, na 71. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2008. god., donijelo je  
 

O D L U K U  
 

o početku otvorenog postupka javne nabave velike vrijednosti u predmetu izrade projektne 
dokumentacije za rekonstrukciju Ulice Aleksandra Majdera i izgradnju parkirališta, te konzervatorske 

studije Rakovac – 2. dio u Karlovcu (EVV br. 13/08) 
 

I. 
 Javni naručitelj nabave : Grad Karlovac sa sjedištem u Karlovcu, Ivana Banjavčića 9, MB: 
0654035, tel.047/628-149, br. telefaxa 047/628-148, e-mail: promet@karlovac.hr. 
 
 

II. 
 Predmet nabave je izrada idejnog, glavnog i izvedbenog projekta za rekonstrukciju Ulice 
Aleksandra Majdera i izgradnju parkirališta, te konzervatorske studije Rakovac – 2. dio u Karlovcu, 
Referentni broj CPV-e nomenklature jedinstvenog rječnika javne nabave 74232000  „Usluge tehničkog 
projektiranja“. 
 
 
 
 



 
 
 

III. 
Procijenjena vrijednost nabave temeljena je na ukupnom iznosu nabave predmetne vrste usluga i 

iznosi 2.817.600,00 kuna bez poreza na dodanu vrijednost.  
Procijenjena vrijednost za predmet nabave iz čl. II ove Odluke iznosi 165.000,00 kuna bez poreza 

na dodanu vrijednost. 
 

IV. 
 Izvor – način planiranih sredstava: Financijska sredstva u visini procijenjene vrijednosti planirana 
su u Proračunu grada Karlovca za 2008. god. pozicija – R 0047 „Ostala nematerijalna proizvodna imovina 
– izrada planova i glavnih projekata“. 
 

V. 
 Zakonska osnova za provoñenje postupka nabave:  
 Postupak nabave  provesti će se temeljem članka 21. Zakona o javnoj nabavi pozivom na 
nadmetanje u otvorenom postupku javne nabave – članak 31., stavak 1., točka 1. istog Zakona, objavom u 
Elektroničkom oglasniku javne nabave ˝Narodnim novinama˝ 

VI. 
 Ovlašteni predstavnici javnog naručitelja u postupku ove javne nabave su: 
 

11. Ivan Žuvela, dipl. ing. arh.,  
12. Stjepan Mrežar, dipl. oec.,  
13. Miroslav Bjeloš, dipl.iur.,  
14. Gordana Koprivnjak, dipl. ing. arh.,  
15. Žarko Latković, dipl.ing.prom. 

       VII. 
 Odgovorna osoba javnog naručitelja za predmetnu nabavu je: Damir Jelić, prof. gradonačelnik 
grada Karlovca.  

 
VIII. 

 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno planiranje i graditeljstvo, Odsjek za prostorno planiranje, 
promet i veze, kao resorni odjel za pružanje stručne pomoći i vršenje tehničko-administrativnih poslova 
u okončanju predmetne nabave.  

 
IX. 

 Ostali uvjeti nabave utvrdit će se dokumentacijom za nadmetanje. 
 

X. 
 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u Glasniku Grada Karlovca.  

 
  GRADONAČELNIK 

          Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-6 
Karlovac,  26. kolovoza 2008. godine  
 
172. 

Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca ( Glasnik Grada Karlovac br. 01/07-pročišćeni 
tekst), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 71. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2008. godine, 
donijelo je sljedeću  
 
 
 
 
 
 



 
 

ODLUKU 
 

o osnivanju Savjeta mladih grada Karlovca 
 

Članak 1. 
Ovom odlukom se ureñuje osnivanje Savjeta mladih grada Karlovca (u daljnjem tekstu : Savjet 

mladih), broj članova i način i postupak njihova izbora, način utjecaja na rad Gradskog vijeća u postupku 
donošenja odluka i drugih akata od neposrednog interesa za mlade i u vezi s mladima, suradnja s drugim 
vijećima mladih, način financiranja rada i programa Savjeta mladih i način osiguranja uvjeta za njegov rad 
kao i ostala pitanja od značaja za rad Savjeta mladih. 
 

Mladi, u smislu ove odluke, su osobe s prebivalištem na području grada Karlovca, u dobi od 
petnaest (15) do dvadeset devet (29) godina života. 
 

Članak 2. 
Savjet mladih je savjetodavno tijelo Gradskog vijeća grada Karlovca. 

 
SASTAV SAVJETA MLADIH 

 
Članak 3. 

Savjet mladih ima devet članova, uključujući predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta. 
 

IZBOR ČLANOVA SAVJETA MLADIH 
 

Članak 4. 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca pokreće postupak izbora članova Savjeta mladih javnim 

pozivom, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove odluke. 
 

Kandidate za članove Savjeta mladih predlažu udruge mladih i udruge koje se bave mladima, 
učenička vijeća i studentski zbor obrazovnih ustanova te drugi oblici organiziranja mladih sa sjedištem na 
području grada Karlovca. 
 

Članak 5. 
Prijedlog kandidata podnosi se Upravnom odjelu za socijalnu skrb, šport i udruge u roku od 15 

dana od dana objave javnog poziva u dnevnom tisku i na web stranici grada Karlovca. 
 

Prijedlog mora sadržavati: ime i prezime kandidata, datum i godinu roñenja, prebivalište i 
obrazloženje prijedloga i mora biti ovjeren od ovlaštene osobe predlagatelja. 
 

Upravni odjel za socijalnu skrb, šport i udruge obrañuje prijedlog kandidata i utvrñuje listu 
kandidata koji ispunjavaju uvjete za izbor u Savjet mladih te je objavljuje. 
 

Lista kandidata se objavljuje u dnevnom tisku i na web stranici Grada Karlovca u roku od dva dana 
od utvrñivanja liste kandidata.  
 

Gradsko vijeće je dužno u roku od 30 dana od dana objave liste kandidata izabrati članove Savjeta 
mladih. 
 

Članak 6. 
Odabir članova Savjeta mladih temeljem obrañenih prijedloga i sastavljene liste kandidata vrši 

Odbor za izbor i imenovanja Gradskog vijeća grada Karlovca na način propisan Poslovnikom Gradskog 
vijeća grada Karlovca te ih podnosi Gradskom vijeću grada Karlovca na imenovanje. 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Članak 7. 
Prijedlog Poslovnika o radu Savjeta mladih, kojim se ureñuje način rada Savjeta mladih te izbor 

predsjednika i njegovog zamjenika, utvrñuje Gradsko vijeće, a donosi Savjet mladih većinom glasova svih 
članova Savjeta na konstituirajućoj sjednici. 

 
Predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta mladih biraju članovi Savjeta izmeñu sebe, na 

konstituirajućoj sjednici, sukladno Poslovniku o radu Savjeta mladih grada Karlovca. 
 

Članak 8. 
Konstituirajuću sjednicu Savjeta mladih u roku od 30 dana od konstituiranja Savjeta mladih saziva 

i njome do izbora predsjednika Savjeta mladih predsjedava gradonačelnik grada Karlovca. 
 

Na konstituirajućoj sjednici mora biti nazočna većina članova Savjeta mladih. 
 

 
Članak 9. 

Kandidati za predsjednika Savjeta dostavljaju svoju kandidaturu Upravnom odjelu za socijalnu 
skrb, šport i udruge najkasnije 15 dana od dana izbora članova Savjeta mladih. 

Kandidat za predsjednika Savjeta kandidira i svog zamjenika. Izborom predsjednika izabire se i 
njegov zamjenik. 

Upravni odjel za socijalnu skrb, šport i udruge sastavlja listu kandidata za predsjednika Savjeta 
mladih. Kandidati se unose na kandidacijsku listu abecednim redom prezimena. 
 
Glasački listić se sastavlja abecednim redom prezimena kandidata. 

Na konstituirajućoj se sjednici, nakon predstavljanja kandidata, tajnim glasovanjem bira 
predsjednika Savjeta mladih. Za predsjednika Savjeta mladih je izabran kandidat koji je osvojio najveći 
broj glasova. 

U slučaju da dva ili više kandidata ostvare jednaki najveći broj glasova, ponavlja se izbor meñu 
njima na istoj sjednici.  

U slučaju da se ni nakon ponovljenog izbora ne izabere predsjednik Savjeta mladih saziva se u roku 
od 15 dana nova sjednica Savjeta mladih. 

Članak 10. 
Predsjednik Savjeta predstavlja i zastupa Savjet mladih te obavlja druge poslove odreñene ovom 

odlukom. Zamjenik predsjednika zamjenjuje predsjednika u slučaju njegove spriječenosti ili odsutnosti.  
 

MANDAT ČLANOVA SAVJETA MLADIH GRADA KARLOVCA 
 

Članak 11. 
Članovi Savjeta mladih biraju se na dvije godine. 
Gradsko vijeće grada Karlovca razriješit će člana Savjeta mladih i prije isteka mandata ako 

neopravdano izostane sa tri uzastopne sjednice Savjeta mladih, kad navrši trideset godina života, na osobni 
zahtjev te ako je pravomoćnom sudskom presudom osuñen na bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem 
od šest mjeseci. 
 

Ako Savjet mladih ostane trajno bez minimalnog broja članova potrebnih za donošenje odluka 
Gradsko vijeće raspušta Savjet mladih i u roku od 60 dana od dana donošenja odluke o raspuštanju Savjeta 
mladih pokreće postupak za izbor novih članova Savjeta mladih. 
 

DJELOKRUG RADA 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

Članak 12. 
Savjet mladih: 
-raspravlja o pitanjima značajnim za rad Savjeta mladih, raspravlja na sjednicama o pitanjima iz djelokruga 
rada Gradskog vijeća koja su od interesa za mlade,  
-predlaže Gradskom vijeću donošenje odluka, programa i drugih akata od značaja za unapreñenje položaja 
mladih,  
-predlaže Gradskom vijeću raspravu o pojedinim pitanjima od značaja za mlade te način rješavanja 
navedenih pitanja,  
-daje mišljenje Gradskom vijeću prilikom donošenja odluka, mjera, programa i drugih akata od osobitog 
značenja za mlade,  
-sudjeluje u izradi i praćenju provedbe Gradskog programa za mlade grada Karlovca,  
-izrañuje izvješća nadležnim tijelima o problemima mladih, a po potrebi predlaže i donošenje programa za 
otklanjanje nastalih problema i poboljšanje položaja mladih,  
-predlaže mjere za ostvarivanje i provedbu odluka i programa o skrbi za mlade,  
-skrbi o informiranosti mladih o svim pitanjima značajnim za unapreñivanje položaja mladih,  
-potiče suradnju sa savjetima mladih drugih općina, gradova i županija u RH te suradnju s odgovarajućim 
tijelima drugih zemalja  
-predlaže Gradskom vijeću financijski plan radi ostvarivanja programa rada Savjeta mladih,  
obavlja i druge poslove od interesa za mlade.  
 

Članak 13. 
 

Komunikacija izmeñu Savjeta mladih i Gradskog vijeća Grada Karlovca osigurava se obaveznom 
nazočnošću gradonačelnika grada Karlovca i predsjednika Gradskog vijeća grada Karlovca na sjednicama 
Savjeta mladih, osim u slučaju kada su opravdano spriječeni.  

Gradonačelnik grada Karlovca i predsjednik Gradskog vijeća grada Karlovca mogu ovlastiti i druge 
osobe da ih zastupaju na sjednicama Savjeta mladih. 
 
 

Članak 14. 
Savjet mladih donosi program rada i financijski plan za svaku kalendarsku godinu te podnosi 

godišnje izvješće Gradskom vijeću grada Karlovca do kraja veljače tekuće godine za prethodnu godinu. 
Programom rada se utvrñuju programske i druge aktivnosti, nositelji i rokovi izvršenja, a priprema 

se u suradnji s Upravnim odjelom za socijalnu skrb, šport i udruge. 
Program rada se donosi najkasnije do 30. listopada tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu. 

 
SREDSTVA ZA RAD 

 
Članak 15. 

Grad Karlovac osigurava sve potrebne uvjete za rad Savjeta mladih (financijska sredstva, prostor, 
stručnu pomoć i sl). Financijska sredstva se osiguravaju u proračunu grada Karlovca, na temelju odobrenog 
programa rada i financijskog plana. 
 

Članovi Savjeta mladih ne primaju naknadu za svoj rad ali imaju pravo na nadoknadu putnih 
troškova vezanih za rad u Savjetu. 

Sjedište Savjeta mladih grada Karlovca je Centar za mlade u Grabriku, Maksimilijana Vrhovca 13, 
Karlovac. 
 

Stručne i administrativne poslove za potrebe Savjeta mladih obavlja Upravni odjel za socijalnu 
skrb, šport i udruge te članovi Savjeta mladih. 
 

SURADNJA SAVJETA MLADIH 
 
 
 
 
 



 
 
 

Članak 16. 
U cilju unapreñenja rada, Savjet mladih surañuje s savjetima mladih drugih jedinica lokalne i 

područne (regionalne) samouprave u zemlji i inozemstvu te s meñunarodnim organizacijama. 
 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 17. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku Grada Karlovca. 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-28 
Karlovac,  26. kolovoza 2008. godine  
 
 
173. 
 

Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca ( Glasnik Grada Karlovac br. 01/07-pročišćeni 
tekst), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 71. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2008.godine, 
donijelo je sljedeću 
 

ODLUKU 
 

o osnivanju Vijeća maturanata grada Karlovca 
 

OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
Ovom odlukom se ureñuje osnivanje Vijeća maturanata grada Karlovca (u daljnjem tekstu : Vijeće 
maturanata), broj članova i način i postupak njihova izbora, suradnja sa Savjetom mladih grada 
Karlovca, suradnja s drugim vijećima mladih, način financiranja rada i programa Vijeća maturanata 
inačin osiguranja uvjeta za njegov rad kao i ostala pitanja od značaja za rad Vijeća maturanata. 

Članak 2. 
Vijeće maturanata grada Karlovac je predstavničko i operativno tijelo sastavljeno od učenika 

završnih razreda srednjih škola na području grada Karlovca. 
Član Vijeća maturanata može biti svaki učenik završnih razreda srednjih škola na području grada 

Karlovca bez obzira na prebivalište. 
 

Članak 3. 
Vijeće maturanata ima ukupno 16 članova, po dva iz svake srednje škole. 

 
Članak 4. 

Članove Vijeća maturanata svake godine biraju srednje škole na način koji učenici svake škole 
samostalno utvrde kao najprimjereniji. 

Izbor članova Vijeća maturanata treba biti izvršen najkasnije do 30.rujna tekuće školske godine.  
 

Članak 5. 
Prijedloge kandidata srednje škole podnose Upravnom odjelu za socijalnu skrb, šport i udruge. 

 
Članak 6. 

Temeljem podnesenih prijedloga kandidata Upravni odjel za socijalnu skrb, šport i udruge utvrñuje 
popis članova Vijeća maturanata. 

 
 



 
 
 
Upravni odjel za socijalnu skrb, šport i udruge potom saziva prvu sjednicu Vijeća maturanata čime 

Vijeće maturanata postaje konstituirano. 
 

Članak 7. 
Prijedlog Poslovnika o radu Vijeća maturanata, kojim se ureñuje način rada Vijeća maturanata, te izbor 
predsjednika i njegovog zamjenika donosi Vijeće maturanata većinom glasova svih članova Vijeća na 
konstituirajućoj sjednici. 

 
Predsjednika i zamjenika predsjednika Vijeća maturanata biraju članovi Vijeća maturanata izmeñu 

sebe, na konstituirajućoj sjednici, sukladno Poslovniku o radu Vijeća maturanata grada Karlovca. 
 

Članak 8. 
Konstituirajuću sjednicu Vijeća maturanata u roku od 30 dana od konstituiranja Vijeća maturanata 
saziva i njome do izbora predsjednika Vijeća maturanata predsjedava pročelnik Upravnog odjela za 
socijalnu skrb, šport i udruge. 

 
Članak 9. 

Predsjednik Vijeća predstavlja i zastupa Vijeće maturanata te obavlja druge poslove odreñene ovom 
odlukom. Zamjenik predsjednika zamjenjuje predsjednika u slučaju njegove spriječenosti ili odsutnosti.  

 
Članak 10. 

Članovi Vijeća maturanata biraju se na jednu godinu. 
Upravni odjel za socijalnu skrb, šport i udruge grada Karlovca razriješit će člana Vijeća maturanata 

i prije isteka mandata ako neopravdano izostane sa tri uzastopne sjednice Vijeća maturanata, na osobni 
zahtjev te ako je pravomoćnom sudskom presudom osuñen na bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem 
od šest mjeseci. 
 

DJELOKRUG RADA 
 

Članak 11. 
 

Vijeće maturanata: 
-organizira maturijadu za tekuću školsku godinu 
-provodi ispitivanje želja maturanata vezano za maturijadu 
-planira i organizira pripreme za polaganje državne mature  
-po potrebi organizira pripremne tečajeve za polaganje prijemnih ispita na fakultete 
-informira učenike završnih razreda oko mogućnosti upisa na fakultete 
-surañuje sa gradom Karlovcem i Savjetom mladih grada Karlovca na provoñenju Gradskog 
  programa za mlade grada Karlovca i oko ostalih pitanja važnih za život i rad mladih ljudi u 
  Karlovcu 
 
 
 
 

Članak 12. 
Vijeće maturanata donosi program rada i financijski plan za tekuću školski godinu te podnosi 

završno izvješće gradu Karlovcu do kraja rujna naredne školske godine. 
Programom rada se utvrñuju programske i druge aktivnosti, nositelji i rokovi izvršenja, a priprema 

se u suradnji s Upravnim odjelom za socijalnu skrb, šport i udruge. 
Program rada se donosi najkasnije do 30. listopada tekuće školske godine. 

 
SREDSTVA ZA RAD 

 
 
 



 
 
 

Članak 13. 
Grad Karlovac osigurava sve potrebne uvjete za rad Vijeća maturanata (financijska sredstva, 

prostor, stručnu pomoć i sl). Financijska sredstva se osiguravaju u proračunu grada Karlovca, na temelju 
odobrenog programa rada i financijskog plana. 

Za potrebe provoñenja aktivnosti članovi Vijeća maturanata mogu financijska sredstva prikupljati i 
iz drugih domaćih i stranih izvora osobito Proračuna drugih gradova i općina. 
 

Članovi Vijeća maturanta ne primaju naknadu za svoj rad ali imaju pravo na nadoknadu putnih 
troškova vezanih za rad u Vijeću. 

Sjedište Vijeća maturanta grada Karlovca je Centar za mlade u Grabriku, Maksimilijana Vrhovca 
13, Karlovac. 
 

Stručne i administrativne poslove za potrebe Vijeća maturanata obavlja Upravni odjel za socijalnu 
skrb, šport i udruge te članovi Vijeća maturanta. 

 
Članak 14. 

Vijeće maturanata usko surañuje sa Savjetom mladih grada Karlovca koji je savjetodavno tijelo 
Gradskog vijeća grada Karlovca te sa ostalim oblicima udruživanja mladih ljudi s ciljem poboljšanja 
uvjeta života mladih na području grada Karlovca. 

 
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 15. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Glasniku Grada Karlovca. 
 

Članak 16. 
Stupanjem na snagu ove odluke prestaje važiti Odluka Gradskog poglavarstva o osnivanju Vijeća 
mladih grada Karlovca, objavljena u Glasniku Grada Karlovca 07/00, kao i sve njene kasnije izmjene i 
dopune. 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-29 
Karlovac, 26. kolovoza 2008. godine  
 
174. 
 Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07 – pročišćeni tekst ) 
i Zakona o osnovnom školstvu (N.N. 59/90, 59/01, 69/03), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca , na 72. 
sjednici održanoj dana 25. rujna 2008. godine, donijelo je 
 

ODLUKU  
o izmjeni Odluke o broju grupa produženog boravka  

u osnovnim školama grada Karlovca  
 

I. 
Produženi boravak u školskoj godini 08./09. provodit će se u sljedećim školama grada Karlovca:  
 

1. Osnovna škola Švarča - 3 grupe 
2. Osnovna škola Dubovac - 2 grupe 
3. Osnovna škola Grabrik - 2 grupe 
4. Osnovna škola Braća Seljan - 1 grupa 
5. Osnovna škola Dragojla Jarnević - 2 grupe 

      
 



 
 

II. 
Ova odluka provodit će se od 01. rujna 2008. godine. 
 

III. 
Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

  GRADONAČELNIK  
   Damir Jelić, prof.,v.r. 

GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-29 
Karlovac, 25. rujna 2008. godine  
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Na temelju članka 58. stavka 1., a u svezi članka 58.a, članka 78. stavka 3. i članka 84. Zakona o 
trgovini ("Narodne novine" br. 87/08 i 96/08 - Uredba Vlade RH), te članka  54. i 107. Statuta Grada 
Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07- pročišćeni tekst i 2/07-ispravak), Gradsko poglavarstvo grada 
Karlovca, na 72. sjednici održanoj dana 25. rujna  2008. god.ine, donijelo je 

  
O D L U K U 

o radnom vremenu prodavaonica na području grada Karlovca 
    

Članak 1. 

Prodavaonice na području grada Karlovca radnim danom, od ponedjeljka do subote, mogu: 

- započeti s radom najranije u 6,00 sati, a 
- završiti s radom najkasnije u 22,00 sata. 

 

Članak 2. 

 Nedjeljom prodavaonice mogu: 

- započeti s radom najranije u 7,00 sati, a 
- završiti s radom najkasnije u 13,00 sati. 

Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka prodavaonice unutar bolnice i bolničkog kruga mogu 
nedjeljom raditi do 18,00 sati, a sve prodavaonice u mjesecu prosincu mogu raditi nedjeljom do 20,00 sati. 

Članak 3. 

Odredbe članka 2. ove odluke primjenjuju se do 31.prosinca 2008. godine. 

Članak 4. 

Stupanjem na snagu ove odluke stavlja se van snage Odluka o radnom vremenu prodavaonica i 
drugih oblika trgovine na malo na području grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br.10/01,11/03 i 
8/04). 

Članak 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Članak 6. 

Ova odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-42 
Karlovac,  25. rujna 2008. godine  
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Na temelju članka 24. stavak 6. Zakona o zaštiti potrošača (Narodne novine br.79/07 i 125/07 – 
ispravak), članka 3. Odluke o obvezatnom korištenju komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se 
odnosi na sakupljanje komunalnog otpada u gradu Karlovcu (Glasnik Grada Karlovca br. 8/04), i članka 54. 
i 107. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca  br. 1/07 – pročišćeni tekst i 2/07 – ispravak), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, uz prethodno mišljenje Savjeta za zaštitu potrošača javnih usluga za 
grad Karlovac, Klasa: 008-04/08-01/1, Ur. Broj: 2133/01-07-01/3-08-4 od 9. srpnja 2008. godine,  na 
svojoj 70. sjednici održanoj dana 17. srpnja 2008. godine, donijelo je sljedeći 
   

Z A K LJ U Č A K 
  

I.  
            Daje se suglasnost direktoru trgovačkog društva Čistoća d.o.o. Karlovac na Prijedlog Pravilnika o 
općim uvjetima isporuke komunalnih usluga sakupljanja i odvoza komunalnog otpada u tekstu koji čini 
sastavni dio ovog zaključka. 

II.  
            Zadužuje se direktor Čistoće d.o.o. Karlovac, da po donošenju Pravilnika iz točke I. ovog zaključka 
isti javno objavi u medijima i Glasniku Grada Karlovca. 

  
III.  

            Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

   GRADONAČELNIK 
          Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/11 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-10 
Karlovac,  17. srpnja 2008. godine  
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Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br.1/07-pročišćeni tekst i 
2/07-ispravak) i članka 2. Odluke o odobrenju kreditnog zaduženja tvrtki Vodovod i kanalizacija d.o.o. 
Karlovac (Glasnik Grada Karlovca br. 4/05), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca , na 71. sjednici 
održanoj dana 26. kolovoza 2008. god., donijelo je 

Z A K L J U Č A K 

I. 
 
 Gradsko poglavarstvo utvrñuje da su predloženim tekstom Aneksa Ugovora o kreditu izmeñu 
Europske banke za obnovu i razvoj i tvrtke Vodovod i kanalizacija d.o.o. Karlovac u svemu poštovani 
uvjeti iz članka 1. Odluke o odobrenju kreditnog zaduženja tvrtki Vodovod i kanalizaciji d.o.o. Karlovac 
(Glasnik Grada Karlovca br. 4/05). 

 Ovjereni prijevod s engleskog jezika predloženog Aneksa čini sastavni dio ovog zaključka. 

II. 
 
 Odobrava se Vodovodu i kanalizaciji d.o.o. Karlovac sklapanje Aneksa iz točke I. ovog zaključka. 

III. 
 

  Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 
 
 
 



 
 
 

  GRADONAČELNIK 
         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-13 
Karlovac, 26. kolovoza 2008. godine  
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Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br.1/07-pročišćeni tekst i 
2/07-ispravak) i točke III. Odluke Gradskog vijeća grada Karlovca o prihvaćanju obavljanja poslova 
odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda na području Općine Barilović (Glasnik Grada Karlovca br. 4/05), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 71. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2008. god., donijelo je 

Z A K L J U Č A K 

I. 

 
 Prihvaća se potpisivanje Aneksa ugovora o obavljanju dijela komunalnih poslova na području 
Općine Barilović u tekstu koji čini  sastavni dio ovog zaključka.  

II. 

 
  Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
   GRADONAČELNIK 

          Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO        
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-14 
Karlovac,  26. kolovoza 2008. godine  
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Na temelju članka 54. i 107. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br.1/07-pročišćeni 
tekst i 2/07-ispravak) Gradsko poglavarstvo grada Karlovca na 71. sjednici održanoj dana 26. 
kolovoza 2008. god. donijelo je 

Z A K L J U Č A K 

o potvrdi Rješenja gradonačelnika o isplati sredstava Turističkoj zajednici grada Karlovca 

I. 

                     Potvrñuje se Rješenje gradonačelnika grada Karlovca KLASA: 020-04/08-01/329, 
URBROJ: 2133/01-07-01/02-08-1 od 07.kolovoza 2008. godine kojim se odobrava isplata 150.000,        
Turističkoj zajednici grada Karlovca. 

II. 

 
  Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO        
KLASA: 022-05/08-01/12 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-15 
Karlovac,  26. kolovoza 2008. godine  
 
 



 
 
 

180.   
Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07 – pročišćeni tekst), 

Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 72. sjednici održanoj dana 25. rujna 2008.godine, donijelo je 
  

Z A K LJ U Č A K 
 

I. 
 

 Prihvaća se Ugovor o financiranju izrade Detaljnog plana ureñenja «Drežnik – Kupa» izmeñu 
Grada Karlovca i Sindikalne stambene zadruge radnika u upravi iz Zagreba. 
 

II. 
 

Tekst Ugovora nalazi se u prilogu ovog zaključka i njegov je sastavni dio. 
 

III. 
 
Ovaj zaključak i Ugovor o financiranju izrade Detaljnog plana ureñenja «Drežnik – Kupa» objavit 

će se u Glasniku Grada Karlovca. 
  

 
     

  GRADONAČELNIK 
        Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO  
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-21 
Karlovac, 25. rujna 2008. godine  
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Na temelju članka 54. i 107. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca 01/07-pročišćeni 

tekst i 2/07-ispravak), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 72. sjednici održanoj dana 25. rujna 2008. 
godine, donijelo je 
 

Z A K J U Č A K 
o potvrdi Rješenja gradonačelnika o isplati 
sredstava tvrtki „Mladost“ d.o.o. Karlovac 

       
      Potvrñuje se Rješenje gradonačelnika grada Karlovca 
Klasa: 020-04/08-01/336, Urbroj: 2133/01-02-01/10-08-1 od 14.kolovoza 2008. godine kojim se odobrava 
isplata 300.000,00 kuna tvrtki „Mladost“ d.o.o. Karlovac  
 
       II. 
 
 Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku Grada Karlovca . 
  
 

  GRADONAČELNIK 
         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO        
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-50 
Karlovac, 25. rujna 2008. godine  
 



 
 
182. 
 
  Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/07 – pročišćeni 
tekst), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 72.  sjednici održanoj dana 25. rujna 2008.godine ,donijelo 
je sljedeće 
 

R J E Š E NJ E 
 

I. 
 

Odobrava se korištenje sredstava Proračuna grada Karlovca za 2008. godinu u iznosu od 
15.075,45 kn ,s pozicije RO263 - „Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko održavanje 
osnovnih škola“, sanaciju štete od požara na Osnovnoj školi Dragojla Jarnevićeva  

II. 
 

Zadužuje se Upravni odjel za financije da sredstva iz točke I. ovog rješenja doznači na žiro račun OŠ 
Dragojla Jarnevićeva , broj:2400008- 1190012075 kod Karlovačke banke Karlovac. 

III. 

Ovo rješenje objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof., v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO        
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-24 
Karlovac, 25. rujna 2008. godine 
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Na temelju članka 54. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07 – pročišćeni tekst), 
Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 72. sjednici održanoj dana 25. rujna 2008. godine, donijelo je 
sljedeće  

R J E Š E N J E 

I. 

 Odobrava se korištenje sredstava Proračuna grada Karlovca za 2008. godinu u iznosu od 20.754,50 
kuna, s pozicije R0 263 – „ Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko održavanje osnovnih škola“, za 
sanaciju stropa u OŠ Rečica – PŠ Šišljavić.   
      

II. 
 

Sredstva iz točke I. ovog rješenja doznačit će Upravni odjel za financije na žiro račun OŠ Rečica, broj 
žiro računa 2400008-1190127827,  Karlovačka banka d.d., Karlovac.        

III. 
 

Ovo rješenje objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO        
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-25 
Karlovac,  25. rujna 2008. godine  
 
 



 
 
 
184. 
  Na temelju članka 54. i 107. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 1/07-pročišćeni 
tekst i 2//07-ispravak), Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, na 72. sjednici održanoj dana 25. rujna 2008. 
godine, donijelo je 

RJEŠENJE 

o imenovanju Organizacijskog odbora "Karlovački dani piva 2009." 
 

I. 
 

  U Organizacijski odbor "Karlovački dani piva 2009. imenuje se: 
 
1. Damir Jelić, gradonačelnik grada Karlovca, za predsjednika, 
2. Dragutin Rendulić, zamjenik gradonačelnika, za zamjenika predsjednika, 
3. Josip Zaborski, zamjenik gradonačelnika, za zamjenika predsjednika, 
4. Željko Gojšić, predsjednik Gradskog vijeća grada Karlovca, za člana, 
5. Zoran Sabljarić, predsjednik Turističke zajednice grada Karlovca, za člana, 
6. Davor Vinski, predsjednik Udruženja obrtnika grada Karlovca, za člana, 
7. Ljudevit Mejaški, predstavnik Gradskog poglavarstva grada Karlovca, za člana, 
8. ___________________, predstavnik Karlovačke pivovare d.d. Karlovac, za člana.  
 

II. 
 
 Organizacijski odbor iz točke I. ovog rješenja odredit će stručnjaka za organizaciju priredbi koji će 
sudjelovati u radu Organizacijskog odbora "Karlovački dani piva 2009.". 

 
III. 
 

 Na prava i obveze Organizacijskog odbora primjenjuju se odredbe Odluke o organizaciji 
manifestacije "Karlovački dani piva 2008."  (Glasnik Grada Karlovca br. 5/08). 

 
IV. 

 
  Ovo rješenje objavit će se u Glasniku Grada Karlovca . 

 
  GRADONAČELNIK 

         Damir Jelić, prof.,v.r. 
GRADSKO POGLAVARSTVO        
KLASA: 022-05/08-01/13 
URBROJ: 2133/01-11-01/10-08-41 
Karlovac, 25. rujna 2008. godine  
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Tehnička priprema: Upravni odjel za opće poslove i Karlovački tjednik d.o.o., Podlistak Karlovačkog tjednika
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